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Le manuel RŽsumer, synthŽtiser, argumenter sÕadresse aux Žtudiants de fran•ais langue seconde de
niv eau avancŽ (3e ou 4e annŽe universitair e, essentiellement).

Comme son titr e lÕindique, le manuel couvre lÕŽcritur e de rŽsumŽs et de synth•ses (cinq chapitr es) et
de textes argumentatifs (cinq chapitr es). Les dix chapitres permettent de couvrir facilement un cours
de six crŽdits; on peut Žgalement se servir du manuel pour un cours de tr ois crŽdits axŽ sur le rŽsumŽ
et la synth•se ou sur lÕŽcrit argumentatif ( ou sur une combinaison des deux en opŽrant une sŽlection).

Mis ˆ part le pr emier chapitr e, qui prŽsente la vision du rŽsumŽ et de la synth•se adoptŽe dans ce
manuel, les neuf autres chapitres visent tous ˆ amener les Žtudiants ˆ des activitŽs de rŽdaction. Les
chapitr es sÕouvr ent gŽnŽralement sur des analyses de textes et des considŽrations thŽoriques, souvent
accompagnŽes dÕexercices.RŽsumer, synthŽtiser, argumenter contient des exercices de grammaire,
mais nÕest pas un manuel de grammaire; il demande donc ˆ •tr e utilisŽ en conjonction a vec une ou
des grammaires de rŽfŽrence, ouvrages que les Žtudiants auront gŽnŽralement dŽjˆ en main au niv eau
avancŽ. Si RŽsumer, synthŽtiser, argumenter nÕest pas non plus un manuel dÕacquisition du v ocabu-
lair e, une large place y est nŽanmoins faite au travail lexical.

RŽsumer, synthŽtiser, argumenter est ainsi centrŽ autour dÕactivitŽs rŽdactionnelles que nous avons
voulu r endre aussi diversifiŽes que possibles afin que les Žtudiants prennent plaisir ˆ expŽrimenter
des formes dÕŽcritur e variŽes.

Les activitŽs de rŽdaction de rŽsumŽ sont aussi variŽes en raison de laconcepti on f oncti onnell e du
r ŽsumŽ adoptŽe, qui nÕest pas celle du rŽsumŽ comme exercice acadŽmique de contraction, mais
comme production de textes courts ayant une pertinence communicationnelle, ˆ partir de textes p lus
longs. Cette conception change fondamentalement la donne : il ne sÕagit pas de contracter des textes
en gardant les proportions, lÕordre des informations ou du raisonnement et en montrant lÕ Žtendue de
son vocabulair e par un jeu de substitution synon ymique, mais de reconstruir e un texte court qui
rŽponde bien ˆ une nouvelle finalitŽ.

Les chapitres sur lÕargumentation ont quant ˆ eux pour objectif de fair e travailler les Žtudiants ˆ par-
tir dÕangles diversifiŽs, comme la polŽmique ou lÕŽcritur e heuristique.
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Profitant des possibilitŽs quÕoffr e le format multimŽdia, le manuel int•gr e un certain nombr e dÕexer-
cices autocorrigŽs et de prŽsentations sur des points de langue. Les exercices sont directement intŽ-
grŽs dans les chapitres et ils sont Žgalement regroupŽs dans la section ÇExercices interactifs È. Les
points de langue qui f ont lÕobjet dÕun dŽveloppement se trouvent dans la rubrique Ç Points de
langue È de la table des mati•res. Signalons que les ŽlŽments multimŽdias (prŽsentations, diaporamas,

vidŽos) peuvent •tr e visionnŽs en plein Žcran, en cliquant sur lÕic™ne , en bas ˆ droite du cadre.

(IH=@G@=B;I=GH=EI9G7CBG9=@@[G

Tout au long du manuel, nous faisons rŽfŽrence aux dictionnair es dÕAntidoteet au Petit Robert. Ce sont
des outils auxquels les Žtudiants devraient avoir acc•s pour tir er pleinement pr ofit du manuel.
DÕautres outils intŽr essants sont mentionnŽs au fil des chapitres.

)@5H9:CFA9G

Ce manuel se prŽsente dans un format multistandar d et multip lateforme. On peut le consulter ˆ par-
tir dÕordinateurs, de tablettes et de tŽlŽphones. Il est Žgalement possible de le tŽlŽcharger en format
Çpdf È (amputŽ des ŽlŽments multimŽdias) pour mieux le r edŽcouper ou lÕimprimer. Il faut toutef ois
garder ˆ lÕesprit que, m•me en f ormat W eb, lÕinterface peut quelque peu changer selon les naviga-
teurs et que les documents sont moins lisibles sur des Žcrans trop petits comme ceux dÕun tŽlŽphone.

�CFF=;[G

Tous les exercices interactifs sont autocorrigŽs. Pour les autres exercices, le corrigŽ sera fourni dans
le Guide des enseignantsaux professeurs qui en feront la demande par courriel.

'5 J=;5H=CB

La table des mati•r es en haut ˆ gauche de lÕŽcran permet de voir la liste des chapitr es, mais Žgalement
dÕaller dir ectement ˆ des prŽsentations et ˆ des exercices interactifs et autocorrigŽs portant sur des
points de langues particuliers ainsi quÕaux pages de la rubrique culturelle.

On peut aussi rechercher un ŽlŽment prŽcis en se servant de lÕindex qui se trouve dans la section
finale.

Les rŽfŽrences bibliographiques sont intŽgrŽes aux diffŽrents chapitr es sous forme de notes de bas de
page.
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Les auteures tiennent ˆ r emercier eCampusOntario pour le f onds de dŽveloppement ˆ lÕorigine de
lÕŽlaboration de ce manuel dÕenseignement en ligne.
Nous voudrions Žgalement exprimer notr e reconnaissance aux coll•gues Anat Avitzur , Sylvie Blake-
ley-Dejy , Marie-ƒlaine Bourgeois et S ylvie Rosienski qui ont r elu et commentŽ ces pages pour y
apporter des amŽliorations.
Enfin, un grand mer ci ˆ nos consultants en inf ormatique R oger Bannister et Patrick Thibaudeau qui
nous ont indiquŽ les subtilitŽs du maniement des outils numŽriques mis ˆ notr e disposition, nous
permettant ainsi dÕoptimiser notr e ouvrage en lui apportant une dimension f ortement multimŽdia et
interactiv e.
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Le mot rŽsumerest un verbe; le mot rŽsumŽest un participe passŽ, un adjectif ou un nom dŽrivŽ du
participe passŽ.

Cette diff Žrence grammaticale implique une diff Žrence de sens. En tant queverbe, rŽsumerdŽsigne
une acti on : selon le dictionnair e Petit Robert(PR), le fait de ÇprŽsenter bri•v ement en conservant
lÕessentiel È. En tant quenom dŽrivŽ dÕun participe passŽ, le motrŽsumŽdŽsigne un pr oduit : un
r ŽsumŽ est un texte qui pr Žsente bri•vement un sujet, une histoir e, une analyse ˆ partir dÕun docu-
ment plus long.

LorsquÕon rŽsume, on produit du rŽsumŽ, mais pas nŽcessairement un rŽsumŽ, cÕest-ˆ-dir e quÕon ne
produit pas nŽcessairement un texte appartenant au genre ÇrŽsumŽÈ. Ainsi, un article appartenant
au genre Çfait div ers È dans un journal rŽsume le fait divers, mais nÕest pas pour autant un texte
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quÕon appellerait un r ŽsumŽ. De m•me, des notes de cours rŽsument le cours, mais incluent des com-
mentair es, des notes personnelles et ne sont pas strictement un rŽsumŽ. Autr e exemple : une critique
de film compr end gŽnŽralement un rŽsumŽ de lÕintrigue du film, mais ne constitue pas un rŽsumŽ.

Il faut donc bien distinguer entr e rŽsumercomme opŽr ati on mental e et rŽsumŽcomme pr oduit
textuel . LorsquÕon Žcrit ˆ lÕuniversitŽ ou au travail, on est presque toujours appelŽ ˆ rŽsumer, ˆ syn-
thŽtiser de lÕinformation, mais cela ne signifie pas que le texte rŽsultant peut •tr e catŽgorisŽ comme
rŽsumŽ.

�
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CÕest par le langage que la pensŽe se matŽrialise. RŽsumer est donc aussi uneacti on langagi •r e, qui
est dŽterminŽe par des param•tres communicationnels (qui est mon destinatair e? quelles sont les

visŽes de la communication ? qui mÕa demandŽ de faire le rŽsumŽ?, etc.) et prend une forme linguis-

tique conditionnŽe par ces param•tr es.

Ces trois opŽrations sont indissociables : elles se rŽpondent, se relancent lÕune lÕautre tout au long de
la production.

RŽsumer est ainsi une action complexe qui mobilise lÕesprit de synth•se, depuis la conception jusquÕ̂
la mise en mots.

�
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Dans lÕintroduction, nous avons dit que les Çtextes rŽsumantsÈ nÕŽtaient pas tous des rŽsumŽs et que
souvent les ÇsŽquences rŽsumantesÈ sÕintŽgraient dans des textes plus vastes, dont la fonction gŽnŽ-
rale nÕest pas de rŽsumer.
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Pour quoi avons-nous besoin de classer les textes et autres documents par genres? Comment cette

catŽgorisation est-elle construite par lÕesprit humain pour compr endre des films, des Žmissions de
tŽlŽvision, des tableaux, des spots publicitaires, des articles de presse, des articles savants, des textes
littŽrair es, des discours publics, des messages dans des rŽseaux sociaux, parmi bien dÕautres produc-
tions langagi•r es?

La dŽmarche de classification, ou taxinomie, ou typologie, est constitutiv e de lÕorganisation des
savoirs. En lectur e, la catŽgorisation est une clŽ essentielle pour lÕinterprŽtation. On classe ainsi les
textes par genres: sÕagit-il dÕun roman (novel), dÕune nouvelle (short story), dÕun essai, dÕune biogra-
phie, dÕun article dÕactualitŽ, dÕun reportage, dÕune critique, dÕune lettre ouverte polŽmique, dÕun
manuel scolaire, dÕun formulair e, dÕune lettre administrativ e, dÕun mode dÕemploi, etc. Bien sžr , la
classification est plus quÕune simple liste. On obtiendra diff Žrents mod•les de classification, et un
nombr e diff Žrent de niveaux de classification, selon les crit•r es que lÕon retient : on peut avoir une
premi•r e opposition Ç littŽrair e / non littŽrair e È, ou Çludique / utilitair e È ou Çˆ usage interne / ˆ
usage externeÈ au sein dÕune institution, etc. Les param•tres dŽpendront de la finalitŽ de cette classi-
fication.

Ë un niv eau peu complexe, nous classons gŽnŽralement de fa•on automatique, parce que nous avons
Çfr ŽquentŽÈ assez de documents pour savoir comment ils sont codifiŽs, par leur f orme physique,
leur mise en page, le cadre dans lequel ils sÕinscrivent, etc. Pour bien situer un document ( cÕest-ˆ-dir e
pouvoir bien le compr endre et Žventuellement bien le r Žsumer), il est cependant utile de sÕarr •ter
consciemment ˆ ce tra vail de catŽgorisation.
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Dans ce manuel, nous Žclairerons la dŽmarche dÕŽcritur e des rŽsumŽs que nous produir ons par leur
finalitŽ Ð leur foncti on donc (quel but le r ŽsumŽ vise-t-il ?), ce qui implique aussi de dŽterminer

quels sont (ou seraient) ses destinataires (au-delˆ du pr ofesseur qui corrige). Nous nous pla•ons ainsi
en quelque sorte dans une perspective professionnelle du rŽsumŽ: il ne sÕagit pas strictement dÕun
exercice de rŽdaction, mais de la production dÕun texte qui puisse exister rŽellement ˆ lÕextŽrieur du
cadre de ce cours de rŽdaction.

DŽfinir le cadr e de production Ç dans la vraie vie È permet de dŽterminer en quoi doit consister le
rŽsumŽ, en dÕautres mots sonfoncti onnement :
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LÕadjectif pose des difficultŽs aux non-francop hones ˆ tr ois points de vue : sa place, son accord et
aussi, tout simplement, la formation du f Žminin et du p luriel.

1. Si, en fran•ais, lÕadjectif se place le plus souvent apr•s le nom, ce nÕest pas du tout une r•gle
absolue. Bon nombre dÕadjectifs courts et courants se placent devant le nom; il en v a de m•me
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pour les adjectifs courts ayant une valeur affective ou apprŽciative; m•me chose aussi quand le

nom qualifiŽ est un nom pr opre (voir les exemples ˆ la diapositiv e 6 du document Les
adjectifs: place, morphologie et accord).

2. En fran•ais, contrair ement ˆ ce qui se passe en anglais (et dans dÕautres langues), lÕadjectif

sÕaccorde en genre et en nombre avec le nom quÕil qualifie. Par exemple, dansles petitesfilles,

lÕadjectif pr end la marque du fŽminin et du p luriel m•me si, du point de vue du sens, la
redondance du fŽminin et du p luriel est inutile. CÕest dÕautant plus difficile pour les non-
francop hones de penser ˆ ces accords Çinutiles È que souvent on ne les entend pas : la seule

marque sonore du pluriel dans lespetitesfilles se trouve dans lÕarticle. Et si dans les petitesfilles,

on entend le fŽminin de lÕadjectif, on nÕentend ni le genre ni le nombr e de lÕadjectif dans ces ch

•r esfilles.

3. La morp hologie du f Žminin et du p luriel des adjectifs est beaucoup moins complexe que celle
des conjugaisons des verbes; nŽanmoins, les erreurs dans la formation du f Žminin et du p luriel
restent relativement nombr euses m•me ˆ un niv eau avancŽ, en raison notamment de mauvais

parall•les avec lÕanglais : he/she isnaive = il est na•f / elle est na•ve.

En bref, lÕadjectif mŽrite un peu de r ŽvisionÉ
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Dans le chapitre 1, il a ŽtŽ Žtabli quÕun rŽsumŽ est fonction de sa finalitŽ : pour qui et pour quoi
lÕŽcrit-on ? Dans ce deuxi•me chapitre, nous travailler ons le rŽsumŽ de textes narratifs en prenant

comme matŽriau de dŽpart des chapitres de romans dÕaventur es. Nous analyserons des rŽsumŽs de
textes narratifs ainsi que des chapitr es de romans avant de proposer des t‰ches de rŽsumŽs.
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On peut dŽfinir le genr e Çroman È (novel) par les traits suivants. CÕest un texte :

¥ littŽrair e

¥ narratif ( un rŽcit)

¥ de fiction / fictionnel ( tous les textes narratifs ne sont pas des fictions)

¥ dÕune certaine longueur (plus long que la nouvelle, ou short storyen anglais)

¥ ancrŽ dans une culture, une Žcole littŽraire

¥ ancrŽ dans un sous-genre (m•me si certains r omans sont ÇinclassablesÈ: roman historique,
roman dÕamour , roman policier , thriller psy chologique, r oman dÕaventur esÉ

Le roman dÕaventures est un genre regroupant divers types de rŽcits o• le hŽros, souvent
masculin, vit des aventures jonchŽes de pŽripŽties qui le mettent rŽguli•rement en danger.
Le rŽalisme des situations y est dŽlaissŽ au profit dÕune trame remplie dÕintrigues et de sus-
pense. Ë la fin, il convient que la morale soit sauve et que le bien lÕemporte sur le mal. Dans
les littŽratures francophone et anglophone, ce genre littŽraire a connu ses heures de gloire ˆ
la fin du XIXe si•cle et dans la premi•re moitiŽ du XXe si•cle; on pense notamment ˆ des
auteurs comme Jules Verne ou Joseph Conrad, ou encore Alexandre Dumas plus t™t au
XIX e si•cle. Le roman dÕaventures a donnŽ naissance ˆ des sous-genres comme le roman
policier, avec de nouveaux hŽros populaires parmi lesquels les cŽl•bres Hercule Poirot
dÕAgatha Christie, Sherlock Holmes de Conan Doyle et Ars•ne Lupin de Maurice Leblanc.
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Comme narration fictionnelle, le r oman est codifiŽ dans sa structure. Dans les romans grand public,
ce sont gŽnŽralement les pŽripŽties qui sont le moteur de lÕintŽr•t du lecteur ( sÕil ne se passe rien,
lÕintŽr•t tombera pour la majoritŽ des lecteurs ). Durant v os Žtudes secondaires, vous avez dÕailleurs
sans doute ŽtudiŽ le ÇschŽma narratif È classique:

1. Situation initiale
2. ƒlŽment perturbateur
3. PŽripŽties
4. DŽnouement ou ŽlŽment de

rŽsolution
5. Situation finale

Ce schŽma aide ˆ dŽcoder le texte, ˆ prŽvoir
la suite du rŽcit. Il corr espond au script
attendu : ˆ partir dÕune situation initiale,
quelque chose survient qui entra”ne une
sŽrie dÕŽvŽnements et de rebondissements
qui tr ouvent leur r Žsolution, ce qui am•ne ˆ
la fin du r oman.

On peut sÕappuyer sur ce schŽma pour construir e un rŽsumŽ. Prenons RomŽo et Juliette, de Shakes-
peare, que vous avez sans doute ŽtudiŽ au niveau secondaire :

1. Situati on initial e : Deux grandes familles de VŽrone, les Capulet et les Montaigu, sÕopposent
dans une rivalitŽ fŽroce.

2. ƒl Žment perturbateur : RomŽo (un M ontaigu ) tombe amoureux de Juliette (une Capulet), ce
qui dŽclenchera toute une sŽrie de pŽripŽties.

3. PŽripŽti es : Ils se marient secr•tement, ce qui pr ovoquera un encha”nement dÕŽvŽnements, qui
culminer ont avec la pseudo-mort de Juliette.

4. DŽnouement ou Žl Žment de r Žsoluti on : Ce voyant, RomŽo se tue. Juliette, ˆ son r Žveil, voit
RomŽo mort et, patatras !, se tue aussi.

5. Situati on final e : Les deux familles se rŽconcilient.

Ce dŽcoupage en cinq Žtapes rŽsume lÕensemble de la trame narrative, mais ne donne pas particuli•-
rement envie de lir e RomŽo et Juliette. Le rŽsumŽ est strictement utilitair e (on en tr ouvera sur WikipŽ-
dia une version plus longue, qui permet de conna”tr e lÕÏuvr e sans lÕavoir lue ou vue, comme pi•ce ou
en film dŽriv Ž). Si lÕon rŽsume pour Ç faire mousser lÕintŽr•t È Ð pour donner lÕenvie dÕaller voir la
pi•ce, par exemple Ð on emploiera une langue plus dramatique, un vocabulair e plus riche, plus
emphatique, un ton p lus interactif, et on n Õinsistera pas sur le dŽnouement (qui, de surcro”t, dans ce
cas-ci, est connu de tous).
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Comme nous voulons tra vailler lÕexpression dÕun dŽroulement dÕactions, nous nous concentrerons
sur les romans dÕaventur es , forts en pŽripŽties et rebondissements. Le but est de vous aider ˆ acquŽ-
rir des savoir -fair e rŽdactionnels essentiels pour mettre en rŽcit un encha”nement dÕactions : de
bonnes reprises, de bons marqueurs chronologiques et une utilisation judicieuse du passŽ composŽ
pour mar quer lÕaccompli, ainsi que du plus-que-parfait pour mar quer lÕantŽrioritŽ par rapport ˆ un
fait passŽ.

�

 %9 F[GIA[ DFCACH=CBB9@

Prenons le cas du best-seller fran•ais LÕextraordinair e voyage du fakir qui Žtait r estŽ coincŽ dans une
armoir e IKEA. Sur le site de lÕŽditeur original, Le Dilettante, on tr ouve le rŽsumŽ suivant, qui, mani-
festement, vise ˆ donner envie de lir e le livr e :

Le rŽsumŽ ci-dessus rend compte de toutes les Žtapes du schŽma narratif ou presque:

1. Situati on initial e: Un fakir hindou dŽbar que ˆ lÕaŽroport R oissy ˆ Paris pour aller acheter un
lit ˆ clous ˆ IKEA.

2. ƒl Žment perturbateur : Il se rend ˆ IKEA en taxi, mais arnaque le chauff eur.

RŽsumŽ

Premier r oman de la RŽvŽlation de la Rentr Že 2013: Romain PuŽrto las

Il Žtait une f ois Ajatashatru La vash Patel (̂  pr ononcer , selon les aptitudes linguales, ÇjÕarrache ta char-
rue È ou Çach•te un chat r oux È), un hindou de gris v•tu, aux or eilles forŽes dÕanneaux et considŽrable-
ment moustachu. Profession : fakir assez escroc, grand gobeur de clous en sucre et lampeur de lames
postiches. Ledit hindou dŽbar que un jour ˆ R oissy, direction La M ecque du kit, le Lour des du mode
dÕemploi : Ikea, et ce aux fins dÕy renouveler sa planche de salut et son gagne-pain en dur : un lit ˆ clous.
Taxi arnaquŽ, porte franchie et commande passŽe dÕun mod•le deux cents pointes ˆ visser soi-m•me,
tr ouvant la succursale ˆ son gožt, il sÕy installe, sÕy lie aux chalands, notamment ˆ une dŽlicieuse Marie
Rivi•r e qui lui offr e son premier choc cardiaque, et sÕy fait enfermer de nuit, nidifiant dans une armoir eÉ
expŽdiŽe tout de go au Royaume-Uni en camion.

Digne vŽhicule quÕil partage avec une escouade de Soudanais clandestins. ApprŽhendŽs en terre dÕAlbion,
nos hŽros sont mis en garde ˆ vue. RŽexpŽdiŽ en Espagne comme ses comp•res,Ajatashatru La vash Patel
y percute, en plein aŽroport de Bar celone, le taxi flouŽ ˆ qui il Žchappe ˆ la fa veur dÕun troisi•me empa-
quetage en malle-cabine qui le fait soudain r omainÉ et r omancier (lÕattente en soute Žtant longue et
poussant ˆ lÕŽcritur e). ProtŽgŽ de lÕactrice Sophie M orceaux, il joue une nouvelle fois la fille de lÕair ,
empruntant une montgolfi•r e pour se retrouver dans le golfe dÕAden puis, cargo aidant, ˆ Tripoli. U ne
odyssŽe improbable qui sÕach•vera festivement en France o• Ajatashatru La vash Patel passera la bague au
doigt de M arie dans un climat dÕeuphorie cosmopolite.

Sur le mode r ebondissant des pŽriples verniens et des tours de passe-passe houdinesques, voici donc,
pour la pr emi•r e fois dans votr e ville, LÕextraordinair e voyage du fakir qui Žtait r estŽ coincŽ dans une
armoir e Ikea, un spectacle en Eurovision qui a du battant, du piquant et dont le clou v ous ravira. N on,
mais.

https:// www .ledilettante.com/livr e-9782842637767.htm
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3. PŽripŽti es : Il r encontr e une jolie femme, Marie (quÕil arnaque aussi un peu), et passe la nuit
dans le magasin parce quÕil nÕa pas dÕargent pour aller ailleurs. Quand des emp loyŽs
surviennent, il se cache dans une armoireÉ L Õarmoir e part pour lÕAngleterr e et Ajatashatru
Lavash Patel commence ainsi un tour dÕEurope, avec une pointe en Afrique, durant lequel il
conna”t une sŽrie dÕaventur es plus rocambolesques les unes que les autres.

4. DŽnouement ou Žl Žment de r Žsoluti on : De retour en France, il retrouve MarieÉ et le
chauffeur de taxi.

5. Situati on final e : Il se marie avec Marie.

Si le ÇrŽsumŽÈ de lÕŽditeur r end bien compte de toutes les Žtapes du schŽma narratif, son but est Žvi-
demment de susciter un plaisir de lectur e par le recours ˆ des effets de style reposant surtout sur la
cocasserie, ˆ commencer par cet Çhindou de gris v •tu, aux or eilles forŽes dÕanneaux et considŽrable-
ment moustachu È, formulation qui peut notamment Žv oquer le grand mŽchant loup (aux grandes
oreilles et bien velu) de plusieurs contes.

Au-dessus de ce rŽsumŽ, la maison dÕŽdition Le Dilettante pr Žsente le roman dÕune fa•on plus analy-
tique, mais qui r Žsume aussi:

On tr ouve dans ces quelques lignes le pŽriple en Europe et en Afrique, les aventur es, lÕhistoire
dÕamour , le ton du rŽcit et le message que lÕauteur veut vŽhiculer. Un rŽsumŽ Çextr •me È donc,
auquel se combine un commentair e Žvaluatif. CÕest le genre de texte quÕon lit souv ent sur la Çqua-
tri•me de couv ertur e È (lÕarri•r e du livr e), o• lÕon pr Žsente le propos de lÕouvrage ou encore des com-
mentair es de critiques littŽrair es. Les prŽsentations de films, dans des programmes, prennent aussi
cette forme tr •s succincte avec ou sans commentaire Žvaluatif.
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Un rŽsumŽ narratif peut ne couvrir quÕune partie du rŽcit. Dans les histoires sŽrialisŽes, on rŽsume
souvent lÕŽpisode prŽcŽdent au dŽbut de lÕŽpisode quÕon aborde. Cette forme Žtait courante dans les
romans en feuilletons (ou Çromans-feuilletons È) du XIXe si•cle, qui Žtaient publiŽs dans les jour-
naux; en anglais, on pensera ˆ Dickens; en fran•ais, ˆ Alexandr e Dumas, ˆ Honor Ž de Balzac, ˆ
Eug•ne Sue (moins connu aujour dÕhui) et aux cŽl•bres aventur es de Rocambole, le personnage haut
en couleur des Drames de Paris de Ponson du Terrail, quÕon conna”t surtout maintenant par lÕadjectif
Çr ocambo lesque È (adjectif dÕailleurs souvent utilisŽ pour dŽcrir e LÕextraordinaire voyage du fakir qui
Žtait restŽ coincŽ dans une armoire IKEA). Le rŽsumŽ dÕun Žpisode prŽcŽdent est Žgalement courant dans
les sŽries tŽlŽvisŽes et les websŽries.

Un voyage low-cost É dans une armoir e Ikea! Une aventur e humaine incr oyable aux quatre coins de
lÕEurope et dans la Libye post-Kadhafiste. U ne histoir e dÕamour p lus pŽtillante que le Coca-Cola, un Žclat
de rir e ˆ chaque page mais aussi le reflet dÕune terrible rŽalitŽ, le combat que m•nent chaque jour les clan-
destins, ultimes aventuriers de notr e si•cle, sur le chemin des pays libr es.
https:// www .ledilettante.com/livr e-9782842637767.htm
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On r etrouve aussi des rŽsumŽs de lÕŽpisode prŽcŽdent ou encore du chapitr e ˆ venir en t•te de cha-
pitr e dans des Ïuvr es diverses. Si vous avez lu Candidede Voltair e ou GulliverÕs Travelsde Jonathan
Swift, v ous vous souviendrez peut-•tr e dÕy avoir vu des r ŽsumŽs en t•te de chapitre :

( 71AFF;; ; B'85 /� 3 'B03' F �00, 4FOSOQS?.4'U; -G
� 0. H4 53�/'  3M���� ���H�

( 71AFF;; ; B�04.0 :)4)0/4B�0.F� ;)& G
8--): 3G�)--)G
185GOB(5.

Chapitr e troisi•me. Comment Candide se sauva dÕentre les Bulgares, et ce quÕil
devint

Rien nÕŽtait si beau, si leste, si brillant, si bien ordonnŽ que les deux armŽes. Les trompettes, les fifr es, les
hautbois, les tambours, les canons formaient une harmonie telle quÕil nÕy en eut jamais en enfer. Les
canons renvers•r ent dÕabord ˆ peu pr •s six [É]

http:// www .fcsh.unl.pt/docentes/rmonteir o/pdf/Candide.pdf
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THE A UTH OR GIVES SOME A CCOUNT
OF HIMSELF AND F AMIL Y: HIS FIRST
IND UCEMENTS T O TRAVEL. HE IS
SHIPWRECKED , AND SWIMS FO R HIS
LIFE; GETS SAFE ASHORE IN THE
COUNTR Y OF LILLIPUT ; IS MAD E A PRI-
SONER , AND CARRIED UP THE CO UN-
TRY.

M y father had a small estate in Nottingham-
shire; I was the third of fiv e sons. He sent me
to Emmanuel College in Cambridge at f our-
teen years old, where I resided three years,
and applied myself close to my studies; but
the charge of maintaining me, although I had
a very scanty allowance, being too great for a
narr ow fortune, I w as bound apprentice to
Mr . James Bates, an eminent surgeon in Lon-
don, with w hom I continued f our years; and
my father no w and then sending me small
sums of money, I laid them out in learning
navigation, and other parts of the mathema-
tics useful to those who intend to tra vel, as I
always believed it would be, some time or
other , my fortune to do.

Ò )F9A=ZF9D5FH=9�7<5D=HF9IB

LÕAUTEUR REND UN CO MPTE SUC-
CIN CT D ES PREMIERS M OTIFS QUI LE
PORTéRENT Ë V OYAGER. IL FAIT N AU-
FRAGE ET SE SAUVE Ë LA N AGE DAN S
LE PAYS DE LILLIPUT . ON LÕENCHAëNE
ET ON LE CO ND UIT EN CET ƒT AT PLUS
AVANT D AN S LES TERRES.

M on p•r e, dont le bien, situŽ dans la pro-
vince de Nottingham, Žtait mŽdiocr e, avait
cinq fils : jÕŽtais le troisi•me, et il m Õenvoya
au coll•ge dÕEmmanuel, ˆ Cambridge, ˆ lÕ‰ge
de quatorze ans. JÕy demeurai trois annŽes,
que jÕemployai utilement. M ais la dŽpense de
mon entr etien au coll•ge Žtait tr op grande,
on me mit en appr entissage sous M. Jacques
Bates, fameux chirurgien ˆ Londr es, chez qui
je demeurai quatr e ans. Mon p•r e
mÕenvoyant de temps en temps quelques
petites sommes dÕargent, je les employai ˆ
apprendre le pilotage et les autres parties des
mathŽmatiques les plus nŽcessaires ˆ ceux
qui f orment le dessein de voyager sur mer, ce
que je prŽvoyais •tr e ma destinŽe.

Ò
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Les romans-feuilletons r ecouraient aussi le plus souvent ˆ ces rŽsumŽs en t•te de chapitre (ou feuille-
ton ). Voici par exemple un rŽsumŽ dÕun chapitre du Fant™me de lÕopŽra, de Gaston Leroux :

Dans ces trois cas (Candide, GulliverÕs Travels, Le fant™me de lÕopŽra), le rŽsumŽ prŽsente le chapitre qui
commence.

Dans dÕautres cas, par exemple dans les petits romans du magazine pour enfants JÕaime lire, cÕest le
chapitr e prŽcŽdent qui est rŽsumŽ afin de permettre ˆ lÕenfant de Çfractionner sa lectur e sÕil le sou-
haite1 È. Ainsi, en t•te du chapitr e 2 du roman Sur la trace du blaireau perdu de CŽline Clair e, trouve-t-
on le rŽsumŽ suivant du pr emier chapitr e :

Comme on le voit, on peut r Žsumer un texte narratif ou un extrait de texte narratif de bien des
fa•ons selon la finalitŽ du r ŽsumŽ. Voyons maintenant quelques caractŽristiques linguistiques et sty-
listiques essentielles du rŽsumŽ du texte narratif.

�<5D=HF9� 


O• MM. F irmin Ri char d et Armand M oncharmin ont lÕ audace de fair e repr Žsenter ÇFaust È dans
une sall e Çmaudite È et de lÕeffr oyable ŽvŽnement qui en r Žsulta.

M ais le samedi matin, en arrivant dans leur bureau, les directeurs trouv•r ent une double lettr e de F. de
lÕO. ainsi con•ue :

ÇMeschersdirecteurs, CÕestdoncla guerre?

Si voustenezencoreˆ la paix, voici monultimatum. Il estaux quatreconditionssuivantes:

1¡ Merendrema logeÐ et je veuxquÕellesoit ˆ ma libredispositiond•smaintenant;

2¡ Le r™ledeÇMargueriteÈsera chantŽcesoir par Christine DaaŽ. Nevousoccupezpasdela Carlotta qui
sera malade;

http:// fr .feedbooks.com/book/590/le-fant™me-de-l -opŽra

Ò

Manon et Alex viennent de rejoindre Tonton Jacques ˆ vŽlo. Il leur montre sa
dŽcouverte: un blaireau blessŽ au bord de la routeÉ(JÕaime lir e, no 459 bis, 2015)Ò

1. JÕaime lire, https:// pages.bayard-editions.com/f euilletages/jaime-lir e/
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Le temps le plus communŽment emp loyŽ pour rŽsumer une narration est le prŽsent narratif. Pour-
quoi ?Parce que le rŽsumŽ nÕest pas la narr ati on m•me. DÕo• la difficultŽ ˆ r Ždiger le rŽsumŽ au

passŽ simple, qui est un temps du rŽcit, un temps qui distancie 2. Or, le rŽsumŽ dÕun texte narratif
fonctionne comme un dialogue dir ect avec le lecteur. M•me le passŽ composŽ est difficile: on ne
raconte pas quelque chose qui est arrivŽ, on r end compte dÕune histoir e fi cti ve, comme si on y
Žtait; l e prŽsent narr atif ou pr Žsent histori que crŽe cet effet. Bien Žvidemment, on aura tout de
m•me besoin du passŽ composŽ (et parfois du plus-que-parfait ) pour r elater des faits antŽrieurs ˆ
ceux qui construisent la cha”ne narrativ e de base du rŽsumŽ.

CÕest bien le prŽsent qui est utilisŽ dans le rŽsumŽ long deLÕextraordinaire voyage du fakir qui Žtait restŽ
coincŽ dans une armoire IKEA:

É dŽbarqueun jour ˆ Roissy, É sÕyinstalleÉ nos hŽrossont mis en garde ˆ vue (prŽsent passif) É ˆ qui ilŽchappeÉ
il joue une nouvelle fois la fille de lÕairÉ

M ais, si on veut rappeler des faits et des situations antŽrieurs aux ŽvŽnements quÕon est en train de
rŽsumer, on utilisera le passŽ composŽ:

Lavash Patel dŽbarque ˆ Roissy pour acheter un matelas ˆ clous. Ila quittŽ lÕInde la veille avec pour seul pŽcule un
faux billet de 100 euros.

On peut aussi utiliser le passŽ composŽ simplement pour mar quer lÕaspect rŽsultatif dÕune action par
rapport aux autr es dans une sŽquence:

Lavash Patel sÕinterroge. Lui, un homme bon? Il sÕestplut™t toujoursvu comme un charlatan!

Lavash Patel entre dans le magasin, trouve le rayon des lits, choisit le mod•le et le commande. Ila accomplisa mission.
Il peut maintenant se reposer jusquÕau lendemain.

Pour mar quer lÕantŽrioritŽ par rapport ˆ un moment dont on parle au passŽ composŽ, on utilisera le
plus-que-parfait :

Lavash Patel arrive ˆ Paris un peu fatiguŽ. Il a pris lÕavion la veille et comme il nÕavait jamaispris lÕavion avant, il
nÕa pas fermŽ lÕÏil de la nuit.

Ou encore pour marquer une antŽrioritŽ lointaine par rapport au moment du r Žcit :

Ex.

Ex.

Ex.

Ex.

Ex.

2. Les deux verbes du rŽsumŽ du chapitre 3 deCandide prŽsentŽ ci-dessus sont au passŽ simple, mais c'est un texte du XVIII e si•cle : autr es temps,

autres mÏurs linguistiques; le r ŽsumŽ fonctionne en quelque sorte comme le r Žcit m•me en version courte. Les rŽsumŽs des chapitres des deux

autres Ïuvr es (Les voyages de Gulliveret Le fant™me de l'opŽra) recourent au passŽ simple pour mar quer l'antŽrioritŽ par rapport au pr Žsent des

verbes rendant compte des actions et ŽvŽnements relatŽs dans le chapitre; de nos jours, on utilise plut™t le passŽ composŽ pour marquer l'antŽrioritŽ

par rapport au pr Žsent.
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Lavash Patel se remŽmore son enfance: sa rencontre avec un pŽdophile qui lÕavait sodomisŽ, mais aussi la tendresse
infinie de sa m•re adoptive.

Le plus-que-parfait sÕutilise aussi pour marquer lÕaspect rŽsultatif dans le passŽ.

Il Žtait heureux. Il avait trouvŽ lÕ‰me sÏur.
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Comme nous lÕavons dit p lus haut, le rŽsumŽ dÕun texte narratif Žcrit vise ˆ donner aux lecteurs
potentiels lÕenvie de lir e lÕouvrage : il doit •tr e expressif et susciter des reprŽsentations quasi cinŽma-
tographiques des personnages et du cadre de lÕaction; sa visŽe est publicitaire. Lorsque le rŽsumŽ
porte seulement sur une partie du r oman, un chapitr e par exemple, la langue peut •tr e plus sobre : le
but pr emier est alors dÕaider le lecteur ˆ se remŽmorer ce qui prŽc•de (ou ˆ sauter des parties du
rŽcit); cela nÕemp•che cependant pas de chercher ˆ r econstruir e lÕatmosph•r e, ˆ reproduir e le ton, ou
lÕeffet de suspense (sÕil y en a).

Vous trouverez ci-dessous deux parcours dÕapplications r Ždactionnelles et dÕexercices. Le premier
porte sur les tr ois premiers chapitr es deLÕextraordinaire voyage du fakir qui Žtait restŽ coincŽ dans une
armoire IKEA.Le second sur lÕun des romans de la cŽl•bre sŽrie des Ars•ne Lupin : Ars•ne Lupin contre
Herlock Sholm•s : La dame blonde.
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Pour bien r Žsumer, il faut fair e des phrases qui condensent lÕinformation, ce qui passe notamment
par une syntaxe dense, autant dans la partiethŽmati que (the topic) de la phrase, cÕest-ˆ-dir e ce qui est

Ex.

Ex.
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en dŽbut de phrase : circonstants en t•te de phrase et sujet, que dans la partier hŽmati que (the com-
ment), cÕest-ˆ-dir e le verbe et ses complŽments ainsi que les circonstants placŽs en fin de phrase.
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Savoir choisir le mot qui con vient le mieux parmi une sŽrie de mots de sens proches est au coeur
de toute Žcritur e. Parmi les outils les plus efficaces pour compr endre les nuances de sens entre
synonymes et mots de sens proches,Antidotefigur e en tr•s bonne place, en raison, notamment,
de la convivialitŽ de lÕinterface de son sous-dictionnaire des synonymes. Sans doute dÕailleurs,
lÕutilisez-vous dŽjˆ, la plupart des univ ersitŽs Žtant abonnŽes ˆAntidote. Les deux exercices qui
suivent vous am•neront ˆ tra vailler systŽmatiquement avec Antidotepour exp lor er des champs
synonymiques autour de th•mes clŽs de LÕextraodinaire voyage du fakir qui Žtait restŽ coincŽ dans
une armoire IKEA.
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Appr endre des noms en fran•ais, cÕest les apprendre avec leur genre grammatical : masculin ou
fŽminin ! Lisez le premier chapitr e deLÕextraordinaire voyage du fakir qui Žtait restŽ coincŽ dans une

armoire IKEA,puis faites lÕexercice suivant pour v Žrifier si v ous avez la mŽmoire du genre gram-
matical.
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3. DŽveloppement nouv eau et surprenant dans une histoir e.

4. Le site du Livr e de poche permet dÕenregistrer et dÕimprimer lÕextrait.
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http://www.livredepoche.com/lextraordinaire-voyage-du-fakir-qui-etait-reste-coince-dans-une-armoire-ikea-romain-puertolas-9782253179900
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5. Quand un comp lŽment cir constanciel est dŽpla•able dans la phrase, en particulier pour aller en t•te de p hrase, certaines grammaires parlent plut™t

de Çcomp lŽment de phr aseÈ. Exemples : Il est partipour lÕaŽroport (pour lÕaŽroport = complŽment cir constanciel liŽ au verbe). / Ë lÕaŽroport, il y

avait une gr•ve des bagagistes, si bien que son vol a ŽtŽ annulŽ (Ë lÕaŽroport = complŽment de toute la proposition et non uniquement du v erbe; on peut

donc parler de comp lŽment de phrase).

6. La page ÇArs•ne Lupin È deWikipŽdiamontr e lÕŽtendue de la postŽritŽ de lÕÏuvr e.

7. DŽveloppement nouv eau et surprenant dans une histoir e.
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Dans ce chapitre, nous allons rŽsumer des sc•nes de films. Le travail de rŽdaction est similair e ˆ celui
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quÕon fait pour r Žsumer une sŽquence narrative de roman, ˆ la diff Žrence quÕon nÕa pas de texte Žcrit
sur lequel sÕappuyer pour r Ždiger.

Autr e diff Žrence, le rŽsumŽ Žcrit dÕune sc•ne de film nÕa gu•re dÕapplication concr •te Ç dans la vraie
vie, contrair ement aux rŽsumŽs de chapitres de livres, qui peuvent servir ˆ soutenir une lectur e inter-
rompue (qui lit un r oman entier dÕun seul coup, sans interruption?). Il sÕagit donc essentiellement

dÕun exercice dÕŽcritur e Ð mais quel bon exercice dÕŽcritur e! Voici en quoi.

Sur le plan rŽdactionnel, lÕabsence dÕun texte Žcrit apporte des difficultŽs particuli•res. Le passage de
lÕaudio-visuel (la sc•ne de film ) ˆ lÕŽcrit (le rŽsumŽ) constitue un changement de syst•me de signes;
cÕest donc un Çr ŽsumŽ inter sŽmioti que ÈquÕon pr oduit. Certes, les dialogues constituent du texte,
mais vous ne disposez pas dÕune version Žcrite de ce texte. Et si les dialogues construisent lÕhistoire,
le contexte, lui, nÕest communiquŽ que visuellement (ˆ moins quÕil y ait une voix hors champ 1 qui
dŽcrive). Le cadre socio-cultur el, les allusions peuvent ainsi •tr e plus difficiles ˆ compr endre que
dans du texte Žcrit.

Le pr emi er objectif des exercices de rŽsumŽ proposŽs dans ce chapitre est donc de construire par
Žcrit le cadre descriptif en lÕintŽgrant au rŽsumŽ de lÕaction pr oprement dite.

Les trois sc•nes de film ˆ partir desquelles nous tra vailler ons dans ce chapitre portent sur des situa-
tions de changement de code entre le tutoiement et le vouvoiement ou de dŽcalage par rapport aux
attentes. Pour r Žsumer ces sc•nes, vous aurez besoin de comprendre les positionnements sociaux et
les sentiments qui motiv ent le changement dans lepr onom dÕadr esse2 et dÕen rendre compte. Le
deuxi •me objectif du chapitr e est donc de vous aider ˆ mieux compr endre le fonctionnement social
du tu et du vous, dont les valeurs gardent souvent leurs myst•r es pour les anglophones. En tŽmoigne
dÕailleurs cet algorithme humoristique (http:// www .latimes.com/opinion/op-ed/la-og -bastile-v ous-
tu-20140711- htmlstory .html )3 du journaliste amŽricain W illiam Alexander , Žgalement auteur deFlir-
ting with French.

�
 )@CB;[985BG@9G5F75B9GA MGH[F=9IG9G8I 9: 9H8I ; 4:8

LÕalgorithme dÕAlexander pr ŽsentŽ dans ÇBrush up on your French with this Bastille Day flowchartÈ
vous rappelle entre autres quÕ̂ moins que v otr e professeur soit assez jeune pour •tre votr e fille ou
votr e fils, les conventions veulent que vous le vouvoyiez. Cela, vous le savez. Mais tout en le sachant,
vous lÕoubliez parf ois ou encore, vous combinez le tu et le vousdans un m•me texte, une m•me
conversation. Ou encor e, vous oubliez de fair e les accords et les renvois corŽfŽrentiels qui sÕimposent
avec le tu et le vous.

1. Voix hors champ : procŽdŽ narratif utilisŽ dans un film consistant ˆ fair e interv enir dans un plan la voix dÕun personnage absent de ce plan; aussi

appelŽvoix off .

2. Pronom dÕadresse: pronom quÕon utilise pour sÕadresser ˆ quelquÕun; en fran•ais, les pronoms dÕadresse normaux sont le tu et le vous.

3. William Alexander , ÇBrush up on your French with this Bastille Da y flo wchart È,Los Angeles Times,12 juillet 2014, http:// www .latimes.com/opi-

nion/op-ed/la-og -bastile-v ous-tu -20140711- htmlstory .html
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http://www.latimes.com/opinion/op-ed/la-og-bastile-vous-tu-20140711-htmlstory.html
http://www.latimes.com/opinion/op-ed/la-og-bastile-vous-tu-20140711-htmlstory.html
http://www.latimes.com/opinion/op-ed/la-og-bastile-vous-tu-20140711-htmlstory.html


Nous allons donc en premier r evoir les valeurs du tu et du vouset les relations de corŽfŽrence4 quÕils
commandent.
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¥ Tu devient teen objet dir ect et indir ect.

¥ On ne peut combiner tu et une reprise en vous.

¥ Le pronom r ŽflŽchi dans les verbes pronominaux est cor ŽfŽrentiel, m•me ˆ lÕinfinitif : Tu devrais
aller dehors ette promener un peu. /Vousdevriez aller dehors etvouspromener un peu.

¥ Les dŽterminants possessifs qui renvoient ˆ la 2e personne du singulier sont ton/ta/tes. Les
pronoms possessifs sontle tien / la tienne / les tiens / les tiennes.

¥ Les dŽterminants possessifs qui renvoient ˆ la 2e personne du p luriel sont votre/vos.Les pronoms
possessifs sontle v™tre / la v™tre / les v™tres.

¥ Tu et vousont un genr e : masculin ou fŽminin. Les adjectifs et les noms animŽs qui compl•tent tu
ou vousdoiv ent •tr e du m•me genre que le rŽfŽrent du pr onom : Es-tu content/contente? Nous

sommes heureux quevoussoyezle nouveau directeur / la nouvelle directrice.CÕest le rŽfŽrent du tu
ou du vousqui nous indique le genr e.

�EDJ;DK�CKBJ?C;:?7�EK�?DJ;H79J?<�:7DI�B7�L;HI?ED�0;8�:K�C7DK;B

�EDJ;DK�CKBJ?C;:?7�EK�?DJ;H79J?<�:7DI�B7�L;HI?ED�0;8�:K�C7DK;B

4. Cor ŽfŽrence : le fait, pour p lusieurs expressions au sein dÕune phrase, dÕun paragraphe, dÕun texte, de dŽsigner la m•me personne, le m•me objet.

5. ƒgalement intŽgr Ž dans la vidŽo.
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Voici les tr ois extraits de film que nous tra vailler ons :

¥ ROUVE, J.-P. (2014).Les souvenirs. Extrait Ç Commissariat È

¥ M OURET, E. (2006).Changement dÕadresse. Extrait Ç On se dit tu ?È

¥ ZID I, C. (1978).La zizanie. Extrait Ç On ne se tutoie plus?È
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Les trois extraits pr Žsentent des situations o• lÕun des personnages change de pronom pour sÕadres-
ser ˆ un autr e personnage ou emploie un pr onom dÕadresse qui nÕest pas normal compte tenu de la
relation qui existe entr e les deux. Ce changement de pronom constitue lÕŽlŽment central des sc•nes
en cause. Pour r Žsumer les extraits, il faut donc bien compr endre sur quelles valeurs du tutoiement et
du vouvoiement ils jouent.

�
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Les trois sc•nes sont tir Žes de films fran•ais. Le dŽcodage culturel demande donc de comprendre des
rŽalitŽs qui nous sont Žtrang•res, comme Canadiens et Nord-AmŽricains. Qui p lus est, le 3e extrait,
tir Ž dÕun film de Claude Zidi, date de 1978, une Žpoque totalement rŽvolue pour la quasi-totalitŽ
dÕentr e vous, une Žpoque que vous ne vous reprŽsentez peut-•tr e pas mieux que lÕÇEntr e-deux-
guerres6 È (quelles guerres, direz-vous?) ou le dŽbut du XXe si•cle; le travail de dŽcodage des pro-

priŽtŽs physico-cultur elles du monde en cause et les infŽrences quÕil faut donc tirer de la sc•ne et des
dialogues est dÕautant plus grand. Or la compr Žhension du monde reprŽsentŽ est ce qui permet de
compr endre la sŽquence narrative ainsi que les dialogues et le dŽcor qui y contribuent.

6. Pour la plupart des Fran•ais, lÕÇentr e-deux-guerr esÈ, cÕest forcŽment la pŽriode entre 1918 et 1939.
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La tr oisi•me dimension du tra vail est Žvidemment de reconstruir e la cha”ne narrative (situation ini-
tiale, ŽlŽment dŽclencheur, etc.) ˆ partir du dŽcodage du dŽcor et de la comprŽhension des dialogues.

�
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Les trois films dont sont tir Žs les extraits sont des comŽdies: les deux premiers sont des comŽdies
sentimentales qui font une bonne part au comique; le tr oisi•me, La zizanie,est carrŽment un film
comique. Or le comique a ses ressorts, ses procŽdŽs, ses recettes: le punch, Žvidemment, mais aussi
les jeux dÕopposition, la caricatur e, etc.

Dans les trois sc•nes, les pronoms dÕadresse sont au cÏur de la construction comique. P our r Žsumer
la sc•ne en rendant compte de ce qui la rend comique, il faut donc bien compr endre leur r™le dans
lÕhistoire.
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https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/04/AppA-Chap3.docx
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/04/AppA-Chap3.docx
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/04/AppA-Chap3.docx
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/04/AppA-Chap3.docx
https://www.assistancescolaire.com/eleve/2nde/francais/lexique/P-procede-comique-fx095
https://architecriture.wordpress.com/2007/08/02/ressorts-comiques/


1. ROUVE, J.-P. (2014).Les souvenirs. Extrait Ç Commissariat È.
https:// www .youtube.com/w atch?v=xefYht84UM c

2. ZID I, C. (1978).La zizanie. Extrait Ç On ne se tutoie plus?È.

https:// www .youtube.com/w atch?v=eREZWMS5x QE

3. MOURET, E. (2006).Changement dÕadresse. Extrait Ç On se dit tu ?È.

Extr ait court compr enant seul ement la pr opositi on de tutoi ement : https:// www .youtube.com/
watch?v=B5dxEZCX5cw

Extr ait p lus l ong : https:// www .youtube.com/w atch?v=voznH jiYydQ
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Le choix du tutoiement ou du v ouvoiement pour sÕadresser ˆ une personne dŽpend :
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�EDJ;DK�CKBJ?C;:?7�EK�?DJ;H79J?<�:7DI�B7�L;HI?ED�0;8�:K�C7DK;B
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https://www.youtube.com/watch?v=B5dxEZCX5cw
https://www.youtube.com/watch?v=B5dxEZCX5cw
https://www.youtube.com/watch?v=voznHjiYydQ
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/04/Corrige-etudiants-A-chap3.pdf
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/04/Corrige-etudiants-A-chap3.pdf


¥ de la proximitŽ et de lÕintimitŽ qui existe avec la personne;

¥ de la situation et du cadr e social dans lequel on rencontr e la personne;

¥ des coutumes sociocultur elles, lesquelles peuvent varier dÕun envir onnement ˆ lÕautre.

Typiquement :

¥ le tu est informel et familier ( amis et amoureux, famille, camarades de classe, enfants et
adolescents);

¥ le vousest plus formel et mar que le respect (inconnus, personnes dÕ‰ge mžr, voisins, personnes
avec qui on entr etient des relations commer ciales ou professionnelles, professeurs, supŽrieurs
hiŽrarchiques, personnes en position de prestige ou dÕautoritŽ ).

En cas de doute, on demande: ÇEst-ce quÕon peut se tutoyer ?È Si on veut garder ses distances, on

rŽpondra : ÇJe prŽf•r e quÕon se vouvoie. È

�
 +[GIA9F 89GG7ZB9G89 f@AG� C6>97H=:G9H8[A5F7<9G

�

 %9 GMBCDG=G8dIB f@A9BH=9F� 7CBGHFI7H=CB9H:CB7H=CB

Un synopsis , cÕest soit une Žbauche de scŽnario de film quÕun cinŽaste Žcrit comme point de dŽpart
dÕun projet de film, soit un r ŽsumŽ (partiel) tr•s bref dÕun film qui a ŽtŽ rŽalisŽ. Comme rŽsumŽ dÕune
Ïuvr e cinŽmatographique, il permet aux spectateurs Žventuels de dŽterminer a priori si le film les
intŽr esse ou non. Les critiques (reviews) du film quÕen font les journalistes peuvent confirmer ou
infirmer lÕintŽr •t de dŽpart; ces critiques int•gr ent dÕailleurs le synopsis dÕune fa•on ou dÕune autre,
puisque le th•me et lÕhistoire sont des facteurs clŽs dans le choix des films quÕon regarde.

Observons ce synopsis du film Pour vivre ici, de Bernard ƒmond, pr ŽsentŽ notamment au festival
CinŽFranco de Toronto au printemps 2018 :

ƒbranlŽe par la mort subite de son Žpoux, modeste ouvrier de Baie-Comeau r econnu pour sa bontŽ,
M onique err e sans but dans les rues enneigŽes de la ville. Puis, au contact dÕun ami de la famille, lÕinfir-
mi•r e retraitŽe dŽcide dÕaller visiter ses enfants ˆ M ontr Žal. Mais son fils, architecte surchargŽ de travail
jonglant avec les exigences de la garde partagŽe, a peu de temps ˆ lui consacrer. Monique tr ouve encore
moins de rŽconfort aupr •s de sa fille journaliste, qui quitte dÕurgence pour lÕŽtranger, lui laissant la garde
de son appartement. Sans se dŽmonter, la visiteuse de la C™te-Nord appelle Sylvie, lÕex-petite amie de son
autre fils, dŽcŽdŽ il y a quinze ans. Aupr •s de la jeune Žducatrice qui a vouŽ sa vie aux enfants autistes,
M onique tr ouve enfin lÕoccasion de partager des souvenirs de son dŽfunt mari. LÕidŽe lui vient alors de
retourner dans son patelin natal du nor d de lÕOntario, o• elle nÕa pas mis les pieds depuis lÕadolescence.

http://2018.cinefranco.com/en/component/k2/item/492
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Analysons la fa•on dont les personnageset les lieux sont dŽcrits au fil des 7 phrases (P) du synopsis :

(P1)ƒbr anl Že par la mort subite de son Žpoux, modeste ou vri er de Baie-Comeau

r econnu pour sa bontŽ, M oni que erre sans but dans les rues enneigŽes de la ville.

(P2) Puis, au contact dÕun ami de la famille,lÕinfirmi •r e retr aitŽe dŽcide dÕaller visiter ses

enfants ˆ M ontr Žal.

(P3) Mais son fils, architecte surchargŽ de travail jonglant a vec les exigences de la garde partagŽe

, a peu de temps ˆ lui consacrer.

(P4)M oni que tr ouve encore moins de rŽconfort aupr •s de

sa fille journaliste, qui quitte dÕurgence pour lÕŽtranger, lui laissant la garde de son appartement.

(P5) Sans se dŽmonter, la visiteuse de la C™te-Nor d appelle

Sylvie, lÕex-petite amie de son autr e fils, dŽcŽdŽ il y a quinze ans.

(P6) Aupr •s de la jeune Žducatrice qui a vouŽ sa vie aux enfants autistes, M oni que tr ouve enfin

lÕoccasion de partager des souvenirs de son dŽfunt mari.

(P7) LÕidŽe lui vient alors de retourner dans son patelin natal du nor d de lÕOntario, o• ell e nÕa

pas mis les pieds depuis lÕadolescence.

PERSONN AGES :

M oni que :

En P1 sa situation de dŽpart est donnŽe en apposition devant son nom (le noyau du sujet).

En P2, on la situe professionnellement.

En P3, 4 et 5, on situe ses enfants et son ex quasi belle-fille.

En P5, elle est dŽsignŽe par son lieu dÕorigine.

Les enfants et lÕex-petit ami e de son fils dŽcŽdŽ:

En P3, longue apposition nominale qui donne ˆ la f ois la profession et la situation familiale du
fils.

En P4, profession de la fille avec, en subordonnŽe relative les exigences de son travail.

En P6, profession de lÕex petite amie avec un jugement de caract•re positif.
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LIEUX :

Le film est un road movie. Trois lieux : Baie-Comeau sur la C™te-Nord (prŽcision apportŽe en
P5); Montr Žal; le nord de lÕOntario, lieu de la jeunesse (patelin= village, avec une connotation
affective soit positiv e, soit nŽgative).

Le synopsis campe parfaitement les personnages et les lieux. Il ne couvre pas tout le dŽroule-
ment du film, ce qui est la norme dans ce type de rŽsumŽ, qui vise ˆ faire dŽcouvrir avant de voir
le film et non ˆ rappeler lÕaction dÕun film vu ou ˆ se substituer au visionnement.
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RŽglons tout de suite la question de la fonction : le rŽsumŽ dÕune sc•ne de film ne sert aucune
foncti on autr e que de vous fair e Žcrir e (et compr endr e); il n Õa aucune utilitŽ documentair e ou
pub li citair e : cÕest stri ctement un e xercice dÕŽcritur e. Jamais dans votr e vie professionnelle
nÕaurez-vous ˆ Žcrir e un rŽsumŽ dÕune sc•ne de film.

Comme nous lÕavons vu en 5.1, le synopsis du film ne rend gŽnŽralement pas compte de la trame
narrativ e enti•r e. Le rŽsumŽ dÕune sc•ne, par contre, r end bi en compte de toute la sc•ne , mais sans
compr endre nŽcessairement toutes les Žtapes du schŽma narratif (voir le chapitr e prŽcŽdent); il r end
compte de la sŽri e dÕacti ons formant la sc•ne et l eur dŽnouement : cet encha”nement forme lÕŽpine
dorsale du rŽsumŽ. SÕy tissent la description des personnages et du lieu. Le rŽsumŽ dÕune sc•ne de
film compr end donc :

¥ Le compte r endu de lÕacti on (au prŽsent de narration comme temps de base) : ˆ partir des
dialogues essentiellement, mais sans r ecour s au discour s dir ect.

¥ La descripti on des personnages : ˆ partir du visuel ( apparence physique, jeu dÕacteur : gestes,
expressions) autant que du contenu de leurs rŽpliques (paroles m•mes, tonÉ)

¥ La descripti on du li eu : ˆ partir du visuel. (U ne sc•ne, par dŽfinition se dŽroule dans un seul lieu.
Deux des trois extraits se dŽroulent dans plus dÕun lieu, mais lÕessentiel de lÕaction se dŽroule dans
un seul.)
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Dans son sens le plus Žtroit, celui quÕon lui donne gŽnŽralement dans un contexte scolair e, un rŽsumŽ
est fondamentalement objectif : on rŽsume strictement le contenu, tout le contenu, sans analyse et
sans apprŽciation. Vous vous souviendrez cependant que les ÇrŽsumŽsÈ du Fakir qui Žtait restŽ coincŽ
dans une armoire IKEAde la maison dÕŽdition ne sont absolument pas objectifs.

Les rŽsumŽs que vous avez produits dans lÕApplication B sont quant ˆ eux des descriptions objectiv es
des trois sc•nes. Le vocabulair e apprŽciatif utilisŽ r efl•te strictement la fa•on dont les personnages
viv ent la situation et ce quÕils pensent des autres protagonistes ou ce que dÕautres ŽlŽments filmiques
indiquent dir ectement (par exemple le son triste du cor ˆ la fin de la sc•ne de Changement dÕadresse
qui signale le sentiment quÕon attribue au pr ofesseur). Aucun r enseignement contextuel nÕest donnŽ :
on nÕindique pas o• sÕinscrit la sc•ne dans le film ni quel est le film en cause. Il nÕy a pas dÕanalyse,
mais Žventuellement, il peut y a voir une synth•se de ce qui se dŽgage.

Un compte r endu, au contrair e, situe le texte, le film, lÕŽvŽnement, la situation dont il traite; il anal yse
et porte souvent un jugement. CÕest comme un exposŽ, un rapport sur la chose. Un compte r endu
peut donc •tr e relativement objectif ou ˆ lÕinverse tr•s Žvaluatif.

Comme Žtudiants ˆ lÕuniversitŽ, vous Žcrivez beaucoup de comptes rendus de lecture. Selon les
domaines, selon le niveau du cours, selon les professeurs, le mod•le ˆ suivre, la Çrecette È variera,
mais lÕidŽe de base reste la m•me : rapporter le contenu en donnant ˆ v oir ce qui est important, intŽ-
ressant, original, etc7.

Dans le cadre dÕun cours de fran•ais langue seconde, nos objectifs sont essentiellement langagiers.
Peut-•tr e avez-vous dŽjˆ travaillŽ dans un cours prŽcŽdent le compte rendu dÕŽvŽnement, de livre ou
de film 8. Fort pr obablement, vous aurez alors travaillŽ les formulations usuelles (Le livre traite deÉ /

7. Voir par ex emple ces deux descriptions du travail imp liquŽ : - DŽpartement des sciences historiques (s. d.). ÇLe compte rendu de lecture È, Univ er-

sitŽ Laval [QuŽbec].http:// www .hst.ulaval.ca/services-et-r essources/guides-pedagogiques/le-compte-r endu-de-lectur e/ - Gingras, F.P. (2005). ÇLe

compte r endu critique È,CybermŽtho.http:// aix1.uottawa.ca/~fgingras/cybermetho/modules/compter endu.html

8. Voir par ex emple :

. Blakeley-Dejy , S. (2017).Le gožt de lÕŽcrit [notes de cours du cours FRAN 2810 au Coll•ge Glendon ],

. Black, C.& Chaput, L. (2016) Invitation ˆ Žcrire, 2eEdition, Canadian Scholars' Pr ess.
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Le roman de Romain Puertolas raconteÉ / Cet article aborde la question deÉ,etc.) en plus de la structur e de
base du compte rendu.

Les savoir -fair e rŽdactionnels pour Žcrir e une compte rendu analytique ou critique sont donc diff Ž-
rents de ce que demande un rŽsumŽ.

Voyons comment vous pourr ez Žcrire des comptes de nos trois extraits. Vous devrez :

¥ prŽsenter lÕÏuvr e (titr e, rŽalisateur et Žventuellement certains des ŽlŽments suivants : genre
cinŽmatographique, Žpoque, acteurs, etc.)

¥ rŽsumer la sŽquenceen lÕanalysant (comme ce sont trop sŽquences comiques, cÕest ce que vous
ferez particuli•r ement ressortir , en particulier le jeu concernant les pr onoms dÕadresse)

¥ inclur e ou non une apprŽciation personnelle, que ce soit :
Ð par des jugements intŽgrŽs dans la prŽsentation du film, la description des personnages ou dans
le rŽsumŽ (une comŽdie hilarante, le p•re, magnifiquement incarnŽ par Michel Blanc, un dialogue
succulentÉ)
Ð par une ou des phrases visant spŽcifiquement ˆ juger , ˆ Žvaluer de votr e point de vue personnel
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Dans la presse Žcrite, on trouve diff Žrents genres dÕarticles : nouvelles, Žditoriaux, articles dÕanalyse,
interview s et articles de tŽmoignage, chroniques, articles dÕopinion de contributeurs externes, etc.
Prenons des journaux quotidiens comme Le Devoir(quotidien du QuŽbec), Le Monde(France), Le Soir
(Belgique) ou Le Temps(Suisse), ou encore le Toronto Star : sur la plateforme w eb des quotidiens, on
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https://www.ledevoir.com/
https://www.lemonde.fr/
http://www.lesoir.be/
https://www.letemps.ch/
https://www.thestar.com/


peut observer diff Žrentes organisations de lÕactualitŽ et des nouvelles. Ainsi, Le Monderange les
articles dÕactualitŽ (nouvelles ou autres) dans la catŽgorie ÇEn ce moment È (premier onglet ˆ
gauche).
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Comme le montr ent les exercices no 1 ˆ 3, les conditions ˆ r emplir pour quÕun article soit bien un
article de nouv elle sont les suivantes :

¥ Le but pr emier de lÕarticle est de rendre compte dÕun ŽvŽnement et non uniquement de traiter
dÕun sujet actuel.

¥ M •me sÕil nÕest pas totalement neutre, lÕarticle de nouv elle nÕest pas un texte dÕopinion : le but
premier est de rapporter la nouv elle.

¥ Un texte publicitair e peut comprendre lÕannonce dÕun ŽvŽnement, mais cela nÕen fait Žvidemment
pas un article de nouvelle.
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Les journaux ne sont pas des manuels scolaires : personne nÕest obligŽ de les lire! Ils doiv ent donc

Çaller chercher È le lecteur. CÕest vrai au niveau du journal et au niv eau de chaque article. DiffŽrents
journaux ont diff Žrentes politiques Žditoriales pour v endre de la copie (prix, plateforme et format,
iconograp hie, type de traitement de lÕinformation, etc.). Cela nÕemp•che pas quÕon peut identifier
certaines constantes pour les articles de nouvelles.

�CBGH5BH9G�85BG�@5�GHFI7HIF9�89�@d5FH=7@9�89�BCIJ9@@9

1. Un titr e accrocheur qui r Žsume lÕessentiel de la nouvelle
2. LÕessentiel de la nouvelle dans lepr emi er par agraphe
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3. Une structur e gŽnŽrale de lÕinformation sur le mod•l e de la pyr ami de inversŽe, du plus
important (qui, quoi) au moins important du point de vue de la nouv elle (pourquoi, comment,
etc.) (= leswh-questionsde lÕanglais)

4. Selon la longueur de lÕarticle, une place plus ou moins gr ande ˆ la conte xtualisati on de
lÕŽvŽnement

&C8Z@989 @5DMF5A=89 =BJ9FG[9
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Les articles de nouvelles prennent diff Žrentes formes dans les journaux et autres plateformes dÕinfor-
mation. Ils peuv ent •tr e courts : la nouvelle Çbrute È re•ue du fil de pr esse (newswire) dÕune agence de
presse (Associated Press, Agence France Presse, La Presse Canadienne, etc.) d•s que lÕŽvŽnement sur-
vient. Ils peuvent •tr e plus ŽtoffŽs : autour de lÕŽvŽnement, le journaliste de lÕagence de presse peut
construir e un article en faisant appel ˆ des tŽmoins et ˆ des autoritŽs, en situant lÕŽvŽnement dans son
contexte (passŽ et futur), etc. Par ailleurs, les journalistes des diff Žrentes publications qui r e•oiv ent le
fil de pr esse des agences de presse peuvent eux aussi dŽvelopper la nouv elle pour en fair e un article
plus substantiel ou, ˆ lÕinverse, raccourcir le texte r e•u pour en fair e un article plus court, par
exemple un entr efil et ou une br • ve.

En ce qui concerne les nouvelles locales, les journalistes des mŽdias locaux rŽdigeront le plus souvent
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dir ectement les articles (qui peuvent ensuite •tr e partagŽs avec dÕautres mŽdias au sein dÕun groupe
de presse, comme peuvent lÕ•tr e dÕautres articles).

Les institutions publiques et les grandes institutions priv Žes sont aussi de grandes productrices de
nouvelles. Elles peuvent les faire conna”tre par voie de confŽrence de presse (press conference) ou par
voie de communiquŽ (press release) ou par un fil de pr esse, relayŽ ou non par une agence de presse.

Les diff Žrents genres de textes de nouvelles sont tr•s codifiŽs. Les communiquŽs Žmanant des
grandes institutions suiv ent presque tous le m•me mod•le, avec tr•s peu de variantes. LÕarticle de
nouvelle a aussi ses conventions, que le journaliste doit app liquer , ˆ commencer par le mod•le de la
pyramide in versŽe (structur e quÕon retrouve aussi dans le communiquŽ et qui permet de passer faci-
lement du communiquŽ ˆ lÕarticle de nouv elle).

LÕŽcritur e dÕarticles de nouvelles sÕenseigne dans les Žcoles de journalisme, mais bien des journalistes
apprennent Çsur le tas È, nÕŽtant pas passŽs par une Žcole de journalisme. La Çrecette È est en fait
simple et facile ˆ appliquer . De m•me pour les communiquŽs : tous les dir ecteurs de relations
publiques et chefs des communications ne sont pas passŽs par des formations en r elations publiques
ou en communications.

Dans ce chapitre, vous allez Çjouer au journaliste È pour produir e ˆ partir dÕarticles de nouvelles
dÕune certaine longueur des articles plus brefs. Le cadre fictif que v ous donnerez est que vos articles
courts pourraient •tr e communiquŽs au public pour le mettr e au courant de lÕŽvŽnement.

Afin de dŽfinir nos Ç recettesÈ, analysons quelques articles de nouvelles pour en dŽtailler la structur e
et le fonctionnement.
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Lisez lÕarticle, puis lÕanalyse de la structure qui suit.
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PubliŽ le 25 aožt 2017.

Ë partir du 31 aožt, l es personnes qui ne sÕidentifi ent ni au sexe fŽminin, ni au
sexe masculin, pourr ont ajouter la menti on ÇX È sur leur s documents offi ciels.

Ò

1. Radio-Canada (25 aožt 2017). RepŽrŽ ˆ https://ici.radio-canada.ca/nouv elle/1052355/

plus-quun- x-certains- reclament-labolition-de- la-designation-de-sex e-sur-les-passeports.Article r eproduit avec lÕautorisation de Radio-Canada

dans le cadre de ce manuel uniquement. Il est exclu de de la licence Creative Commons.
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Le Canada se joint ainsi ˆ une poignŽe de pa ys ˆ tr avers le monde qui offr ent
dŽjˆ cette opti on, mais si certains militants sÕ en r Žjouissent dÕautr es disent que
ce nÕest pas suffisant et quÕil faut abo lir la dŽsignati on de sexe.

Jeudi pr ochain, le passeport canadien sera plus adaptŽ aux droits des personnes
transgenres non binair es. Elles pourront exprimer leur identitŽ de genr e sans •tre
limitŽes ˆ un choix binair e : homme ou femme, mais pourront inscrir e un ÇX È,
pour genr e non spŽcifiŽ.

La militante tor ontoise, Davina H ader croit que Ç •a permet dÕentamer une conver-
sation ˆ tra vers le monde et •a reconna”t enfin le spectre des genresÈ.

LÕOrganisation de lÕaviation civile internationale permet lÕusage du Ç X È et sept
pays y ont dŽjˆ r ecours, dont lÕAllemagne, le Pakistan et la Nouvelle-ZŽlande.

LÕapproche aide ˆ limiter la confusion aux douanes, lorsque lÕapparence de la per-
sonne ne correspond pas au sexe indiquŽ sur le passeport.

Selon Arnaud Baudry , prŽsident de lÕassociation FrancoQueer ˆ T oronto estime que
Ç•a peut mettr e la personne dans une situation inconf ortable, o• la personne en
face dÕelle pense quÕelle ment, quÕelle a usurpŽ lÕidentitŽ de quelquÕun dÕautre È.

Le ministr e canadien de lÕImmigration, des RŽfugiŽs et de la Cito yennetŽ, Ahmed
Hussen, dit vouloir fa voriser lÕŽgalitŽ pour tous les Canadiens, quelle que soit leur
identitŽ sexuelle, mais certains lui r eprochent de ne pas aller assez loin comme
Dominique Dubuc, qui est une militante LGB TQ ˆ Sherbr ooke au QuŽbec.

ÇPourquoi est-ce quÕon est obligŽ dÕavoir un marqueur du sexe sur nos papiers dÕidentitŽ?

Autrefois on avait la race, la religion, ˆ quoi •a sert dÕavoir le sexe?È

Dominique Dubuc, militante LGB TQ

DÕautres craignent dÕ•tr e refoulŽs ˆ la fronti•r e de pays comme lÕArabie Saoudite ou
la Russie, o• les personnes non binaires risquent dÕ•tr e persŽcutŽes. Ç‚a f orcera les
gens ˆ fair e leur coming -out en tant que personne trans, et ils pourraient a voir des
probl•mes È, croit Arnaud Baudry .

Le Canada recommande dÕailleurs aux personnes non binair es de consulter les
mises en garde au voyageur avant de se rendre dans un de ces pays.

LÕOntario est la seule province ˆ accepter le genre neutre sur les permis de conduire.
Depuis le mois de mars, 160 personnes ont choisi le ÇX È.

Avec le reportage de Natasha MacDonald-Dupuis
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M onique SantŽ, chroniqueuse indŽpendante, Toronto, jeudi 14 juin 2018.

La poli ce de Tor onto a annoncŽ aujour dÕhui lÕouvertur e dÕune enqu•te concer-
nant l e vol dÕune gravur e de Banksy dans une galeri e dÕart qui consacr e une
expositi on au cŽl•br e artiste de rue britanni que.

ÇNous avons re•u un appel concernant une entr Že par effraction dans lÕouest de la
ville, a expliquŽ une porte-par ole de la police, Jeniff erjit Sidhu. Dans les petites
heures du matin, dimanche dernier , une gravur e de Banksy a disparu de lÕexposi-
tion. È

Une vidŽo de surveillance de la galerie a ŽtŽ diffusŽe. On y voit un individu sÕintr o-
duir e sur la pointe des pieds dans le b‰timent vers 5 heures du matin, dŽcrocher une
des gravur es du mur et repartir avec elle sous le bras. Un appel ˆ tŽmoins a ŽtŽ lancŽ.

La valeur de lÕÏuvr e dŽrobŽe,Trolley Hunters, est estimŽe ˆ envir on 45 000 dollars.
On y aper•oit des hommes en tenue primitiv e dans un champ de hautes herbes
pointant des lances affžtŽes en direction de caddies vides.

ÇCÕest une tr•s belle pi•ce et nous espŽrons bien la retrouver È, a affirmŽ Corey
Ross, prŽsident deStarvox Entertaiment,qui parraine lÕŽvŽnement.

Ò
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LÕexposition LÕArt
de Banksy, montŽe
sans son autorisa-
tion par lÕancien
gŽrant de lÕartiste,
Steve Lazarides,
sÕest ouverte le 13
juin dans un b‰ti-
ment industriel
transformŽ en
galerie dÕart. On y
prŽsente envir on
80 Ïuvr es (sculp-
tur es, sŽrigra-
phies, toiles et
pi•ces multimŽ-

dias) provenant de collections priv Žes. On peut y admirer des Ïuvr es cŽl•bres ,
comme La petite fille au ballon, dans laquelle on voit une fillette qui l‰che un ballon
en forme de cÏur , ou encore Flag Wall, une interpr Žtation urbaine de la cŽl•br e
photo de soldats amŽricains qui hissent le drapeau des ƒtats-U nis sur lÕ”le japonaise
dÕIwo Jima en 1945 pour signaler la prise de lÕ”le par les ƒtats-U nis.

Artiste contestatair e, Banksy a toujours cultiv Ž le plus grand myst•r e sur sa vŽri-
table identitŽ et il n Õa pas parlŽ ˆ son ancien gŽrant depuis plus de dix ans, aux dires
de lÕintŽressŽ lui-m•me. Lazarides a beau prŽsenter lÕŽvŽnement comme lÕexposition
la plus grande ˆ ce jour consacrŽe ˆ Banksy, il admet lui -m•me quÕil sÕagit dÕune
exposition sur lÕart de Banksy et non dÕune expositiondeBanksy.

Ë 35 $, le prix du billet dÕentr Že dŽpasse celui des plus grandes expositions de
lÕannŽe ˆ Toronto ou ˆ Otta wa : 30 $ pour Yayoi Kusamaˆ lÕAGO ce printemps et 20
$ pour TrŽsors impressionnistes(de la collection du musŽe Ordrupgaard de Copen-
hague) au MusŽe des beaux-arts du Canada, ˆ Otta wa. De nombreux amateurs ont
dÕailleurs r Žagi ˆ ce prix ŽlevŽ sur les rŽseaux sociaux, dŽnon•ant la rŽcupŽration
commer ciale dÕun artiste de rue. Lazarides explique pour sa part que monter une
exposition de cette ampleur engendr e des cožts considŽrables qui ont besoin dÕ•tr e
amortis.

LÕexposition, qui sÕest ouverte le 13 juin, se poursuit jusquÕau 11 juillet pr ochain au
213, rue Sterling, dans le quartier de la Jonction, dans lÕouest de la ville.
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RŽsumer une nouvelle imp lique quÕon sÕassure que le rŽsumŽ comprendra bien les r Žponses ˆ toutes
les questi ons pertinentes compte tenu du sujet. Pour quÕil y ait nouvelle, il faudra toujours au moins
le qui , le quoi et le quand. Un article du genr e Çnouvelle È comprend souvent une ou des citations.
Ces citations sauteront pr esque assurŽment dans la version courte.

�
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Un peu comme dans le rŽsumŽ dÕun texte narratif, il vous faudra presque assurŽment ÇdŽlinŽariser È
le texte de dŽpart : le Çquand È et le Ço• È seront sans doute intŽgrŽs en complŽment dans la 1re

phrase (comme cÕest dÕailleurs souvent dŽjˆ le cas, dans une nouvelle plus longue). Lisez attentive-
ment le titr e et le ÇchapeauÈ, qui comprennent dŽjˆ lÕessentiel de la nouvelle.

De fa•on gŽnŽrale, portez une attention particuli•r e ˆ lÕensemble des complŽments facultatifs qui
vous permettent dÕintŽgrer des ŽlŽments dÕinformation subor donnŽs dans les phrases. Il sÕagit en par-
ticulier des subor donnŽes r elati ves (notamment les subor donnŽes relatives explicativ es intŽgrŽes
dans un sujet) et descomp lŽments cir constanci els (quelle que soit leur forme syntaxique ).

Pour bi en jouer de la comp lŽmentati on, pour bi en choisir l esŽlŽments dÕinformati on ˆ subor-
donner , pensez ˆ la structure informativ e de la phrase :ce qui est en t•te (les complŽments antŽpo-
sŽs, le sujet) est le point de dŽpart, le donnŽ; ce qui est en pr Ždicat (le verbe et ses complŽments, les
subordonnŽes circonstancielles en fin de phrase) constitue lÕinformation importante, nouv elle dans la
phrase. Du point de vue inf ormatif, la p hrase a ainsi deux composants :

�9�8CBH�CB�D5F@9�B;�J>\C; � ��79�EIdCB�9B�8=H�B;�FHEFEI��EK�B;�H>\C;�

Ainsi, dans la 1re phrase du 1er article ci -dessus, la date est placŽe compl•tement en t•te par ce que le
but de la phrase de la phrase nÕest pas de dire ˆ partir de quand la mesur e sera effective, mais de dire
quelle est la mesure :

Ce dont on par le :

Ce quÕon en dit :

Ë partir du 31 aožt, les personnes qui ne sÕidentifient ni au sexe fŽminin, ni au sexe mascu-
lin

Ò
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Le scripteur r Žpartit ainsi lÕinformati on entr e th•me et pr opos en fonction de sa vision de la
construction de lÕinformation. La 1 re phrase du 2e article sur le vol dÕune gravur e de Banksy se prŽ-
sente ainsi :

Ce dont on par le :

Ce quÕon en dit :

La police de Toronto n ÕŽtant en rien le th•me de lÕarticle, on pourrait r emettr e en cause ce dŽbut de
texte, mais les articles de nouvelles sont construits pour se lir e vite et le premier paragraphe fonc-
tionne dans la continuitŽ du titr e :

Il est donc normal, sur le p lan inf ormatif, de passer du vol ˆ la police : la pr ogression thŽmatique est
en fait efficace.

�
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Il est devenu coutume de dŽcouper ˆ lÕextr •me les paragraphes dans les articles de nouvelle. Sur les

pourront ajouter la mention ÇX È sur leurs documents officiels.Ò

La police de Toronto a annoncŽ aujourdÕhui lÕouverture dÕune enqu•te concernant le vol
dÕune gravure de Banksy dans une galerie dÕart qui consacre une exposition au cŽl•bre artiste
de rue britannique.

Ò

La police de TorontoÒ

a annoncŽ aujourdÕhui lÕouverture dÕune enqu•te concernant le vol dÕune gravure de Banksy
dans une galerie dÕart qui consacre une exposition au cŽl•bre artiste de rue britannique.

Ò

Une gravure de Banksy dŽrobŽe dans une exposition ˆ TorontoÒ
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onze paragraphes du 1er article sur les passeports canadiens, neuf ne sont constituŽs que dÕune seule
phrase graphique2; seuls deux paragraphes (les deux premiers) comprennent plus dÕune phrase gra-
phique (deux phrases graphiques chacun).

Ce dŽcoupage graphique extr •me des paragraphes convient bien dans un article de nouv elle (sans
grande analyse), o• lÕon veut de surcroit bien dŽtacher les propos rapportŽs. Il permet p lus facilement
aux lecteurs de sauter par-dessus les ŽlŽments dÕinformation qui ne les intŽr essent pas (ou les intŽ-
ressent moins).

Dans un entrefilet ou une br •v e (article de nouv elle tr •s bref, souvent de trois ˆ cinq p hrases), on
regroupe gŽnŽralement toutes les phrases en un seul paragraphe, en resserrant les liens entre les ŽlŽ-
ments pour assurer une forte cohŽsion sŽmantique au sein du paragraphe.

�
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Pour r endre compte des tenants et des aboutissants dÕune situation, dÕun ŽvŽnement, vous avez
besoin de bien manier les marqueurs de relation. Dans vos cours de fran•ais de niveau intermŽdiair e,
vous avez abondamment travaillŽ lÕexpression de la cause et de la consŽquence. Reportez-vous ˆ vos
manuels des cours prŽcŽdents pour vous remŽmorer ce travail. Vous trouverez en annexe dans ce

manuel des tableaux rŽcapitulatifs sur les marqueurs de causeet de consŽquence. Vous en
tr ouverez aussi bien dÕautres sur Internet; faites simp lement attention ˆ ne pas choisir des tableaux
qui ne fournissent que des listes Çtoutes nues È, sans explications. De fa•on gŽnŽrale, choisissez soi-
gneusement vos adverbes de phrase, vos conjonctions de subor dination et v os prŽpositions.
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2. La phr ase graphi que est dŽlimitŽe par la majuscule initiale et le point ˆ la fin. Elle ne corr espond pas nŽcessairement ˆ la phr ase syntaxi que, qui ne

compr end quÕune seule proposition principale et les subor donnŽes qui en dŽpendent. Par exemple, la phrase graphique dans laquelle cette note

sÕins•re est constituŽe de deux phrases du point de vue syntaxique.
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Une br•v e est une nouvelle abrŽgŽe. CÕest une forme tr •s fr Žquente ˆ la radio, mais on tr ouve aussi
des br•v es dans les mŽdias Žcrits, en particulier pour des nouvelles saugrenues (parfois dans une
rubrique Ç Insolite È). M•me pour la radio, la br •v e est gŽnŽralement rŽdigŽe avant dÕ•tr e lue en
ondes. Une Žcole de journalisme, un mŽdia en particulier imposera peut -•tr e un format tr •s pr Žcis.
Aux fins des t‰ches de rŽdaction ci-dessous, nous nous arr•ter ons aux 3 crit•r es suivants :

¥ longueur bien dŽfinie

¥ titr e et premi•r e phrase qui ensemble rŽsument lÕessentiel

¥ de 2 ˆ 4 phrases supplŽmentair es pour ce que vous considŽrez comme important pour r endre
compte de lÕŽvŽnement, de la nouvelle (tout le monde ne r etiendra pas exactement la m•me
chose)

�EDJ;DK�CKBJ?C;:?7�EK�?DJ;H79J?<�:7DI�B7�L;HI?ED�0;8�:K�C7DK;B

) EKH�;D�I7LE?H�FBKI�IKH�B7�8H\L;��LEKI�FEKL;P�9EDIKBJ;H�9;I�:;KN�IEKH9;I��

l ���>;KH;I�:7DI�KD;�H]:79J?ED
��I
�:
�
�
�
�%7�8H\ L;


� +;F]H]�Y >JJF���MMM
��>:7DIKD;H;:79J?ED
9EC�H7:?E�
�	B7	8H; L;�
�

� �%i; NFB?97J?ED�;IJ�<7?J;�FEKH�B7�H7:?E��C7?I�Y�F7HJ�Bi78I;D9;�:;�J?JH;�Y�B7�H7:?E��B;�FH?D9?F;�:;�9EDIJHK9J?ED�:K�J;NJ;�;IJ�B;�C^C;
�

l 7	8H;IJ�f��?JEO;DD;J]�;J�DEKL;BB;I�J;9>DEBE=?;I
��I
�:
�
�+]:79J?ED�:iKD;�8H\L;


� +;F]H]�Y >JJF���MMM
7	8H;IJ
D;J�7HJ?9B;��

>JCB
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http://www.24hdansuneredaction.com/radio/12-la-breve/
http://www.a-brest.net/article451.html
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W9H?L;P�KD;�RBED=K;�8H\L; T�:;�
���Y�
���CEJI�� 9ECFJ;�:;�&,�0 EH:3��Y�F7HJ?H�:;�Bi7HJ?9B;��

R)BKI�GKiKD�j1k��9;HJ7?DI�H]9B7C;DJ�Bi78EB?J?ED�:;�B7�:]I?=D7J?ED�:;�I;N;�IKH�B;I�F7II;FEHJIT


l �>7D=;P�B;�J?JH;�FEKH�GKi?B�H;DLE?;�FBKI�:?H;9J;C;DJ�Y�B7�DEKL;BB;


l W9H?L;P�LEJH;�8H\L;�;D�L EKI�FEI?J?EDD7DJ�Y�B7�C^C;�:7J;�GK;�9;BB;�Eb�Bi7HJ?9B;�7�]J]�]9H?J�����7EcJ���
��


l / EKI�FEKL;P�H;FH;D:H;�:;I�<EHCKB7J?EDI�:;�Bi7HJ?9B;��C7?I�LEKI�D;�FEKL;P�F7I�LEKI�B?C?J;H�Y�I]B;9J?EDD;H
��EK���F>H7I;I
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7��W9H?L;P�KD;�RBED=K;�8H\L; T�:;�

��Y�
���CEJI�� 9ECFJ;�:;�&,�0 EH:��Y�F7HJ?H�:;�Bi7HJ?9B;��

R.D;�=H7LKH;�:;��7DAIO�:]HE8];�:7DI�KD;�; NFEI?J?ED�Y�-EHEDJET


/ EKI�FEKL;P�H;FH;D:H;�:;I�<EHCKB7J?EDI�:;�Bi7HJ?9B;��C7?I�LEKI�D;�FEKL;P�F7I�LEKI�B?C?J;H�Y�I]B;9J?EDD;H���EK���F>H7I;I


8��- H7DI<EHC;P�LEJH;�FH;C?\H;�L;HI?ED�;D�KD;�L;HI?ED�FBKI�9EKHJ;�D;�:]F7II7DJ�F7I����CEJI


�
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En cette •r e de post-vŽritŽ (le mot post-vŽritŽa ŽtŽ ajoutŽ dans lePetit Roberten 2018), les fausses nou-
velles abondent. Comment les reconna”t-on ? En premier lieu par leur sour ce et leur modalitŽ de cir-

culation.

Lisez la page de Biblioth•que et Ar chives nationales du QuŽbec sur les fausses nouvelles pour savoir
mieux les reconna”tre, puis finissez lequiz de La Presse.cacommencŽ dans lÕexercice no 3 de ce cha-
pitr e.

+[857H=CB�BP��

7���H];P�KD;�8H\L;�:i ;DL?HED�
���CEJI�H7FFEHJ7DJ�KD;�<7KII;�DEKL;BB;�I;BED�B;I�9H?J\H;I�IK?L7DJI��

l %i] L]D;C;DJ�I;�F7II;�Y�- EHEDJE�B;�@EKH�Eb�LEKI�]9H?L;P�LEJH;�8H\L;


l "B�Ii7=?J�:iKD�LEB


l / EJH;�8H\L;�I;H 7�<EHJ;C;DJ�CE:7B?I];��9i;IJ	Y	:?H;�GKi;BB;�<;H7�KD�B7H=;�KI7=;�:;�C7HGK;I�CEDJH7DJ�B;I

3. Pour que MS Word compte, sŽlectionnez le texte et le nombre de mots de la sŽlection sÕaffichera dans le bas; Sinon sŽlectionnez Ç Statistiques È dans

le menu de rŽvision.
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http://www.banq.qc.ca/services/fausses_nouvelles/comment.html
http://www.lapresse.ca/multimedias/quiz/?id=2867
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I;9J?ED�
��:K�9>7F?JH;�� IKH�B7�CE:7B?I7J?ED�I?�8;IE?D�;IJ�


8��+]9H?L;P�LEJH;�8H\L;�;D�;D L?HED����CEJI�;D�H;J?H7DJ�DEJ7CC;DJ�B;I�C7HGK;I�:;�CE:7B?I7J?ED
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l �
�+[GIA9F�IB9�5B5@MG9���IB9�EI9GH=CB�89�758F5;9

l �
�+[GIA9F�IB9�5B5@MG9���@9�F[GIA[�9B�IB9�G9I@9�D<F5G9

l �
�+[GIA9F�IB9�5B5@MG9���@5�7CADF[<9BG=CB�@9L=75@9

l �
�+[GIA9F�IB9�5B5@MG9���@9�8[7CFH=75;9�D5F5;F5D<9�D5F�D5F5;F5D<9�9H�@d[@56CF5H=CB�8dIB�D@5B

l �
�+[GIA9F�IB9�5B5@MG9���8I�8[7CFH=75;9�8I�H9LH9�5I�D@5B�8I�F[GIA[

l �
�%9G�F9:CFAI@5H=CBG�@9L=75@9G���GMBCBMA=9��<MD9FCBMA=9�9H�<MDCBMA=9

l �
�%9G�F9:CFAI@5H=CBG�GMBH5L=EI9G�9H�8=G7IFG=J9G���IH=@=G5H=CB�89�@d5DDCG=H=CB��GIDDF9GG=CB�89
DF[G9BH5H=:G�9H�89�A=G9G�9B�F9@=9:��8[D9FGCBB5@=G5H=CB

l 
�
��DD@=75H=CB���[7F=F9�@9�F[GIA[�8dIB�5FH=7@9�8d5B5@MG9

(6>97H=:G�8d5DDF9BH=GG5;9

l �NFBEH;H�:;I�CEO;DI�:;�B?H;�:;�<7[ED�79J?L;�;J�9H?J?GK;�:;I�7HJ?9B;I�:i7D7BOI;

l � EHCKB;H�:;�<7[ED�JH\I�IODJ>]J?GK;�B7�J>\I;�FH]I;DJ];�:7DI�KD�7HJ?9B;

l �]9;B;H�B;I�CEJI�:EDJ�B7�9ECFH]>;DI?ED�;IJ�;II;DJ?;BB;�FEKH�9ECFH;D:H;�KD�7HJ?9B;

l �D7BOI;H�;D�:]J7?B�KD�7HJ?9B;�;J�F7II;H�:K�FB7D�:K�J;NJ;�Y�KD�FB7D�:;�H]IKC]

l &7D?FKB;H�B;I�H;B7J?EDI�:;�IODEDOC?;��:i>OF;HEDOC?;�;J�:i>OFEDOC?;�FEKH�H;<EHCKB;H

l +]IKC;H�:;I�7HJ?9B;I�:i 7D7BOI;
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Dans le chapitre 4, nous avons travaillŽ le rŽsumŽ dÕarticles de nouvelle en analysant leur structur e :

¥ les composantes informativ es de la description dÕun ŽvŽnement (qui, quoi/ pour quoi ?, etc.)

+W,.&�+� ,2'-!W-",�+� �+  .&�'-�+ ��



¥ lÕintŽgration frŽquente de commentaires sur la nouvelle (souvent par des citations)

¥ une contextualisation fr Žquente de lÕŽvŽnement dans une cha”ne dÕŽvŽnements semblables

Dans ce chapitre1, nous allons travailler le r ŽsumŽ dÕarticles dÕanalyse. Leur visŽe nÕest pas dÕinformer ,
mais de faire rŽflŽchir, de faire comprendre une problŽmatique. Ils seront donc gŽnŽralement plus
longs que les articles de nouvelles et notre fa•on de les aborder pour les compr endre et les rŽsumer
sera diffŽrente.

Nous y lierons un travail guidŽ sur les aspects suivants du dŽcodage (lecture) et de lÕencodage (Žcri-
tur e du rŽsumŽ) :

¥ le cadre de production du texte et le dŽcodage cultur el

¥ lÕapprŽhension de lÕidŽe gŽnŽrale, ou th•se

¥ lÕanalyse lexicale de mots porteurs

¥ lÕanalyse dŽtaillŽe des idŽes, paragraphe par paragraphe

¥ la mise en plan

¥ les reformulations lexicales, syntaxiques et discursiv es

�
 %=F9DCIF7CADF9B8F9�@=F9DCIFF[GIA9F

Une lecture efficace demande quÕon compr enne bien le cadre de producti on du te xte et sa visŽe
afin de situer lÕinformation, lÕanalyse et lÕargumentation quÕil vŽhicule.

Une lecture efficace est aussiune l ectur e active, qui met le texte en relation avec ce quÕon sait dŽjˆ.

CÕest Žgalementune l ectur e criti que, qui soup•se lÕintŽr•t de lÕarticle en Žvaluant la fiabilitŽ et la
pertinence des inf ormations et en analysant la validitŽ des argumentations.

Une lecture active et critique permet de sÕapproprier le contenu pour pouv oir r Žsumer le texte ou
rŽutiliser des idŽes, des analyses dans dÕautres textes.

�

 �5=F989G<MDCH<ZG9GGIF@97CBH9BI8dIB 5FH=7@95J5BH89 @9@=F9

LÕarticle que nous allons tra vailler , Ç Peut-on rir e de tout ?, est tirŽ deLÕactualitŽ, un mensuel quŽbŽ-

cois grand public qui traite dÕaffair es publiques et fait une large place aux questions de sociŽtŽ et aux
sujets cultur els.

Le titr e, Ç Peut-on rir e de tout ? È, rŽsume parfaitement le th•me de lÕarticle. Faire une lecture active

commence d•s le titr e : ˆ quoi peut-on sÕattendr e? ˆ quelles conclusions pense-t-on que lÕarticle arri-

vera? Une fa•on de donner corps ˆ la r eprŽsentation a priori quÕon se fait du contenu texte est de

reformuler le titr e.

1. Nous remercions Sylvie DŽjy-Blakeley, qui a collaborŽ ˆ la rŽdaction de ce chapitre.
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l  '��

l  '��

l )��

l )��

On compr end aisŽment que lÕarticle r Žpond ˆ la question posŽe dans le titre. En transposant au
niv eau du texte la structur e informativ e de la phrase (CE DO NT O N PARLE + CE QUÕON EN D IT ,
ou, formulŽ autr ement, THéME + P ROPOS ou encore, THéME + RHéME), on peut f ormuler le
contenu de lÕarticle sous forme binair e :

����('-�('�) �+%���J>\C; � ���*.i ('��'��"-��FHEFEI�

*K;BB;I�B?C?J;I��Ii?B�O�;D�7��Y�Bi>KCEKH�

�]D]=7J?ED�:;�B?C?J;I�EK��7K�9EDJH7?H;��7<nHC7J?ED�:;�B?C?J;I

l ,?�:]D]=7J?ED���@KIJ?n97J?ED�:K�H;<KI�:;�B?C?J;I

l ,?�7<nHC7J?ED���D7JKH;�;J�H7?IEDI�:;I�B?C?J;I��;J�I7DI�:EKJ;�:;I�; N;CFB;I�

"B�Di;IJ�F7I�JHEF�:?<n9?B;�:;�FH]LE?H��IKH�B7�87I;�:;�DEJH;�9EDD7?II7D9;�:K�CED:;�;J
:K�C7=7P?D;#\35FG3>;FUGK;�Bi7HJ?9B;�7<nHC;H7�Bi; N?IJ;D9;�:;�B?C?J;I�;J�Ii7FFK?;H7�IKH
:;I�97I�9ED9H;JI�:i>KCEH?IJ;I�GK]8]9E?I


�L 9F7=79�BP�� c��5=F9�89G�<MDCH<ZG9G�GIF�@9�7CBH9BI�8dIB�5FH=7@9

�5=H9G�EI9@EI9G�DF[8=7H=CBG�GIDD@[A9BH5=F9G�GIF�@9�7CBH9BI�89�@d5FH=7@9�O�)9IH	CB�F=F9�89�HCIH��R


�
� +[g[7<=F W79 EIdCBG5=HGIF@9GI>9HHF5=H[85BGIB 5FH=7@95J5BH89 @9@=F9

Souvent, lÕŽtape de prŽlecture se fait inconsciemmentÉ et parf ois tr op rapidement. Or , prendre le
temps de sÕarr •ter un peu sur le sujet, de fair e le tour dans sa t•te de ce quÕon sait dŽjˆ avant dÕenta-
mer la lectur e accro”t la compr Žhension. Quand on commencera ˆ lir e, on rel•v era plus vite ce quÕon
sait dŽjˆ, on jugera mieux les idŽes, on fera plus facilement des liens entre ce qui est Žcrit dans
lÕarticle et ce quÕon sait et pense soi-m•me.
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 *K;�I7 L;P	LEKI�IKH�B;I�>KCEH?IJ;I�GK]8]9E?I�
�
 �ECC;DJ�;D L?I7=;P	LEKI��LEKI	C^C;�Bi>KCEKH��2�7	J	?B�:;I�IK@;JI�J78EKI�FEKH�LEKI��2�7	J	?B�:;I

>KCEH?IJ;I�GK?�:;LH7?;DJ�^JH;�9;DIKH]I���J9


�
 +[GIA9F IB9 5B5@MG9� IB9 EI9GH=CB89 758F5;9

RŽsumer un article dÕanalyse requiert quÕon cerne bien le cadre de lÕanalyse :

¥ Qui est la personne qui pr oduit lÕanalyse, non pas son nom, mais sa fonction, ses rŽalisations, le
cadre dans lequel elle exerce, lÕŽtendue de son expŽrience?

¥ Pour qui pr oduit -elle cette analyse? SÕagit-il dÕune analyse pour des spŽcialistes, pour le grand

public ? LÕanalyse est-elle motiv Že par un ŽvŽnement particulier , par une prŽoccupation sociale

particuli•r ement actuelle ? Bref, quÕest-ce qui suscite lÕintŽr•t pour la question au moment

particulier o• lÕarticle est Žcrit ?

¥ Quels sont les Ç prŽalables È pour comprendre le texte? Un article est Žcrit ˆ un moment donnŽ,

dans un lieu donnŽ, avec une intention donnŽe. Ses rŽfŽrences sont donc ancrŽes dans un
moment particulier dÕune sociŽtŽ particuli•r e. Lu plus tard, lu ailleurs, tout texte pose des
difficultŽs de compr Žhension supplŽmentair es. Les rŽfŽrences, les savoirs partagŽs ne sont jamais
totalement les m•mes pour lÕauteur et le lecteur, et ils le sont encore moins quand il y a un
dŽcalage spatiotemporel et cultur el2. Cerner ces prŽsupposŽs (savoirs et valeurs) partagŽs entre
lÕauteur et le lectorat originellement visŽ est nŽcessaire pour compr endre et reconstruir e
lÕanalyse.

�L 9F7=79�BP���c��CADF9B8F9�@9�758F9�89�DFC8I7H=CB�8dIB�5FH=7@9��@9G�F[:[F9B79G�7I@HIF9@@9G��@9G�5@@IG=CBG��@9G
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- EKJ;I�B;I�H]<]H;D9;I�9KBJKH;BB;I�DiEDJ�F7I�8;IE?D�:îJH;�]BK9?:];I�FEKH�9ECFH;D:H;�Bi7D7BOI;�;J�B7�H]IKC;H��C7?I�ED�7�9;H	
J7?D;C;DJ�8;IE?D�:i;D�9ECFH;D:H;�KD;�F7HJ?;��I?DED�ED�H?IGK;�:;�:]<EHC;H�B;�I;DI��:;�F7II;H�Y�9aJ]�:iKD;�F7HJ?;�:;�Bi7D7	
BOI;


%;�8KJ�:;�9;J�; N;H9?9;�Di;IJ�F7I�:;�L EKI�<7?H;�D]9;II7?H;C;DJ�JHEKL;H�B7�H]FEDI;�Y�JEKJ;I�B;I�GK;IJ?EDI��C7?I�:;�LEKI�<7?H;
LE?H�:7DI�GK;BB;�C;IKH;�LEKI�^J;I�97F78B;�:i?:;DJ?n;H�B;I�H]<]H;D9;I�;J�7BBKI?EDI�9KBJKH;BB;I��:i;D�9ECFH;D:H;�9;HJ7?D;I
I7DI�<7?H;�:;�H;9>;H9>;�;J�:i]BK9?:;H�9;BB;I�GK;�LEKI�I;DJ;P�7LE?H�8;IE?D�:;�8?;D�9ECFH;D:H;�FEKH�IK?LH;�B;I�H7?IEDD;	
C;DJI


2. La traduction dÕÏuvr es littŽrair es illustr e parfaitement cette difficultŽ. Lisez par ex emple lÕarticle humoristique Ç S teal M y Book È pour vous en

convaincre (Mountf ord, P. (nov. 2012). Steal M y Book, dans The Atlantic. RepŽrŽ ˆ http:// www .theatlantic.com/magazine/ar chive/2012/11/steal -

my-book/309105/ .
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Avant dÕentamer la rŽdaction dÕun rŽsumŽ, il est essentiel dÕavoir dŽgagŽ lÕidŽe dominante de lÕarticle,
ce que les anglophones appellent la Ç th•se È, cÕest-ˆ-dir e le point de vue, la conception globale qui se
dŽgage du texte. Ce travail vous permet ensuite de rattacher chaque ŽlŽment de la rŽflexion ˆ ce fil
dir ecteur.

Pour que lÕopŽration soit vraiment synthŽtique, il est bon de f ormuler la th•se en une seule phrase.
Ce Ç rŽsumŽ extr•me È aide par la suite ˆ situer chaque point dŽveloppŽ, son poids, son r™le argu-
mentatif et les rapports a vec le reste de la rŽflexion.
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Dans tout texte, il y a des mots, des expressions dont la comprŽhension fine est essentielle pour bien
compr endre. Or, il arriv e souvent quÕon ne rel•v e m•me pas ces mots et ces expressions qui sont
vitales pour appr Žhender le sens du texte.

Compr endre ˆ quoi r Žf•r e un mot, un terme dans un texte signifie da vantage que reconna”tre le mot.
Cela implique de compr endre exactement dans quel sens il est employŽ. Si les termes (unitŽs lexicales
dÕun domaine particulier) sont gŽnŽralement monosŽmiques, ce nÕest pas le cas des mots de la langue
courante.
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Compr endre un texte demande de comprendre son ancrage sociotemporel et cultur el (dont les rŽfŽ-
rences et allusions), sa visŽe, le vocabulair e qui porte le sensÉ En m•me temps que ce dŽcodage se
fait le dŽcorticage idŽationnel et structur el.

Contrair ement ˆ ce qui se passe dans les articles de nouvelles, dont la paragraphaison est le plus sou-
vent Ç extr•me È (un paragraphe = une phrase ou deux, rarement plus de trois), lÕarticle dÕanalyse
demande des dŽveloppements autour de chaque idŽe.

Comme vous lÕavez vu, lÕarticle Ç Peut-on rir e de tout È est en rŽalitŽ une interview de la dir ectrice de
lÕƒcole nationale de lÕhumour du QuŽbec. LÕinterview a ensuite ŽtŽ abondamment ŽditŽ pour avoir
une forme Žcrite. Les questions structur ent lÕarticle en sous-th•mes et guident la lectur e ˆ une pre-
mier niv eau. Au lecteur de pousser plus loin la r eprŽsentation schŽmatique
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Dans lÕexercice 8 de la section prŽcŽdente, chaque section a ŽtŽ analysŽe, synthŽtisŽe. Ë partir de ce
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travail, on peut Žlaborer un plan de rŽsumŽ, qui sera fonction de la longueur du texte ˆ pr oduir e :
plus le rŽsumŽ sera court, plus il faudra abstrair e et moins on retiendra dÕexemples.

Nous lisons lÕarticle Ç Peut-on rir e de tout ? È ˆ une date ultŽrieure, dans un lieu probablement autr e

que le QuŽbec, avec notre connaissance du monde, tel que le monde est actuellement. Notr e ancrage
dŽtermine notr e lecture, lÕoriente. N otr e comprŽhension et notre interpr Žtation de lÕarticle ne sont
pas exactement les m•mes de ce quÕelles auraient ŽtŽ en 2015. Pour objectif quÕil soit, notr e rŽsumŽ
sera conditionnŽ par notr e reprŽsentation du monde tel quÕil est actuellement (sinon, autant laisser
un robot fair e lÕextraction ).
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Le travail de rŽsumŽ repose largement sur la reformulation. On ne peut que rar ement fair e du col-
lage; pour joindr e les idŽes dans un nouveau texte plus court, on a besoin de trouver de bonnes
reprises, de recrŽer des liens pertinents et m•me parf ois dÕajouter des explicitations (par ex emple, au
QuŽbec), puisque le rŽsumŽ nÕa pas nŽcessairement le m•me cadr e de production et de lectur e que
lÕarticle, et aussi parce quÕen retranchant les dŽtails qui soutiennent les idŽes, on perd certains liens.

Les deux exercices qui suivent vous am•nent ˆ penser la r eformulation du point de vue lexical.
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l >KCEKH��

l >KCEH?IJ;��;D�J7DJ�GKi7HJ?IJ;���
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Parmi les structur es qui permettent le mieux dÕÇ Žconomiser È des mots, mentionnons les suivantes :
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LÕhumourbitch est moins tolŽrŽ par le public. Je ne
pense pas quÕune Žmission comme Piment fort pour-
rait exister aujourdÕhui. Ce type dÕhumour, b•te et
mŽchant, qui fait dÕune personnalitŽ une t•te de
Turc, •a ne passe plus.

Ò

Il y a des sujets qui divisent. / Il y a des sujets qui
sont tabous.

Ò

Ce sontpresque les avocatsqui dŽcident de ce qui
peut •tre prŽsentŽ ou non.

Ò

CÕest fondamental pourles jeunes issus des commu-
nautŽs culturelles dÕavoir des mod•les.

Ò

On a eu nombre de discussions sur la charte des
valeurs.

Ò
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Dans les exercices de rŽsumŽ scolaires traditionnels, on aime bien demander de pr oduir e un Ç
rŽsumŽ au quart de mots È. Vous comprendrez que cette contrainte nÕest pas dÕordre thŽorique :
quÕon raccour cisse un texte ˆ la moitiŽ, au quart, au huiti•me du texte ou en une p hrase rel•v e dÕune
dŽmarche de rŽsumŽ

Le rŽsumŽ au quart est cependant intŽressant ˆ travailler pour les textes dÕidŽes (ce que sont des
articles dÕanalyse) de quelques pages parce quÕil permet de rendre le raisonnement dans toutes ses
Žtapes ou composantes. Nous emprunter ons donc ce mod•le ici.
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l ,E?=D;P�B7�JOFE=H7F>?;


l "D:?GK;P�B;�DEC8H;�:;�CEJI�Y�B7�nD


3. Pour rappel, le compte de MS Word se fait sur la base des espaces et donc Ç lÕhumoriste È = un seul mot pour MS Word, m•me si la sŽquence en

compte r Žellement deux. Comme le compte de mots de lÕarticle est celui de MS Word, le compte du rŽsumŽ le sera aussi.
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On tr ouve dans lÕŽcritur e de synth•ses la m•me diversitŽ de dŽmarches et de finalitŽs que dans lÕŽcri-
tur e de rŽsumŽs. De quels genres de textes part-on : articles de pr esse, rapports, articles savants, etc.?
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Quel traitement est donnŽ au sujet dans les textes : explication, argumentation, description ? Les dif-

fŽrents textes quÕon utilise v ont -ils tous dans le m•me sens, auquel cas la synth•se sera une esp•ce de
compilation additiv e ou prŽsentent-ils des analyses, des points de vue opposŽs, auquel cas la synth•se
visera plut™t ˆ mettr e en lumi•r e les diffŽrences de points de vue? Et quelle est la visŽe de la synth•se

au-delˆ de lÕexercice de rŽdaction ? Comme dans les chapitres prŽcŽdents sur le rŽsumŽ, nous cher-

cherons ˆ donner une r ŽalitŽ discursive aux synth•ses produites par des mises en situation.
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On oublie parf ois de sÕappuyer sur la racine et les affixes (prŽfixes et suffixes) dÕun mot pour en ana-
lyser le sens. Dans le motsynth•se(et ses dŽrivŽs), on trouve lÕŽlŽment grec syn-, qui signifie Ç avec È,
ÇensembleÈ (pensez ˆsymphonie, synergie, syntaxe, syntagmeÉ) et thesis, Žgalement du grec, et renvoie
ˆ ce qui est posŽ, affirmŽ dans le discours.

Si vous lisez maintenant lÕarticle synth•sedans lePetit Robert1 (PR), vous verrez que celui-ci pr opose
un dŽcoupage des sens plus complexe que ce ˆ quoi on pourrait sÕattendr e. La premi•r e grande divi-
sion oppose lÕacti on ˆ son pr oduit :

On r etrouve ici la m•me opposition quÕentr e rŽsumer(opŽration ) et rŽsumŽ(produit de lÕopŽration de
rŽsumer). Il est important de bien per cevoir cette dualitŽ : on synthŽtise constamment de lÕinforma-
tion, mais un texte r Žsultant de cette opŽration mentale nÕest pas toujours ce quÕon appelle une syn-
th•se.

Revenons ˆ la synth•se comme opŽrati on (regroupement I dans le PR) : le PR divise lÕopŽration entr e
la dŽmar che gŽnŽrale et son appli cati on ˆ des objets spŽcifi ques :

Du point de vue de lÕopŽration mentale, cÕest ce travail de fusion, de rŽunion dÕŽlŽments en un tout

I. OpŽration qui proc•de du simple au composŽ, de lÕŽlŽment au tout.

II. Ensemble constituŽ par les ŽlŽments rŽunis ;rŽsultat dÕune synth•se (I).

Ò

A. ActivitŽ de lÕesprit sur des objets de pensŽe.

B. Fusion, rŽunion dÕŽlŽments concrets ou abstraits en un tout.

Ò

1. ƒdition 2018.
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qui nous intŽr esse dans ce chapitre : pour fusionner , pour r Žunir , il faut dŽterminer quelles sont les
relations entr e les morceaux dÕinformation quÕon cherche ˆ rŽunir . CÕest cette analyse qui guidera le
travail concr et de production dÕun texte de synth•se.

LÕadjectif synthŽtique, pour sa part, renvoie et ˆ lÕopŽrati on (ex. : un esprit synthŽtiqueest un esprit qui
sait construir e une vision globale ˆ partir des mor ceaux)et au pr oduit (ex. : un exposŽ synthŽtique
dŽgage lÕessentiel en mettant en lumi•r e les relations entr e les ŽlŽments).

Le verbe synthŽtiser, quant ˆ lui, dŽsigne lÕaction soit comme opŽration mentale, soit comme opŽra-
tion concr •te portant sur un ensemble de textes. LorsquÕil dŽsigne lÕopŽration mentale, il concerne
aussi bien le rŽsumŽ que la synth•se.

�
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Souvenons-nous que la dŽmarche mentale pour pr oduir e un rŽsumŽ est double :

¥ analyseen premier, cÕest-ˆ-dir e dŽcompositi on du texte en ses constituants, recherche de lÕidŽe
centrale de chaque paragraphe (ou de chaque section ou chapitre dans des textes plus longs)

¥ synth•se en second, cÕest-ˆ-dir e recomposition, r Žunion dans un tout p lus simple, plus Žvident :
la synth•se construit une nou vell e organisati on de lÕinformation o• les liens structur els sont
mis en Žvi dence

SynthŽtiser ˆ partir de p lusi eur s sources, plusi eur s documents, cÕest Žgalement construire un
nouvel ensemble dÕinformations selon une dŽmarche alliant analyse et synth•se :

¥ analyse, cÕest-ˆ-dir e comparaison et confr ontation pour fair e ressortir la comp lŽmentaritŽ et les
diff Žrences

¥ synth•se , cÕest-ˆ-dir e rŽunion additiv e (complŽmentaritŽ) ou diff Žrenciatrice : la synth•se
construit un nouv eau texte offrant un tout p lus grand par addition ou diff Žrenciation

LÕorganisation de lÕinformation consiste ˆ cr Žer un plan additif ou oppositif, selon les quatr e opŽra-
ti ons suivantes :sŽlecti on, r egroupement, hi Žrarchisati on et or donnancement .

S�F9H9B=F��W�5DD@=EI9F��
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Tout comme on peut distinguer diff Žrents types de rŽsumŽ (rŽsumŽ-contraction scolair e, rŽsumŽ
analytique, compte r enduÉ), on peut distinguer diff Žrents types de textes de synth•se.

La synth•se comme exercice scolair e varie selon les disciplines et les niveaux scolaires. Dans un
programme de commerce, de comptabilitŽ, dÕadministration, par ex emple, on sÕexercera ˆ pr oduir e
des bilans en tous genres. Dans les domaines technique et scientifique, on sÕexercera ˆ la rŽdaction de
rapports dÕexpŽrimentation, de faisabilitŽ et de r echerche. Enfin, toutes les recherches scientifiques
imp liquent la r Ždaction dÕŽtudes; la th•se de ma”trise ou de doctorat comporte une dŽmarche synthŽ-
tique : synth•se des recherches/expŽriences prŽalables (Žtat de la question, revue de la littŽratur e) et
synth•se de sa propre recherche, sa propre expŽrimentation et r Žflexion. Dans le cadre dÕun cours de
rŽdaction gŽnŽrale, on fabrique des exercices de synth•se ne reposant pas sur un corpus de donnŽes
tr op riche ou tr op spŽcialisŽ, mais permettant un travail de synth•se sur les plans cognitif (de cogni-
tion, cÕest-ˆ-dir e la pensŽe) et linguisti que.

La synth•se comme document pr ofessionnel ou scientifique couvr e les rapports, Žtudes, bilans et
fiches de synth•se en tous genres, notamment les notes de breffage. La fiche de synth•se est dÕailleurs
un genre fondamental dans les Žtudes comme au travail : des notes de cours, de stage ou de lecture,
par exemple, sont plus utiles sous forme synthŽtique que chr onologique.

�
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Une synth•se nÕest pas Žcrite de la m•me fa•on selon quÕon la fait pour soi ou pour dÕautres lecteurs,
selon quÕon lÕŽcrit comme trace dÕun ensemble de connaissances, comme outil didactique ou comme
outil de tra vail ˆ part enti•r e.

Prenons lÕexemple des textes encyclopŽdiques, qui sont tous, par dŽfinition, synthŽtiques. Ils v arie-
ront du tout au tout selon quÕils sÕadressent ˆ des spŽcialistes ou au grand public, ˆ des personnes
savantes ou ˆ des personnes peu ŽduquŽes, ˆ des adultes ou ˆ des enfants.

LÕŽcritur e dÕune synth•se, quelle quÕelle soit, demande donc en premier lieu quÕon pr Žcise la situation
de communication : ˆ quel titr e Žcrit-on, dans quel but et pour qui ?

�
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Depuis les premiers chapitr es, nous avons visŽ ˆ inscrir e les t‰ches de rŽdaction dans des situations
de communication possibles au-delˆ de lÕexercice strictement scolair e. Orienter lÕŽcritur e vers une
finalitŽ r Želle (m•me fictiv e) permet de faire des choix discursifs, stylistiques, structur els ancrŽs dans
une reprŽsentation concr•te de destinatair es fictifs qui ne sont pas uniquement v otr e professeure.
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Dans les applications qui suiv ent, nous nous servirons des termesmandat dÕŽcritur eet cadre de pro-
duction pour dŽfinir les situations de communication. U n mandat , cÕest ce quÕune cliente, une
patronne vous confie comme tra vail. LÕutilitŽ du terme pour la rŽdaction, cÕest quÕil aide les deux par-
ties (dans notre cas, le professeur et lÕŽtudiant ) ˆ vŽrifier que tous les param•tr es de lÕŽcritur e sont
bien dŽfinis. Dans un mandat dÕŽcritur e professionnel, on prŽcisera entre autres le tarif, lÕŽchŽance,
les pŽnalitŽs de retard. Dans un travail scolair e, on prŽcisera les crit•r es dÕŽvaluation, le bar•me de
corr ection, etc. Certains param•tr es sÕappliquent autant ˆ un texte scolair e que professionnel : lon-
gueur et date de remise, notamment.

Le mandat, cÕest donc plus que le sujet; cÕest toutes les Çobligations contractuelles È que le texte doit
remplir . Or, tant dans le monde professionnel quÕ̂ lÕuniversitŽ, les mandats ne sont pas toujours
clairs : quelle est la longueur, quÕest-ce qui le plus important, quelle libertŽ a-t -onÉ ? Aborder la

t‰che comme un mandat permet de valider que toutes les instructions nŽcessaires sont fournies, que
tous les param•tr es sont dŽfinis. Trop souvent, des rŽdacteurs et des Žtudiants se font dir e, une fois
leur tra vail r emis, que le texte ne correspond pas ˆ ce qui Žtait demandŽ. Mais les attentes Žtaient-
elles clairement formulŽes? CÕest ˆ la rŽdactrice, ˆ lÕŽtudiante de sÕassurer quÕelle a en main des ins-

tructions comp l•tes et clair es.

Pour quÕun mandat dÕŽcritur e soit complet, il faut que le cadre de production soit clair . Ë quel titr e la
personne qui Žcrit le texte lÕŽcrit-elle ? Comme expert, comme personne en position dÕautoritŽ,

comme tŽmoin ? Comment le texte va-t-il •tr e utilisŽ, ˆ quoi au juste servira-il ? DŽfinir le cadr e de

pr oducti on , cÕest dŽfinir ces param•tr es, quÕon ne peut pas toujours inf Žrer ˆ partir des indications
gŽnŽrales.
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Les sujets de rŽdaction qui vous sont proposŽs ci-dessous appellent tous trois une dŽmarche de syn-
th•se dÕordre additif. Il ne sÕagit pas de confronter des descriptions, des analyses divergentes, mais de
rassembler des informations v enant de diff Žrentes sources au sein dÕun nouveau texte.

Votr e professeur vous donnera peut-•tr e ensuite un sujet demandant une dŽmarche comparative ou
oppositiv e plut™t que simplement additiv e.
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2. Il n Õexiste pas de version fran•aise officielle du mod•le AP A (voir la section Ç Ë propos de la traduction fran•aise È ˆ la page ÇË propos È du guide de

lÕUniv ersitŽ de Montr Žal. LÕadaptation pr oposŽe par les bibliothŽcaires de lÕUniv ersitŽ de Montr Žal de la 6e Ždition de lÕAPA a le mŽrite dÕ•tr e

exhaustive et claire. Cependant, votr e professeure vous imposera peut-•tr e un mod•le un peu diff Žrent, voir e un tout autr e style.
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RŽflexi on pr Ž-Žcritur e
Savez-vous ce quÕest le patrimoine cultur el immatŽriel ? Donnez-en une dŽfinition Žcrite ˆ partir de

ce que vous en connaissez ou, ˆ dŽfaut, en faisant une paraphrase dŽfinitoir e du terme.
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QuÕest-ce que le patrimoine cultur el immatŽri el3 ?

Ce que lÕon entend par Ç patrimoine cultur el È a changŽ de mani•re considŽrable au
cours des derni•r es dŽcennies, en partie du fait des instruments ŽlaborŽs par
lÕUNESCO. Le patrimoine cultur el ne sÕarr •te pas aux monuments et aux collec-
tions dÕobjets. Il compr end Žgalement les traditions ou les expressions vivantes hŽri-
tŽes de nos anc•tres et transmises ˆ nos descendants, comme lestraditions orales ,
les arts du spectacle, lespratiques sociales, rituels et ŽvŽnements festifs, lesconnais-
sances et pratiques concernant la nature et lÕunivers ou les connaissances et le
savoir -fair e nŽcessaires ˆ lÕartisanat traditionnel .

Bien que fragile, le patrimoine cultur el immatŽriel est un facteur important du
maintien de la div ersitŽ cultur elle face ˆ la mondialisation cr oissante. Avoir une idŽe
du patrimoine cultur el immatŽriel de diff Žrentes communautŽs est utile au dialogue
inter cultur el et encourage le respect dÕautres modes de vie.

LÕimportance du patrimoine cultur el immatŽriel ne r Žside pas tant dans la manifes-
tation cultur elle elle-m•me que dans la richesse des connaissances et du savoir -fair e
quÕil transmet dÕune gŽnŽration ˆ une autre. Cette transmission du savoir a une
valeur sociale et Žconomique pertinente pour les gr oupes minoritair es comme pour
les groupes sociaux majoritair es ˆ lÕintŽrieur dÕun ƒtat, et est tout aussi importante
pour les pays en dŽveloppement que pour les pays dŽveloppŽs.

Le patrimoine cultur el immatŽriel est :

¥ Tr aditi onnel, contempor ain et vi vant ˆ la fois: le patrimoine cultur el immatŽriel ne
compr end pas seulement les traditions hŽritŽes du passŽ,mais aussi les pratiques rurales
et urbaines contemporaines, pr opres ˆ divers groupes cultur els.

¥ Inclusif : desexpressionsde notr e patrimoine cultur el immatŽriel peuvent •tr e similair es
ˆ celles pratiquŽes par dÕautres. QuÕelles viennent du village voisin, dÕuneville ˆ lÕautre
bout du monde ou quÕelles aient ŽtŽ adaptŽespar des peuples qui ont ŽmigrŽ et se sont
installŽs dans une autre rŽgion, elles font toutes partie du patrimoine cultur el immatŽriel
en ce sens quÕelles ont ŽtŽ transmises de gŽnŽration en gŽnŽration, quÕelles ont ŽvoluŽ
en rŽaction ˆ leur envir onnement et quÕelles contribuent ˆ nous procurer un sentiment
dÕidentitŽet de continuitŽ, Žtablissant un lien entr e notr e passŽet, ˆ travers le prŽsent,
notr e futur . Le patrimoine cultur el immatŽriel ne soul•v e pas la question de la spŽcificitŽ
ou de la non-spŽcificitŽ de certaines pratiques par rapport ˆ une cultur e. Il contribue
ˆ la cohŽsion sociale, stimulant un sentiment dÕidentitŽet de responsabilitŽ qui aide les
individus ˆ se sentir partie dÕune ou plusieurs communautŽs et de la sociŽtŽ au sens large.

¥ Repr Žsentatif : le patrimoine cultur el immatŽriel nÕest passeulement apprŽciŽen tant que
bien cultur el, ˆ titr e comparatif, pour son caract•r e exclusif ou savaleur exceptionnelle. Il
sedŽveloppe ˆ partir de son enracinement dans les communautŽs et dŽpend de ceux dont

Ò

3. UNESCO ( s.d). QuÕest-ce que le patrimoine cultur el immatŽriel ? RepŽrŽ ˆ http:// www .unesco.org/cultur e/ich/index.p hp?lg=fr &pg=00002 (Autori-

sation de reproduction en instance dÕobtention.)
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http://www.unesco.org/culture/ich/?lg=fr&pg=00053
http://www.unesco.org/culture/ich/?lg=fr&pg=00054
http://www.unesco.org/culture/ich/?lg=fr&pg=00055
http://www.unesco.org/culture/ich/?lg=fr&pg=00056
http://www.unesco.org/culture/ich/?lg=fr&pg=00056
http://www.unesco.org/culture/ich/?lg=fr&pg=00057
http://www.unesco.org/culture/ich/?lg=fr&pg=00057
http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?lg=fr&pg=00002
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N.B. : Soyez bien conscient que le texte ci-dessous a ŽtŽ Žcrit dans un contexte quŽbŽcois et que ce qui porte
spŽcifiquement sur le QuŽbec ne sera pas pertinent pour votre synth•se.

la connaissancedes traditions, des savoir -fair e et des coutumes est transmise au reste de
la communautŽ, de gŽnŽration en gŽnŽration, ou ˆ dÕautres communautŽs.

¥ FondŽ sur les communautŽs : le patrimoine cultur el immatŽriel ne peut •tr e patrimoine
que lorsquÕilest reconnu comme tel par les communautŽs, groupes et individus qui le
crŽent, lÕentr etiennent et le transmettent ; sansleur avis, personne ne peut dŽcider ˆ leur
place si une expression ou pratique donnŽe fait partie de leur patrimoine.

Enjeux du patrimoine immatŽri el4

La dŽclaration dÕIstanbul (septembre 2002) et, un an plus tard la Convention pour la
sauvegarde du patrimoine cultur el immatŽriel ( octobr e 2003) sont venues confirmer
la position de p lusieurs pays membres de lÕUNESCO quant ˆ la reconnaissance for-
melle du patrimoine cultur el immatŽriel comme v ecteur de lÕidentitŽ culturelle des
peuples et assise ˆ la diversitŽ.

Conte xte de mondialisati on

Facteur vital de lÕidentitŽ et de la diversitŽ des peuples, le patrimoine immatŽriel
reprŽsente, dans le contexte de la mondialisation, un atout de taille pour lutter
contr e la tendance ˆ lÕuniformisation et ˆ la banalisation des cultur es. En soi, la
mondialisation n Õa pas que des effets pervers, bien au contrair e. Elle est aussi une
formidable occasion pour les peup les de sÕouvrir au monde et dÕaccŽder ˆ des mar-
chŽs autrefois inaccessibles. SÕinsŽrer dans la mondialisation, ce nÕest pas perdre sa
diff Žrence mais la cultiver.

Cette diff Žrence est fortement identitair e. Les cultures Žtant constituŽes de mul-
tip les identitŽs individuelles et collectiv es, lÕidentitŽ dont il est question ici nÕest pas
singuli•r e mais plurielle. L Õexemple du QuŽbec est fort Žloquent. La sociŽtŽ quŽbŽ-
coise, en effet, sÕest formŽe au cours des si•cles au contact des nombreuses commu-
nautŽs, autochtone, francophone, anglophone, italienne, grecque, asiatique et autres,
qui ont habitŽ, dŽveloppŽ et modelŽ le pays.

Ò

4. Texte sans date et maintenant indisponible sur Internet qui a vait ŽtŽ affichŽ sur le site du minist•r e de la Culture, des Communications et de la

Condition f Žminine du QuŽbec (maintenant minist•r e de la Culture, et des Communications).
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Si pendant longtemps lÕidentitŽ a ŽtŽ dŽfinie par rapport ˆ soi, ˆ partir de ses
propres traditions, elle est de plus en plus considŽrŽe comme dŽcoulant aussi de
lÕAutr e, cÕest-ˆ-dir e dÕemprunts faits ˆ dÕautres cultures. CÕest ce que certains spŽcia-
listes appellent le ÇmŽtissage des culturesÈ. La diversitŽ cultur elle est dŽsormais
per•ue comme une source dÕinnovation, de crŽativitŽ et de richesse Žconomique.

Cette div ersitŽ se manifeste dans la vie sociale et Žconomique des villes et des cam-
pagnes. Elle se dŽcouvre ˆ travers des pratiques ÇportŽes È par des hommes et des
femmes, des individus et des groupes, qui en sont les dŽtenteurs et les agents de
transmission. Dans ce contexte, le citoyen (ou le groupe) est considŽrŽ comme un
praticien de la cultur e dans son milieu. CÕest ˆ travers lui, ou ˆ tra vers le groupe, que
ce dŽveloppe le sentiment dÕappartenance au milieu. LÕenjeu nÕest donc pas que
cultur el, il est aussi social, la culture de proximitŽ Žtant un important facteur de
cohŽsion sociale, dÕancrage au territoir e.

DŽveloppement Žconomi que

Le patrimoine immatŽriel peut aussi servir de levier au dŽv eloppement Žconomique.
Il favorise la diversification des Žconomies, donc lÕautonomie des territoir es. Au
m•me titr e que les richesses naturelles, les ŽlŽments constitutifs du patrimoine
immatŽriel sont des r essources ˆ dŽvelopper et ˆ exp loiter .

Les ressources du patrimoine r eprŽsentent un potentiel Žconomique souvent
ignor Ž. Comme pour les richesses naturelles, il importe cependant dÕutiliser ces res-
sources judicieusement, dans une perspective de dŽveloppement durable. Les
savoirs et savoir -fair e techniques, scientifiques et artistiques sont autant de poten-
tialitŽs qui peuv ent •tr e ˆ la source de projets structurants tant sur le p lan national
que sur le plan local ou r Žgional.

Le patrimoine cultur el immatŽriel sÕinscrit Žgalement dans les travaux des gouver-
nements portant sur la pr opriŽtŽ intellectuelle ( OMP I) et lÕŽconomie du savoir . Il
suffit, par exemple, dÕŽvoquer lÕŽnorme potentiel Žconomique que r eprŽsentent les
connaissances ancestrales des autochtones en mati•re de plantes et dÕherbes et leur
utilisation en p harmacopŽe moderne pour compr endre les enjeux qui sont en cause.

Patrimoine immatŽri el Ð Inno vati on et cr Žation

Facteur dÕidentitŽ et de diversitŽ, le patrimoine immatŽriel est depuis toujours
source de crŽativitŽ. En cultur e comme en nature, il nÕy a pas de gŽnŽration sponta-
nŽe. Les pratiques culturelles traditionnelles ont toujours servi de terr eau ˆ la crŽa-
tion. QuÕil en soit conscient ou pas, cÕest le plus souvent son hŽritage historique et
cultur el que lÕartiste, lÕartisan des mŽtiers dÕart et dÕartisanat, lÕentr epreneur artisan
de produits du terr oir tir e son inspiration, tr ouve son originalitŽ et mar que sa diffŽ-
rence ou sa spŽcificitŽ.

La possibilitŽ de pr oduir e et de mettre en marchŽ, ici et ˆ lÕŽtranger, des produits de
qualitŽ, novateurs, diversifiŽs, reflŽtant la spŽcificitŽ du QuŽbec dŽpend pour une
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Comment Žcrit -on une biograp hie courte sur une personnalitŽ ? La question est simple, la rŽponse

lÕest moins.

Prenons deux monstres sacrŽs5 internationaux de la chanson fran•aise, que v os grands-m•r es Ð et
peut-•tr e vous-m•mes Ð connaissez : Edith Piaf et Charles Aznavour .

VH5D9�


Si vous connaissez lÕune ou lÕautr e de ces stars de la chanson, Žcri vez une courte bi ogr aphi e sur
lÕune ou lÕautr e. Sinon, faites lÕexercice sur un autre chanteur ou une autre chanteuse fran•aise que
vous connaissez. Comparez ensuite ce que vous avez Žcrit avec quelques coll•gues de classe.

(Rappel : Utilisez Antidotepour tr ouver les termes nŽcessaires et des expressions utiles.)

VH5D9��

Observons maintenant des biographies courtes tir Žes de dictionnaires encyclopŽdiques, de sites sur
la chanson fran•aise, etc. Par exemple :

grande part de la conservation et de la transmission de compŽtences acquises et
dŽveloppŽes au cours des gŽnŽrations et transmises dans la communautŽ dÕorigine.

5. M onstr e sacrŽ : vedette de la chanson, du cinŽma, du thŽ‰tre qui a atteint le sommet de la gloir e.

+W,.&�+� ,2'-!W-",�+� �+  .&�'-�+ ��

http://unesdoc.unesco.org/images/0022/002256/225610F.pdf
http://www.ledevoir.com/culture/actualites-culturelles/485970/clalonde-patrimoine
http://www.ledevoir.com/culture/actualites-culturelles/485970/clalonde-patrimoine
http://ici.radio-canada.ca/emissions/bien_dans_son_assiette/2015-2016/chronique.asp?idChronique=409031
http://ici.radio-canada.ca/emissions/bien_dans_son_assiette/2015-2016/chronique.asp?idChronique=409031


¥ Larousse encyclopŽdique

¥ Ces chansons qui font lÕhistoire

¥ Dictionnair e des noms propres, lintern@ute

¥ WikipŽdia

1. Examinons le premier paragraphe des deux notices suivantes, tirŽes de lÕEncyclopŽdie Larousseen
ligne 6. Selon le mod•le canonique des notices biographiques dÕune certaine Žtendue, le premier para-
graphe prŽsente une synth•se de ce qui est jugŽ le plus significatif :

6. Notices repŽrŽes le 13 juin 2018.
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http://www.larousse.fr/encyclopedie
http://chansonsquifontlhistoire.crdp.ac-versailles.fr/chansonsquifontlhistoire/Chanson-francaise
http://www.linternaute.com/dictionnaire/noms-propres/
https://fr.wikipedia.org/wiki/Wikip%C3%A9dia:Accueil_principal
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2. Observons maintenant une mini -biograp hie de Charles Aznavour tir Že dÕun document pŽdago-
gique liŽ ˆ la chanson Comme ils disentsur le site Ces chansons qui font lÕhistoire, du minist•r e de lÕƒdu-
cation nationale de France :

ƒdith Gi ovanna Gassion, dite
ƒdith Piaf

Chanteuse fran•aise (Paris
1915-Paris 1963).De son vivant,
ƒdith Piaf sÕest attir Ž tous les
superlatifs, tant sa destinŽe, sa
carri•r e et sa voix ont ŽtŽ excep-
tionnelles. T ranscendant les
gŽnŽrations, la force Žmotion-
nelle de ses chansons, servies par
des textes qui magnifient la
langue fran•aise, est demeurŽe
intacte.

Ò

Varenagh Aznavourian, dit
Char les Aznavour

Auteur -compositeur et chanteur
fran•ais (Paris 1924).ÇJÕai la voix
qui colle avec le genre de chan-
sons que jÕŽcris È, reconna”t
Charles Aznavour dans son
autobiograp hie parue en 1970
(Aznavour par Aznavour, Fayard
Žditeur). Fils dÕArmŽniens ayant
fui la T urquie, il a fait de cette
voix parf ois ˆ la limite dÕ•tr e bri-
sŽe lÕinstrument dÕun succ•s qui
fut long ˆ se dessiner, comme le
rappelle lÕune de ses chansons les
plus emblŽmatiques, Je mÕvoyais
dŽjˆ (1960).

Ò
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http://www.larousse.fr/encyclopedie/personnage/%C3%89dith_Giovanna_Gassion_dite_%C3%89dith_Piaf/138051
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3. Observons aussi le dŽbut de la biographie du Dictionnaire des noms propresde lintern@ute et lÕorga-
nisation construite par les sous-titr es :
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Organisation construite par les sous-titr es dans la suite de la notice :

Auteur , compositeur et inter-
pr •te et comŽdien, Charles
Aznavour est nŽ ˆ Paris en 1924,
de parents immigr Žs armŽniens.
Il devient dans les annŽes 1960,
un artiste incontournable de la
musique fran•aise malgr Ž des
dŽbuts difficiles. Charles Azna-
vour est un chanteur qui se veut
engagŽ. DansComme ils disentil
dŽfend et dŽnonce lÕhomopho-
bie.

Ò

Char les Aznavour
NŽ ˆ Paris (France) le 22/05/
1924

Apr •s des dŽbuts difficiles,
Charles Aznavour sÕest imposŽ
en haut de lÕaffiche pour ne p lus
jamais en redescendre. En
France comme ˆ lÕŽtranger, il
reste lÕun des derniers totems de
la chanson fran•aise.

Ò

7. Foulon, P. (2014). Comme ils disent. Ces chansons qui font lÕhistoire. [Fiche pŽdagogique]. France : Minist•r e de lÕƒducation nationale.

8. Usage un peu surprenant du mot totem.
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4. Pour finir , regardons la section de synth•se en t•te de lÕarticle de WikipŽdia:

Les annŽes dÕappr entissage[É]

Les dŽbuts diffi cil es dÕune car-
ri •r e solo

[É]

La r econnaissance internati o-
nal e

[É]

Encor e et toujour s en haut de
lÕaffi che

[É]

Ò

+W,.&�+� ,2'-!W-",�+� �+  .&�'-�+ �




( 714AFF$3B;),)1 �)�B03 ' F;),)F�(�3- 4H�>/� : 083

�CAA9BH5=F9G�GIF�@dCF;5B=G5H=CB�9H�@5�DFC;F9GG=CB�H<[A5H=EI9��

7��*K7JH;�F7H7=H7F>;I��


��H;F\H;I�8?E=H7F>?GK;I�:;�87I;��D7?II7D9;��;J9
��
���Bi7CFB;KH�:;�I7�97HH?\H;�F7H�B;�DEC8H;�:;�9>7DIEDI�
���B7�H;DECC];�
���Bi;D=7=;C;DJ�FEB?J?GK;


8���]8KJ�:;I�F>H 7I;I��

�7DI���:;I���F>H 7I;I�GK;�9EDJ?;DJ�9;JJ;�9EKHJ;�IODJ>\I;��B;
IK@;J�EK�B;�DEO7K�:K�IK@;J�;IJ.1�B;I���7KJH;I�EDJ�FEKH�IK@;J
�:3D>7E��L@3HAGD�

(8I;HL ;P�9;F;D:7DJ D5F�EIC=�@5�D@ID5FH�89G�D<F5G9G�7CA	
A9B79BH��IE?J89G�7CAD@[A9BHG�7=F7CBGH5B7=9@G�89J5BH�@9�GI>9H
EK�;D9EH;89G�7CAD@[A9BHG�5DDCG=H=:G�EI=�:CBH�D5FH=9�8I�GI>9H�
A5=G�GCBH�5BH[DCG[G�89J5BH�@9�BCM5I
 �9�GCBH�79G�[@[A9BHG�9B
H\H9�EI=�:CFA9BH�@9�H<ZA9�89�7<57IB9�89�79G�D<F5G9G�9H
7CBGHFI=G9BH�@5�DFC;F9GG=CB�H<[A5H=EI9
%;�FHEDEC;>�@79EDIJ?	
JK;�Bi;DJ?\H;J]�:K�IK@;J�GK;�:7DI���F>H7I;I�IKH��
��%i;D9>7_D;	
C;DJ�:;�:;KN�IK@;JI ;>;DJH;�B7�nD�:K�
;H�F7H7=H7F>;�;J�B;�:]8KJ
:K��;�F;KJ�;D�<7?J�^JH;�9EDI?:]H]�9ECC;�KD;�:EK8B;�C7B7:H;II;
��Bi;D9>7_D;C;DJ�C^C;�:;�9;I�:;KN ;>;IJ�KD�F;K�<7?8B;�IJOB?IJ?	
GK;C;DJ�;J�IKHJEKJ��B;�<7?J�GK;�B;��;;>IE?J�;D�J^J;�:;�F7H7=H7F>;
;J�J>]C7J?I;�JEKJ�B;�F7H7=H7F>;�;IJ�<7?8B;�:K�FE?DJ�:;�LK;�:;�B7
IJHK9JKH7J?ED�:;�Bi?D<EHC7J?ED���B;�J>\C;�:K�F7H7=H7F>;�Di;IJ	?B
GK;�9;�C7?=H;;>��

VH5D9��

+[857H=CB�8dIB9�BCH=79�6=C;F5D<=EI9�GMBH<[H=EI9

/ E?9?�:;KN�C7D:7JI�:i]9H?JKH;
��L7DJ�:;�LEKI�O�7JJ7GK;H��<7?J;I�:ED9�B;I�:;KN�;N;H9?9;I�GK?�IK?L;DJ�9;J�;D97:H]


Char les Aznavour [É], nŽ
Shahnour h Varinag Azna vou-
rian [É] le 22 mai 1924 ˆ P aris,
est un auteur-compositeur -
interpr •te, acteur et Žcrivain
fran•ais dÕorigine armŽnienne.

Au cours dÕune carri•re com-
mencŽe en 1946, il a enregistrŽ
plus de mille deux cents chan-
sons interpr ŽtŽes en plusieurs
langues : en fran•ais, anglais, ita-
lien, espagnol, allemand, armŽ-
nien (Yes kou rimetÕn tchim kidi),
napolitain ( Napule amica mia),
russe1. Il a Žcrit plus de huit
cents chansons, que ce soit pour
lui -m•me ou dÕautres artistes2.

Il est lÕun des chanteurs fran•ais
les plus populair es, et le plus
internationalement connu.
DŽcrit comme Ç la divinitŽ de la
pop fran•aise È par le critique
musical Stephen Holden, Charles
Aznavour a ŽtŽ consacrŽ Çchan-
teur de variŽtŽ le plus important
du xxe si•cle È par CNN et Time
devant Bob Dy lan, Frank Sinatra
et m•me El vis Presley. Selon sa
maison de disques, il a vendu
plus de 180 millions de disques
dans le monde3.

Sans renier la cultur e fran•aise
ni son appartenance ˆ la France,
il r eprŽsente lÕArmŽnie dans plu-
sieurs instances diplomatiques
internationales ˆ partir de 1995,
et obtient la nationalitŽ armŽ-
nienne en 2008. Il est nommŽ au
poste dÕambassadeur dÕArmŽnie
en Suisse, son pays de rŽsidence,
et le reprŽsentant permanent de
ce pays aupr•s de lÕONU .

Ò
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9. Pour compter le nombr e de mots dÕun passage : sŽlectionner le passage (sinon le compte se fait pour le texte entier ) ? Menu RŽvision ? Statistiques
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10. Pour compter le nombr e de mots dÕun passage : sŽlectionner le passage (sinon le compte se fait pour le texte entier ) ? Menu RŽvision ? Statistiques
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11. Une expression est plus ou moins lexicalisŽe (plus ou moins figŽe); une pŽriphrase est une tournure qui explique, qui porte un commentair e.
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On parle dÕargumentati on quand un texte, une discussion vise ˆ convaincr e quelquÕun dÕadopter tel
point de vue, telle r eprŽsentation des choses ou encore dÕagir de telle fa•on : la personne qui argu-
mente peut chercher ˆ con vaincre son ou ses interlocuteurs de la vŽritŽ ou de la validitŽ dÕune ana-
lyse, du bien-fondŽ dÕune opinion ou dÕune vision idŽologique ou morale; elle peut aussi viser ˆ
susciter une action particuli•r e (par exemple voter pour tel ou tel parti politique ).

LÕargumentation cher che ˆ susciter lÕadhŽsion ˆ une certaine positi on par rapport ˆ une r ŽalitŽ, ce
qui r equiert donc que p lusieurs positions soient possibles. Pour quÕil y ait ar gumentati on, il faut
quÕun dŽbat soit possible.
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LorsquÕun texte vise ˆ prouver scientifiquement une h ypoth•se, on ne parle pas dÕargumentation, on

parle plut™t dedŽmonstr ati on 1. Il se peut que des recherches ultŽrieures invalident certains r Žsultats

: la comprŽhension de la rŽalitŽ peut donc changer, mais il ne sÕagit pas pour autant dÕun dŽbat; le
changement rŽsulte dÕune progression des connaissances et non de lÕadhŽsion ˆ une position, ˆ une
opinion autr e. Prenons le cas du rŽchauffement climatique. Affirmer que la tempŽratur e de la plan•te
augmente nÕest pas lÕexpression dÕune opinion : le rŽchauffement global de la Terre a ŽtŽ observŽ,
mesurŽ, analysŽ et il existe un consensus scientifique sur cette rŽalitŽ. Affirmer que les activitŽs
humaines jouent un r ™le dans le rŽchauffement ne rel•v e pas non plus de lÕopinion : la science ne
peut dŽterminer dans quelle pr oportion les activitŽs humaines sont r esponsables du rŽchauffement
global de la plan•te, mais lÕeffet de plusieurs de ces activitŽs a ŽtŽ mesurŽ et il nÕest donc pas scientifi-
quement tenable de soutenir quÕelles ne jouent aucun r™le dans le rŽchauffement. Certes, on trouve
de par le monde quelques scientifiques qui nient toute influence des activitŽs humaines sur le
rŽchauffement global, voir e qui nient lÕexistence dÕun rŽchauffement, mais ces deux rŽalitŽs font
consensus parmi la communautŽ scientifique et les grands organismes de recherche mŽtŽorologique
et climatologique du monde.
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Faisons le tour de la famille lexicale (= ensemble des mots partageant la m•me racine) du mot argu-
ment. On y tr ouvera quelques faux amis (false cognates) pour lesquels il faut savoir distinguer les diff Ž-
rences de sens entre lÕanglais et le fran•ais. Ë noter aussi que certains des mots de la famille
sÕemploient peu ou surtout dans la langue spŽcialisŽe. Le tableau qui suit ne donne pas tous les

emplois ni tous les mots de la famille. Vous complŽterez en consultant Antidote2 et le Petit Robert.

1. Dans le sens de Çscientific pr oof È.

2. Toutes les rŽfŽrences ˆ Antidote faites dans cette fiche sont ˆ Antidote 9; les r ŽfŽrences au Petit Robert (PR) sont faites ˆ lÕŽdition 2017. Ë noter

quÕAntidote dŽsigne ici les dictionnair es (DŽfinitions, Synonymes, Cooccurrences, etc.) du logiciel Antidote 9 et que nous traitons par consŽquent le

mot comme un titr e dÕouvrage et lÕŽcrivons donc en italique comme pour le P etit Robert.
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TermeTerme DŽfinitionDŽfinition Commentaires sur la valeur ou lÕusageCommentaires sur la valeur ou lÕusage
DiffŽrences principales avec lÕanglaisDiffŽrences principales avec lÕanglais

argumentargument (n. m.)
Raisonnement particulier (basŽ sur un fait, une
explication, un exemple, une comparaison, etc.) visant ˆ
convaincre de la validitŽ dÕune proposition, dÕune th•se.

En anglais, le nom argument sÕemploie de plusieurs
fa•ons, dont celles-ci en rapport avec lÕargumentation :

1) pour dŽsigner une dispute (sens dŽrivant naturelle-
ment du fait que lÕargumentation nŽcessite des points de
vue diffŽrents);

2) comme collectif singulier pour dŽsigner un semble
dÕarguments visant ˆ soutenir une m•me conclusion :
She made a strong argument for a new bike path in
downtown Toronto (en fran•ais, on emploie argumenta-
tion pour le collectif singulier);

3) pour dŽsigner un argument, un raisonnement particu-
lier.

(En littŽrature, argument dŽsigne le rŽsumŽ du th•me.
Voir Antidote ou le PR pour les autres emplois.)

argumenterargumenter (v.) PrŽsenter des arguments.

Angl. : to argue.

En anglais, to argue peut aussi signifier Çse disputer È,
ce qui nÕest pas le cas du verbeargumenter.

arguerarguer (v.)
Se servir de qqch comme argument, mais souvent plut™t
comme prŽtexte : Elle argua dÕun mal de t•te pour
Žchapper ˆ la corvŽe de vaisselle .

Verbe transitif indirect (ou direct avec une subordonnŽe
complŽtive : Elle a arguŽ quÕelle nÕŽtait pas au courant du
travail ˆ remettre . Verbe relativement peu employŽ en
fran•ais.

argumentationargumentation (n. f.)
Action dÕargumenter.

Ensemble dÕarguments appuyant une m•me conclusion.
M•me sens en anglais.

argumentaireargumentaire (n. m.) Ensemble des arguments utilisŽs pour soutenir une
proposition, une th•se.

Synonyme dÕargumentation dans son 2e sens, mais
contrairement ˆ argumentation, argumentaire dŽsigne
souvent le document, le discours produit.

argumentateur/argumentateur/
argumentatriceargumentatrice (n.) Personne qui aime (trop) argumenter. Terme pŽjoratif.

Quand il sÕagit de qualifier les talents dÕune personne ˆ
argumenter dans un dŽbat public, on utilise de plus en
plus le terme anglais debatter, francisŽ ou non en
dŽbatteur : Quels ont ŽtŽ les meilleurs dŽbatteurs/
debatters parmi les politiciens et politiciennes canadiens
des dix derni•res annŽes ? Plus gŽnŽralement, on parle
des talents (ou non) dÕorateur/oratrice : Elisabeth May est
reconnue pour •tre une excellente oratrice. (La parole
publique politique rel•ve totalement du discours
argumentatif.)
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argumentatif /argumentatif /
argumentativeargumentative (adj.) Qui se rapporte ˆ lÕargumentation.

Cooccurrences dans Antidote (intŽressantes parce
quÕelles illustrent des dimensions fondamentales de
lÕargumentation) :

contre-argument, contre-contre-argument, contre-
argumentation, contre-argumentation, contre-
argumenter, contre-argumenter, contre-
argumentatif, contre-argumentatif, contre-
argumentaireargumentaire

LÕargumentation nÕŽtant possible que lorsquÕil y a dŽbat
possible, la dialectique3 entre le pour et le contre
sÕapplique ˆ tous les termes ou presque de la famille.

argutieargutie (n. f.) Raisonnement compliquŽ dont la finalitŽ nÕest que de
gagner. Toujours nŽgatif.

SÕemploie gŽnŽralement au pluriel et souvent dans
lÕexpressionse perdre en arguties.
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3. Le nom dialectiquea trois sens selon le PR (voir lÕarticle dans le dictionnair e), qui ont en commun le fait que lÕargumentation n Õexiste que dans sa

relation ˆ la position contrair e.Dia- = sŽparation, distinction, ˆ tra vers;

-lectiquese rattache ˆ la famille Žtymologique de lir e(legereen latin ), qui se rattache au mot grec logos, qui dŽsigne la parole, le discours. La dialectique

est ainsi la pensŽe, le discours qui oppose, soup•se des contraires.
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Vous connaissez les termes suivants, vous les employez en anglais. Nous rappelons ici leur sens, puis
nous vous invitions ˆ fair e un exercice sur les cooccurrences du nom Çposition È. Explor ez aussi par
vous-m•me les cooccurr ents courants des autres termes du tableau.
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TermeTerme DŽfinitionDŽfinition Commentaires sur la valeur ou lÕusageCommentaires sur la valeur ou lÕusage

opinionopinion (n. f.)
ÇJugement, assertion que lÕon Žmet sur un sujet et que
lÕon soutient.È (Antidote)

Comme le permet dÕinfŽrer4 la dŽfinition (m•me si elle ne
le spŽcifie pas), lÕopinion peut •tre spontanŽe (et nÕ•tre
fondŽe sur rien ou rien qui nÕest dit) ou peut •tre
lÕaboutissement dÕune rŽflexion, dÕun Žchange.

LÕÇopinion publique È est lÕopinion dominante dans une
sociŽtŽ sur telle ou telle question.

positionposition (n. f.) Ensemble dÕidŽes, opinion que lÕon soutient.

La positionposition est en quelque sorte plus active que lÕopinionopinion
: ˆ bržle-pourpoint, nÕimporte qui peut avoir une opinion
sur nÕimporte quoi (la lŽgalisation de la marijuana, la
lŽgalisation de lÕaide mŽdicale ˆ mourir, lÕintŽr•t du
dernier film de la sŽrie Star Wars ou la qualitŽ de la
nourriture dans un restaurant ˆ la mode); une position
implique quÕon prend parti, quÕon prend position, quÕon
fait plus que dire jÕaimeou je nÕaime pas. M•me en
lÕabsence dÕaction, la position suppose ˆ tout le moins
une rŽflexion, un raisonnement. LÕopinion peut porter sur
nÕimporte quoi; la position porte plut™t sur des questions
liŽes ˆ des dŽcisions.

th•seth•se (n. f.) ÇProposition ou thŽorie particuli•re quÕon tient pour vraie
et quÕon sÕengage ˆ dŽfendre par des arguments.È (PR)

Une th•se est en quelque sorte la conclusion dÕun
raisonnement, dÕune hypoth•se ou dÕune sŽrie
dÕhypoth•ses.

(En anglais acadŽmique, on prŽconise un ŽnoncŽ clair de
la th•se (sous-th•se) dŽfendue (ou proposition dŽvelop-
pŽe) dans chaque paragraphe. Le fran•ais acadŽmique
varie davantage la structure des paragraphes comme
nous le verrons plus loin.)

conclusionconclusion (n. f.)
Aboutissement dÕun raisonnement (par exemple, la
conclusion dÕun syllogisme) ou de toute une
argumentation.

La conclusion au sens argumentatif peut donc se trouver
dans lÕintroduction dÕun texte si la th•se est une opinion,
un point de vue quÕon cherche ˆ faire partager au lecteur.
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4. Inf Žrer : tir er une consŽquence logique de qqch; dŽduire; conclure (concluredans le sens de ÇdŽduire È et non de Çfinir È).
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Les fa•ons dÕargumenter et donc de chercher ˆ persuader varient selon les Žpoques, selon les
cultur es, selon les milieux, selon lÕŽducation, les connaissances, la maturitŽ, etc. Un mafioso convain-
cra son Çclient È quÕil a raison au moyen de son arme. Un esprit fin usera ˆ lÕoccasion de lÕironie. Un
enfant commencera par des argumentations tr •s autocentr Žes avant de sÕouvrir aux besoins, aux rai-
sons des autres.

La tradition argumentativ e occidentale est lÕhŽriti•re de la rhŽtorique de la Gr•ce antique, en parti-
culier dÕAristote. Dans la Gr •ce antique, lÕargumentation Žtait orale et pour con vaincre, il fallait
savoir parler a vec Žloquence. La rhŽtorique Žtait donc lÕart oratoir e (art de parler ), en particulier
quand cet art Žtait mis en Ïuvr e pour persuader.

En fran•ais, le nom rhŽtoriquepour parler de lÕart du discours (surtout argumentatif ) partage mainte-
nant le terrain a vec le terme argumentation, qui permet peut -•tr e mieux de sortir du cadr e dÕanalyse
de la rhŽtorique ancienne, encore que ce sont aussi dŽveloppŽes denouvellesrhŽtoriques. En anglais,
au contrair e, le terme rhetoricest restŽ dominant, et lesRhetoric StudiessÕintŽressent aux moyens mis
en Ïuvr e pour argumenter , influencer , que ce soit directement ou indir ectement, dans diffŽrents
domaines, cadres ou sous lÕinfluence de telle ou telle idŽologie.

En 2009, la revue Sciences humaines(revue de vulgarisation en sciences humaines comme son titre
lÕindique) publiait un numŽr o sur ÇLÕart de convaincre dÕAristote ˆ Obama È. La biblioth•que de
York v ous permet dÕaccŽder ˆ lÕintŽgralitŽ de la revue. Nous vous invitons ˆ consulter ce numŽr o
pour enrichir v os connaissances.

Pour sÕamuser : l e cŽl•br e dil emme in versŽ entre Tisias et son ma”tr e, le sophiste gr ec Corax
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Un certain T isias, ayant entendu dir e que la rhŽtorique est lÕart de
persuader, sÕen va trouver Corax pour se former dans cet art. M ais
une fois quÕil nÕeut plus rien ˆ appr endre, il voulut frustr er son ma”tre
du salaire promis. Les juges sÕŽtant rassemblŽs, Tisias eut recours, dit-
on, devant eux ˆ ce dilemme :

Ñ Corax, quÕas-tu promis de mÕapprendre?

Ñ L Õart de persuader qui tu voudras.

Ñ Soit, r eprit T isias : ou bien tu mÕas appris cet art, et alors souffre
que je te persuade de ne point toucher dÕhonoraires; ou bien tu ne me
lÕas pas appris, et dans ce cas je ne te dois rien, puis que tu nÕas pas
rempli ta pr omesse.

M ais Corax, ˆ son tour , riposta, dit -on, par cet autr e dilemme :

Ñ Si tu r Žussis ˆ me persuader de ne rien recevoir , il faudra me payer,
puisque jÕaurai tenu ainsi ma pr omesse. Si au contrair e tu nÕy arrives
pas, dans ce cas encore tu devrais me payer, ˆ plus forte raison !

En guise de verdict, les juges se content•rent de dir e :

Ñ Ë mŽchant corbeau [= Corax], mŽchante couv Že [= Tisias] !

Reboul, O. (1993). La rhŽtorique, Presses universitair es de France,
coll. Que sais-je.
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On argumente pour con vaincre quelquÕun (ce quelquÕun pouvant •tr e soi-m•me ) de quelque chose.
Plus prŽcisŽment, selon le dŽcoupage de CŽline Beaudet, dansStratŽgies dÕargumentation et impact social
: le cas des textes utilitaires1, on peut viser ˆ :

VH56@=F�@5�OJ[F=H[R8dIB9�DFCDCG=H=CB
65G[9�GIF�IB9�F[5@=H[�7CAD@9L9
 �- UD;FU
:E?J�I;�9ECFH;D:H;�9ECC;�I?=D?n7DJ�R;D
799EH:�7L;9�B;I�<7?JI��7L;9�B7�H]7B?J]T�;J
DED�:;�<7[ED�78IEBK;
�

�CB J5=B7F9�89�@5�>IGH9GG9�CI�8I�6=9B	
:CB8[�8dIB9�CD=B=CB��8dIB9�J=G=CB
=8[C@C;=EI9�CI�ACF5@9


,IG7=H9F�IB9�57H=CB


Exemples :

�A@H3;@5D7�G@�3G6;FA;D7�CG7�>\UH3>G3F;A@
EF3@63D6;EU7�CG;�7EF�BD3F;CGU7�7@��7�3@@U7�7@
&@F3D;A�7EF�;@GF;>7�7F�67HD3;F�VFD7�U>;?;@U7	

�A@H3;@5D7�G@�3G6;FA;D7�CG7�>7��3@363�67HD3;F
3HA;D�G@7�3EEGD3@57�?U6;53?7@FE�G@;H7DE7>>7	

�A@H3;@5D7�G@�3G6;FA;D7�67�@7�B>GE�F7JF7D�3G
HA>3@F	

�
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On distingue tr ois fonctionnements de base dans lÕargumentation :

�[:9B8F9�IB9�H<ZG9��IB9�CD=B=CB��
7H=KC;DJ;H�;D�<7L;KH�:;�I7�FEI?J?ED


+[:IH9F�IB�DC=BH�89�JI9�58J9FG9�
7CBH9GH9F�IB9�H<ZG9��7H=KC;DJ;H�9EDJH;
KD;�FEI?J?ED�:?<<]H;DJ;�:;�B7�I?;DD;


�[@=6[F9F��7D7BOI;H�:;I�FEI?J?EDI
:?L;H=;DJ;I�FEKH�:]J;HC?D;H�B7GK;BB;�;IJ
B7�FBKI�L7B78B;


Ces trois fonctionnements se concr Žtisent dans des plans argumentatifs qui suiv ent souvent des
mod•les Ç canonisŽsÈ. Les canons2 changent au fil du temps et varient selon les cultur es (ils diff•r ent
dÕailleurs entr e les pratiques anglophones et francophones en AmŽrique du Nord) et les cadres de
production. Ainsi, les tra vaux acadŽmiques que vous rŽdigez ˆ lÕuniversitŽ doivent gŽnŽralement
suivr e des r•gles prŽcises quant ˆ leur construction. Ce ne sont pas lˆ des r •gles absolues, mais des
r•gles relatives, qui servent ˆ guider les Žtudiants et ˆ faciliter la lectur e pour les professeurs.

Plans argumentatifs de base correspondant aux trois fonctionnements :

1. CŽline Beaudet,StratŽgies dÕargumentation et impact social : le cas des textes utilitaires(QuŽbec, Nota Bene, 2015), p. 16.

2. Norme, r •gle, comme dans le droit canon (ou canonique) des ƒglises chrŽtiennes (ƒglise catholique romaine, ƒglise anglicane, les diffŽrentes ƒglises

orthodo xes et ƒglises catholiques dÕOrient, etc.).
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'>3@�366;F;8��B3D8A;E�6;F�MB>3@�3?UD;53;@N�
CG3@6�A@�>7�`97�63@E�G@�?AG>7�FDTE�EFD;5F

'>3@�DU8GF3F;8�CG;�@\3H3@57�B3E�6\3D9G?7@FE
MBAGDN��?3;E�H;E7�Q�6UFDG;D7�>7E�3D9G?7@FE
M5A@FD7N

'>3@�6;3>75F;CG7��EAGH7@F�E7>A@�>7�?A6T>7
53@A@;CG7�MF:TE7��3@F;F:TE7��EK@F:TE7N

'>3@�5A@57EE;8���355AD6�3H75�57DF3;@E�3D9G�
?7@FE�36H7DE7E��?3;E�57F�355AD6�B3DF;7>�@7
5:3@97�B3E�>3�BAE;F;A@

- EKI�B;I�7H=KC;DJI�LEDJ�:7DI�B;�C^C;
I;DI�FEKH�7FFKO;H�KD;�J>\I;


- EKI�B;I�7H=KC;DJI�LEDJ�:7DI�B;�C^C;
I;DI��DED�FEKH�7FFKO;H�KD;�J>\I;��C7?I
FEKH�CEDJH;H�GKi;BB;�Di;IJ�F7I�L7B?:;

%d[7F=H�DC@[A=EI9�IH=@=G9�56CB85AA9BH
@d5F;IA9BH5H=CB�F[:IH5H=J9


%;�H7?IEDD;C;DJ�:?7B;9J?GK;�IEKF\I;�:;I
7D7BOI;I�9EDJH7?H;I�FEKH�F7HL;D?H�Y�KD;
H]IEBKJ?ED
�%;�H7?IEDD;C;DJ�9ED9;II?<
CEDJH;�B;I�B?C?J;I��B;I�B79KD;I�:;�B7�J>\I;
7:L ;HI;


Le plan du texte peut emprunter un seul des tr ois fonctionnements de base : le raisonnement (donc le
texte) peut reposer enti•r ement sur une accumulation dÕarguments en faveur de sa position, sur la
ÇdŽmolition È des arguments adverses ou sur une dŽlibŽration. Mais souvent, et surtout dans des
textes assez longs, on utilisera unemacr ostructur e argumentativ e dominante (par exemple,
dŽfendre, justifier sa position ), mais, sur des aspects particuliers, on cherchera ˆ considŽrer le point
de vue adverse (dŽlibŽrer) ou ˆ montr er ses carences (rŽfuter).

�
 %dCD=B=CB9H@5DC@[A=EI9

Parfois, tout le monde ou pr esque est dÕaccord sur une question de sociŽtŽ; parfois les opinions sont
tr •s polarisŽes3. Ainsi, on sÕentend pour dir e que le harc•lement sexuel est inacceptable : cÕest une
vision du monde partagŽe dans la plupart des cultur es du XXIe si•cle. Par contr e, tout le monde nÕest
pas dÕaccord en ce qui concerne la lŽgalisation de lÕaide mŽdicale ˆ mourir , permise au Canada depuis
lÕamendement du Code criminel en juin 2016 : cette question demeur e controversŽe, elle continue de
fair e polŽmique4.

Les sujets polŽmiques sont intŽressants du point de vue rŽdactionnel parce quÕils permettent le
recours ˆ tout lÕarsenal5 rhŽtorique de lÕopposition, du dŽnigr ement, de lÕindignation, de la ridiculisa-
tion lorsquÕils sont liŽs ˆ une prise de position personnelle (plut™t quÕ̂ une prise de position dÕexpert)
ou sÕint•grent dans une joute oratoir e (pensez aux dŽbats de politiciens, qui nÕhŽsitent pas ˆ dŽnigrer
et ridiculiser le point de vue de leur adv ersaire). Le but du match, cÕest le K.O. verbal ! Les mŽtaphor es

guerri•r es sont nombreuses pour dŽcrire la polŽmique; le mot vient dÕailleurs du gr ec,polemikos, qui
signifie Ç relatif ˆ la guerr e È.

Pour Ç damer le pion È ˆ lÕadversaire, il faut des arguments solides, mais aussi et tout autant une
grande force expressive : le style doit •tr e vigoureux. Il y a en fait un c™tŽ ludique ˆ lÕŽcritur e polŽ-

3. Totalement opposŽes, comme les deux p™les.

4. DŽbat vif et m•me parf ois agressif.

5. Au sens propre : grande quantitŽ dÕarmes; au sens figurŽ, grand nombre de moyens dÕaction. (ArsenaldŽsigne aussi le b‰timent o• sont entreposŽes

les armes.)
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mique. CÕest pourquoi nous commencer ons notr e parcours dÕŽcritur e argumentativ e par des textes
polŽmiques, qui vous am•neront ˆ utiliser une v ariŽtŽ de ressorts stylistiques.

�
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De nos jours, la tour Eiff el est lÕembl•me touristique de P aris.
Tout voyage dÕŽcole ou excursion touristique ˆ P aris se doit
dÕinclure la tour Eiff el ! CÕest lemust, comme disent les Fran•ais,

de toute visite de la Ville Lumi•r e.On ne se demande pas si elle
est belle, merveilleuse, si cÕest un chef-dÕÏuvr e de lÕarchitec-
tur eÉ elle est, cÕest tout.

Ò Regard, objet, symbole, la tour est tout ce que lÕhomme

met en elle, et ce tout est infini. Spectacle regardŽ et regardant,
Ždifice inutile et irr empla•able, monde familier et symbole
hŽro•que, tŽmoin dÕunsi•cle et monument toujours neuf, objet
inimitable et sanscessereproduit, elle est le signe pur , ouvert ˆ
tous les temps, ˆ toutes les imageset ˆ tous les sens,la mŽtaphor e
sans fr ein; ˆ travers la tour , les hommes exercent cette grande
fonction de lÕimaginaire, qui leur est libertŽ, puisque aucune his-
toir e, si sombre soit-elle, nÕa jamais pu leur enlever.
Roland Barthes, La tour Eiffel, 1964
http:// passerelles.bnf.fr /lir e/eiff el_08.php

M ais au moment de sa construction pour lÕExposition universelle de Paris de 1889, il en Žtait tout
autrement. Ainsi, un collectif de 47 artistes publiait le 14 f Žvrier 1887, dans le journal Le temps

6
, une

lettr e ouverte, Les artistes contre la tour Eiffel, ˆ laquelle ont r Žpondu, par lettr es publiques, le commis-
saire de lÕExposition universelle, Jean-Charles Alphand, et le constructeur de la tour , lÕingŽnieur Gus-
tave Eiffel.

La langue de cet Žchange public
7

est certesbien ancrŽe, rhŽtoriquement, dans leXIX e si•c le et peut
nous sembler parfois vieillotte, mais elle porte . Regardons-en quelques aspects.

�

 %9GHFC=G@9HHF9G

6. Quotidien fran•ais qui a paru de 1861 ˆ 1942. Ar chives du Temps sur le site Gallica de la Biblioth•que nationale de F rance : http:// gallica.bnf.fr /

ark:/12148/cb34431794k/date.

7. On tr ouve lÕŽchange de lettres sur plusieurs sites, dont celui de la tour Eiff el, et le site Monuments du monde, qui pr Žsente une analyse des lettres

(avec quelques fautes) : http:// www .merveilles-du -monde.com/T our -Eiff el/R eticences-des-artistes.php. .
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https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/08/Lettres.pdf
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/08/Lettres.pdf
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/08/Lettres.pdf
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/09/captures-Artistes.pdf
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/09/captures-Artistes.pdf
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/09/captures-Artistes.pdf
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Messieurs Victorien Sardou, Alexandre Dumas, Fran•ois

CoppŽe et vous tous qui avez dŽlivrŽ ce message chargŽ

dÕun fort ressentiment et dÕune grande crainte de ce

monstre dÕacier,//considŽrez-vous que cette gŽante mŽtal-

lique imposerait le dŽshonneur de Paris aux yeux du

monde ?

Vous me parlez dÕune Çtour de Babel È, mais// il ne sÕagit

point dÕun quelconque monument destinŽ ˆ grimper

jusquÕauhaut des cieuxhaut des cieux, mais dÕune Ïuvre architecturale

destinŽe ˆ imposer Paris aux yeux de la France, si ce

nÕest aux yeux du monde.

//Vous me dites que la commerciale AmŽrique nÕa pas

dŽsirŽ un tel ouvrage? Et bien quÕil en soit ainsi, laissons//

aux sots ce quÕils mŽritent : un paysage dŽsespŽrŽment

vide de tout objet apportant un tant soit peu dÕintŽr•t pour

leur morne pays : laissons ce triste pays dans lÕŽtat o• il se

trouve, ce qui implique un manque dÕoriginalitŽ et de

modernitŽ flagrant.

//Cette tour sera certes ÇboulonnŽe È mais apprenez//, ™

vous qui me lisez, que tout objet dŽcrit comme solide

contient du mŽtal, ainsi apprenez que le bois bržle et se

brise, et que la pierre sÕeffrite au fil des ‰ges, nous

construisons, Messieurs, le souvenir de cette Žpoque

livrŽe aux futures gŽnŽrations, lorsque vos maisons et vos

immeubles seront dŽtruits par la course irrŽductible du

temps, se dressera alors ce fier symbole qui dŽmontrera

sa soliditŽ, et ainsi celle de Paris, aux yeux de lÕunivers.

Ò

CÕestŽgalement pour prouver la grandeur de la France que

nous b‰tissonscette tour Çvertigineusement ridicule È car

qui osera bafouer lÕhonneurde Paris, la ville possŽdant le

b‰timentle plus grand jamais construit ? Oui, certescertes, jÕaime

Paris, jÕaimeses foules, ses marchŽs, ses monuments.

JÕaimetout en Paris et je donnerais tout pour elle, jÕai

certescertes embelli Paris mais cette Ïuvre monumentale, aux

dimensions dantesquesdantesques, sera le clou de cette exposition

universelle, elle sera mon chef dÕÏuvre. //Vous dŽcrivez

Ò
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mon amour de ce qui est beau, de ce qui est grand, de

ce qui est juste ; mais//mais// alors, pourquoi ces clameurs ?

Pourquoi ces cris ? Cette fougue ? Cette Ïuvre est crŽŽe

pour dŽmontrer quÕilnÕya pas plus belle citŽ que Paris ;

par sa taille, cette tour fera rŽsonner Paris jusquÕenOrient,

ˆ travers les steppes glacŽes, les plaines bržlantes du

dŽsert, ˆ travers vents et marŽes, le monde entier retiendra

son souffle lors de la dŽcouverte de cette tour gigantesquegigantesque

; tous seront Žbahis par la prouesse de Paris.

Enfin, pour la plus grande gloire de Paris ; et donc de la

France, ceux qui auront le courage dÕoser grimper au som-

met de cettetitanesque dame dÕaciertitanesque dame dÕacierdŽcouvriront alors un

paysage ˆ nul autre pareil, ils pourront alors admirer notre

somptueuse citŽ dans tout son Žclat, la dŽcouvrant dÕun

point ˆ un autre avec son Žclatante beautŽ qui Žtonnera

toujours les foules. Voilˆ pourquoi, // chers confr•res de

lÕesthŽtisme//, je mÕacharne ˆ faire aboutir ce projet detitantitan

qui a besoin des efforts de tous, mais surtout, de lÕaccord

de tous. Notre geste ne peut •tre critiquŽ, mais doit •tre

encouragŽ, notre projet doit •tre placŽ dans lÕadmiration

de tous les bons fran•ais.

Ò

Nous construisons lÕavenir.

Nous construisons la nouvelle citŽ de Paris.

Nous construisons la tour Eiffel.

Ò
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8. Riposte : rŽponse vive, immŽdiate dans une situation de confr ontation.
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Dans cette lettr e, nous observerons principalement :

¥ lÕinterrogation rhŽtorique

¥ la modalisation

¥ les marqueurs de causecar, parce queet puisque

9. Lettr e publiŽe dans le journal Le Monde(1887).
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Quels sont les motifs que donnent les artistes pour

protester contre lÕŽrectionde la tour ? QuÕelleest inutile et

monstrueuse ! Nous parlerons de lÕinutilitŽtout ˆ lÕheure.Ne

nous occupons pour le moment que du mŽrite esthŽtique

sur lequel les artistes sont plus particuli•rement

compŽtents. Je voudrais bien savoir sur quoi ils fondent

leur jugement. Car, remarquez-le, monsieur, cette tour,

personne ne lÕavue et personne, avant quÕellene soit

construite, ne pourrait dire ce quÕellesera. On ne la conna”t

jusquÕˆprŽsent que par un simple dessin gŽomŽtral; mais

quoiquÕilait ŽtŽ tirŽ ˆ des centaines de mille dÕexemplaires,

est-il permis dÕapprŽcieravec compŽtence lÕeffetgŽnŽral

artistique dÕunmonument dÕapr•sun simple dessin, quand

ce monument sort tellement des dimensions dŽjˆ

pratiquŽes et des formes dŽjˆ connues ?

Ò

Et, si la tour, quand elle sera construite, Žtait regardŽe

comme une chose belle et intŽressante, les artistes ne

regretteraient-ils pas dÕ•tre partis si vite et si lŽg•rement

en campagne ? QuÕils attendent donc de lÕavoir vue pour

sÕen faire une juste idŽe et pouvoir la juger. Je vous dirai

toute ma pensŽe et toutes mes espŽrances. Je crois, pour

ma part, que la tour aura sa beautŽ propre. Parce que

nous sommes des ingŽnieurs, croit-on donc que la beautŽ

ne nous prŽoccupe pas dans nos constructions et quÕen

m•me temps que nous faisons solide et durablenous faisons solide et durable nous ne

nous effor•ons pas de faire ŽlŽgantŽlŽgant10 ? Est-ce que les

vŽritables conditions de la force ne sont pas toujours

conformes aux conditions secr•tes de lÕharmonie? Le

premier principe de lÕesthŽtique architecturale est que les

lignes essentielles dÕun monument soient dŽterminŽes par

la parfaite appropriation ˆ sa destination. Or, de quelle

condition ai-je eu, avant tout, ˆ tenir compte dans la tour ?

De la rŽsistance au vent. Eh bien ! je prŽtends que les

courbes des quatre ar•tes du monument telles que le

calcul les a fournies, qui, partant dÕun Žnorme et inusitŽ

empattement ˆ la base, vont en sÕeffilant jusquÕau

sommet, donneront une grande impression de force et de

beautŽ; car elles traduiront aux yeux la hardiesse de la

Ò
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10. Vous aurez remarquŽ lÕemploi dÕadjectifs comme comp lŽments dÕun verbe transitif. ï horr eur !, pensez-vous. Quelle transgression des r•gles de

syntaxe ! Il faut des noms ou des infinitifs, mon bon monsieur Eiff el ! Ou encore, sÕil sÕagit non de complŽments dÕobjet dir ect, mais de modificateurs

du verbe, il faut des adverbes, et non des adjectifs !On construit bien, on construit solidement !M ais faireest un verbe qui ne peut sÕemployer sans

complŽment dÕobjet dir ect : vous faites quoi?Il faut un CO D, ou alors, changez de verbe, mon bon monsieur ! En portant un tel jugement, v ous avez ˆ

la fois raison et tort : raison, par ce quÕun adjectif ne peut •tre ni COD ni modificateur dÕun verbe; tort par ce quÕun adjectif se substitue parfois ˆ un

adverbe dans la langue publicitair e, dans les slogans pour avoir p lus de punch, comme dans ce cŽl•bre vieux slogan de la compagnie de v•tements

fran•aise N ew M an : La vie est trop courte poursÕhabiller triste. DŽcidŽment, Eiff el Žtait moderne dans sa langue comme dans ses constructions.


�� ,2%/"� �%�&�  �+�' �- !�'+"�--�  �3.'�!� #-



�+  
 ��,2'- �1����,-2%�

conception dans son ensemble, de m•me que les

nombreux vides mŽnagŽs dans les ŽlŽments m•mes de la

construction accuseront fortement le constant souci de ne

pas livrer inutilement aux violences des ouragans des

surfaces dangereuses pour la stabilitŽ de lÕŽdifice. La tour

sera le plus haut Ždifice quÕaient jamais ŽlevŽ les

hommes. Ne sera-t-elle donc pas grandiose aussi ˆ sa

fa•on ? Et pourquoi ce qui est admirable en ƒgypte

deviendrait-il hideux et ridicule ˆ Paris ? Je cherche et

jÕavoue que je ne trouve pas.

La protestation dit que la tour va Žcraser de sa grosse

masse barbare Notre-Dame, la Sainte-Chapelle, la tour

Saint-Jacques, le Louvre, le d™me des Invalides, lÕArc de

triomphe, tous nos monuments. Que de choses ˆ la fois !

Cela fait sourire, vraiment. Quand on veut admirer Notre-

Dame, on va la voir du parvis. En quoi du Champ-de-Mars

la tour g•nera-t-elle le curieux placŽ sur le parvis Notre-

Dame, qui ne la verra pas ? CÕest dÕailleurs une des idŽes

les plus fausses, quoique des plus rŽpandues, m•me

parmi les artistes, que celle qui consiste ˆ croire quÕun

Ždifice ŽlevŽ Žcrase les constructions environnantes.

Regardez si lÕOpŽra ne para”t pas plus ŽcrasŽ par les

maisons du voisinage quÕil ne les Žcrase lui-m•me. Allez

au rond-point de lÕƒtoile, et, parce que lÕArc de triomphe

est grand, les maisons de la place ne vous en para”tront

pas plus petites. Au contraire, les maisons ont bien lÕair

dÕavoir la hauteur quÕelles ont rŽellement, cÕest-ˆ-dire ˆ

peu pr•s quinze m•tres, et il faut un effort de lÕesprit pour

se persuader que lÕArc de triomphe en mesure quarante-

cinq, cÕest-ˆ-dire trois fois plus.

Ò

Reste la question dÕutilitŽ. Ici, puisque nous quittons le

domaine artistique, il me sera bien permis dÕopposer ˆÒ
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lÕopinion des artistes celle du public. Je ne crois point faire

preuve de vanitŽ en disant que jamais projet nÕa ŽtŽ plus

populaire; jÕai tous les jours la preuve quÕil nÕy a pas dans

Paris de gens, si humbles quÕils soient, qui ne le

connaissent et ne sÕy intŽressent. Ë lÕŽtranger m•me,

quand il mÕarrive de voyager, je suis ŽtonnŽ du

retentissement quÕil a eu.Quant aux savants, les vrais

juges de la question dÕutilitŽ, je puis dire quÕils sont

unanimes. Non seulement la tour promet dÕintŽressantes

observations pour lÕastronomie, la mŽtŽorologie et la

physique, non seulement elle permettra en temps de

guerre de tenir Paris constamment reliŽ au reste de la

France, mais elle sera en m•me temps la preuve Žclatante

des progr•s rŽalisŽs en ce si•cle par lÕart des ingŽnieurs.

CÕest seulement ˆ notre Žpoque, en ces derni•res annŽes,

que lÕon pouvait dresser des calculs assez sžrs et

travailler le fer avec assez de prŽcision pour songer ˆ une

aussi gigantesque entreprise.

NÕest-ce rien pour la gloire de Paris quece rŽsumŽ de la

science contemporaine soit ŽrigŽ dans ses murs? La

protestation gratifie la tour dÕÇodieuse colonne de t™le

boulonnŽe È. Je nÕai point vu ce ton de dŽdain sans en

•tre irritŽ. Il y a parmi les signataires des hommes que

jÕadmire et que jÕestime.Il y en a dÕautres qui sont connus

pour peindre de jolies petites femmes se mettant une fleur

au corsage ou pour avoir tournŽ spirituellement quelques

couplets de vaudeville. Eh bien, franchement, je crois que

toute la France nÕest pas lˆ-dedans. M. de Vogu‘, dans un

rŽcent article de la Revue des Deux Mondes, apr•s avoir

constatŽ que dans nÕimporte quelle ville dÕEurope o• il

passait il entendait chanter Ug•ne, tu me fais de la peine

et le Bi du bout du banc, se demandait si nous Žtions en

train de devenir les Ògr¾culiÓ du monde contemporain.Il

me semble que nÕežt-elle pas dÕautre raison dÕ•tre que de

montrer que nous ne sommes pas seulement le pays des

amusements mais aussi celui des ingŽnieurs et des

constructeurs quÕon appelle de toutes les rŽgions du

monde pour Ždifier les ponts, les viaducs, les gares et les

Ò
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LÕŽcrit polŽmique est dialogique est fortement oppositif. Les pr ocŽdŽs qui servent ˆ mettr e en Žvi-
dence les positions y sont donc dominants. LÕironie est courante, lÕexagŽration, lÕhyperbole, lÕindigna-
tion outr Že aussi.

Parmi les pr ocŽdŽs stylistiques courants dans la polŽmique, disons quelques mots sur la questi on
r hŽtori que et la modalisati on .
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Une question appelle une rŽponse. La polŽmique Žtant un Žchange de vues animŽ (puisque les posi-
tions sont tr •s opposŽes), on ne sÕŽtonnera pas dÕy voir un r ecours abondant ˆ cette f orme tr •s inter-
active quÕest la question. Dans les trois lettr es de la polŽmique sur la tour Eiff el, on dŽnombre une
tr entaine de points dÕinterrogation et donc de phrases interrogatives !

grands monuments de lÕindustrie moderne, la tour Eiffel

mŽriterait dÕ•tre traitŽe avec plus de considŽration.

11. Paroles quÕŽchangent les interlocuteurs.

12. Indeed: Çwithout an y question; often used interjectionall y to expr ess irony or disbelief or surprise È (Merriam-W ebster).
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Quand la question ne vise pas ˆ obtenir une r Žponse, mais sert ˆ affirmer quelque chose, ˆ intr oduir e
un dŽveloppement, on parle de question(interr ogation ) rhŽtorique ou oratoir e. Quelques exemples
tir Žs des trois lettr es sur la polŽmique de tour Eiff el :

1.

2.

3.

Dans les trois cas, le locuteur ne demande pas ˆ lÕinterlocuteur son avis sur la question; il fait la
rŽponse aussi : dans 1) les artistes contre la tour Eiff el sont dÕavis que Paris devrait r efuser la tour;
dans 2) Achard dit par le biais des questions que les artistes ont tort de sÕŽnerver; dans 3) Eiffel
affirme que la tour contribuera ˆ la gloir e de Paris.

LÕajout de la nŽgation dans la 3e lettre renforce lÕinteraction dialogique, un peu comme le fait une
question-r eprise qui appelle une confirmation ( cf. les tag questionsde lÕanglais); la construction inter-
r onŽgati ve nÕest pas dans tous les cas rhŽtorique, mais elle lÕest souvent.

Remarquez aussi que les interrogations 1 et 3 se situent en dŽbut de paragraphe et servent ainsi ˆ
exprimer le th•me du paragrap he. Apprenez ˆ vous servir de ces interrogations qui n Õen sont pas
pour intr oduir e un raisonnement, quÕil soit argumentatif ou explicatif.
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Allons-nous donc laisser profaner tout cela?La ville de Paris va-t-elle donc sÕassocier

plus longtemps aux baroques, aux mercantiles imaginations dÕun constructeur de
machines, pour sÕenlaidir irr Žparablement et se dŽshonorer?(1re lettr e)

Ò

É pourquoi ces clameurs?Pourquoi ces cris?Cette fougue?(Pourquoiest sous-

entendu dans la 3e question) (2e lettre)
Ò

NÕest-ce rien pour la gloire de Paris que ce rŽsumŽ de la science contemporaine soit
ŽrigŽ dans ses murs?(la question rhŽtorique sÕaccompagne dÕune nŽgation)

(dernier paragr . de la 3e lettre)

Ò
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Dans la polŽmique, on sÕattaque souvent ˆ la personne. Il y a deux fa•ons de le fair e.

LÕargument ad hominemfait r essortir les contradictions entr e la personne (ses valeurs, sa fonction,
etc.) et le geste, la dŽcision quÕon lui r eproche. CÕest ainsi que dans leur lettre contre la tour Eiff el, les
artistes sÕen prennent au commissaire de lÕExposition, Jean-Charles Alphand, qui en raison de son
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http://www.lefigaro.fr/langue-francaise/expressions-francaises/2017/04/30/37003-20170430ARTFIG00002-paris-est-beau-ou-belle.php
http://www.lefigaro.fr/langue-francaise/expressions-francaises/2017/04/30/37003-20170430ARTFIG00002-paris-est-beau-ou-belle.php
http://bdl.oqlf.gouv.qc.ca/bdl/gabarit_bdl.asp?id=1608
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/05/Corrige-chap8-Interrogation-rhetorique.pdf
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/05/Corrige-chap8-Interrogation-rhetorique.pdf
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/05/Corrige-chap8-Interrogation-rhetorique.pdf


amour pour P aris, de tout ce quÕil a fait pour le protŽger, ne devrait pas accepter quÕon y construise la
tour Eiff el :

CÕest ˆ vous, Monsieur et cher compatriote, ˆ vous qui aimez tant Paris, qui lÕavez tant embelli, qui lÕavez tant
de fois protŽgŽ contre lesdŽvastationsadministratives et levandalisme des entreprises industrielles,
quÕappartient lÕhonneur de le dŽfendre une fois de plus.

Dans lÕargument ad personam, on sÕattaque ˆ la personne m•me, ˆ son identitŽ, sans r elation avec le
sujet dŽbattu. CÕest ainsi que dans leur lettre contre la tour Eiff el, les artistes rejettent la possibilitŽ
m•me quÕun ingŽnieur (Gustave Eiffel), un Çconstructeur de machines È, pour r eprendre leur
terme, puisse construir e quelque chose de beau.

Pour fallacieux 13 que soient ces arguments, ils nÕen sont pas moins couramment utilisŽs.

�L 9F7=79�c��F;IA9BH&)�-42.3*2 9H�@d5F;IA9BH &)�5*7843&2



 W9H?L;P�KD�7H=KC;DJ36�:A?;@7?9EDJH;�B7�FEI?J?ED�:;�GK;BGKiKD�GK?�;IJ�?CFB?GK]�:7DI�KD;�=H\L;

�
 W9H?L;P�KD�7H=KC;DJ36�B7DEA@3?IKH�B;�:HE?J�EK�DED�:i7LE?H�KD;�EF?D?ED�IKH�B;I�nD7D9;I�:;�BiWJ7J


7��%5�AC85@=G5H=CB

Le terme modalisation dŽsigne la fa•on dont lÕŽnonciateur laisse dans le texte des traces de son atti-
tude ˆ lÕŽgard de ce quÕil dit, ce quÕil Žcrit (son propos). Or, ce quÕon dit et Žcrit est dŽterminŽ par
notr e relation ˆ lÕinterlocuteur en p lus de notr e relation au pr opos (le sujet nous tient-il ˆ cÏur ? est-

on expert ? a-t-on ŽtŽ attaquŽ par rapport ˆ sujet ?, etc.). La modalisation est la manifestation des

positions que le locuteur v eut bien exprimer ( mais parfois aussi, on les exprime aussi malgrŽ soi et la
modalisation en dit p lus que ce quÕon voudrait.) 14.

Ainsi, la question rhŽtorique est une f orme de modalisation : dans le cadre dÕune polŽmique, elle
porte en soi une attitude de dŽfi.

Voici les modalitŽs les plus courantes exprimŽes par la modalisation :

1. le plus ou moins certain
2. le plus ou moins permis ou obligatoir e
3. le plus ou moins souhaitable
4. le plus ou moins possible, faisable

13. Qui est destinŽ ˆ tr omper , ˆ Žgarer. Les arguments fallacieux nÕont pas de valeur logique, ce qui nÕemp•che pas quÕon y recourt souvent.

14. Pour en savoir p lus : Nathalie Garric & Michel Goldberg La modalisation dans les controverses,http:// e-cours.univ -lr .fr /UNT /modalisation/co/Publi-

cation_w eb.html . Voir aussi : La Grammaire du sens et lÕexpressionde Charaudeau, quÕon tr ouve dans toutes les biblioth•ques univ ersitair es, est une

bonne ressource de base sur la modalisation et lÕŽnonciation.
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5. le statut assertif de lÕŽnoncŽ (assertion, interr ogation, or dre)
6. autres modalitŽs apprŽciatives et jugements de valeur : plaisir , joie, doute, incrŽdulitŽ,

agacement, col•re, valeur morale (le bien, le mal), etc.; modalitŽ rŽflexive, doute rŽflexif

La modalisation se manif este dans le discours par des formes tr •s div erses :

1. Auxiliair es modaux :devoir, pouvoir, vouloirÉ
2. M odes et temps verbaux : JÕaimerais poser une question.
3. Locutions impersonnelles : il f aut, il est impŽratif , il est indŽniableÉ
4. Adjectifs et adverbes :Elle a posŽ une questiondr™lementemb•tante.
5. Certains emplois particuliers des dŽterminants : Tu lÕas vue,la Marie! ‚a, cÕest bienmon Jeannot.

6. Affixation ( suffix es, prŽfixes) : verd‰tre, vinasse, surexposŽ,maladroit.
7. Choix lexicaux en gŽnŽral : Quelle pluie divine! Quel temps dŽgueulasse.(Cf. : Il pleut.)

8. Choix syntaxiques (les appositions et incises sont souvent modalisatrices par natur e)
9. Ponctuation : Eh bien! Il ne fait pas beau! (Cf. : Il ne fait pas beau.)

10. Types de P (phrases) : interr ogative, exclamativ e, nŽgative, platement dŽclarativ e.
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Le discours polŽmique tend par natur e ˆ •tr e expressif. Pensez aux dŽbats politiques, aux conflits de
travailÉ

Les t‰ches de rŽdaction qui suiv ent vous invitent ˆ v ous en donner ˆ cÏur joie dans lÕh yperbole,
lÕexagŽration, lÕindignation et la langue figurŽe en gŽnŽral.
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Ex.

15. On peut r egarder Charlebois r eprenant sa chanson de 1967 au festival dÕŽtŽ de QuŽbec de 2013 sur YouTube : https:// www .youtube.com/

watch?v=bCtg114Hzrw .On tr ouve une bonne prŽsentation de la chanson sur le site du PanthŽon des auteurs et compositeurs canadiens :

http:// www .cshf.ca/fr /song/les-ailes-dun-ange/ .
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Dans le chapitre 8, nous avons abordŽ lÕargumentation sous lÕangle de la polŽmique, de la prise de
position antagoniste, du dŽsaccord. Mais avant de sÕopposer ˆ quelque chose, on rŽflŽchit, on p•se le
pour et le contr e : oui, lÕŽrection de tour Eiff el reprŽsentait une ruptur e esthŽtique, mais la rupture en
soi nÕest pas un tort; les ruptur es sont ˆ la base du renouveau artistique; les remises en cause du statut

+W,.&�+� ,2'-!W-",�+� �+  .&�'-�+ 

�



quo sont nŽcessaires ˆ lÕŽvolution sociale; la science progresse par petits pas, mais aussi par change-
ments de paradigmes.

Lˆ o• la polŽmique vise ˆ gagner , la dŽmarque heuristique vise ˆ compr endre, ˆ apprendre, ˆ dŽcou-
vrir . Comme toute r Žflexion un peu poussŽe sur une question controversŽe demande de considŽrer
les deux Çc™tŽs de la mŽdailleÈ, elle prend souvent une forme dialectique, o• lÕon fait dialoguer le
pour et le contr e. CÕest a fortiori le cas quand on abor de une question sur laquelle on nÕa pas une
position bien Žtablie : on exp lor e les opinions et les arguments qui les fondent. LÕexploration du sujet
ne se fait pas quÕen amont de lÕŽcritur e (cÕest-ˆ-dir e avant); elle se fait aussipar et dans lÕŽcritur e : la
mise en mots, en texte des idŽes prŽcise notre pensŽe. LÕŽcritur e heuristique nÕest donc pas simple-
ment une rhŽtorique, un f ormat; cÕest une dŽmarche qui permet de fair e surgir les positions.

Dans ce chapitre, vous travailler ez non pas simplement ˆ justifier v otr e opinion, mais ˆ la construir e
et ˆ exposer par Žcrit cette construction. Le sujet qui v ous est proposŽ pour ce faire est tr•s polarisŽ
et se pr•te ˆ une r Želle rŽflexion : le graffiti est -il un art de rue ou du v andalisme?
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1. PrŽfet de la rŽgion parisienne (1853-1870) responsable de grands travaux dÕamŽnagement et dÕassainissement urbains ˆ Paris sous le Second Empire.
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Vous trouverez ci-dessous une sŽlection dÕarticles et de pages web sur le graffiti et lÕart urbain. Pr o-
menez-vous dans ces textes pendant une heure ou deux, au grŽ de ce qui retiendra votr e intŽr•t.
Copiez, annotez (voir les exercices 1 et 2 dans la section 2) ou soyez simplement un Ç fl‰neur, une
fl‰neuse dans les textes2 È, qui sÕouvr e au plaisir de la dŽcouverte.

Des exercices dÕobservation et de rŽdaction suivent.

(N.B. Les rŽfŽrences sont prŽsentŽes en sous-th•mes et selon un ordre (subjectif !) dÕintŽr•t dans

chaque section.)

2. Le concept de Çfl‰neurÈ vient de celui de Çfl‰neur dans la villeÈ des Žtudes urbaines, lequel tire ses origines de textes du po•te Charles Baudelaire

et du philosop he Walter Benjamin (qui lÕa dŽveloppŽ en relation justement avec le Paris haussmannien!). Dans son article ÇLe fl‰neur comme lec-

teur de la ville contemporaine È, Borisenkova dŽcrit ainsi le fl‰neur dans la ville : ÇlÕexpŽrience de cet(te) ami(e) de la rue, marchant dans les villes

sans raison apparente, observant tout ce qui se passe dans les quartiers et les grands boulevards, tout en portant une attention particuli•r e aux

rythmes de la vie urbaine, nous expose bien en quoi peut consister lÕexpŽrience esthŽtique de la ville È (Russian Sociological Review, 2017, 16 : 2). Vous

pouvez lir e cette phrase comme une invitation ˆ aller exp lor er dans la ville les graffitis et lÕart de rue pour mieux compr endre le sujet qui nous intŽ-

resse dans ce chapitre.
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https://fr.wikipedia.org/wiki/Graffiti
https://www.ville.sherbrooke.qc.ca/citoyen/vie-sportive-et-recreative/tags-et-graffitis/je-suis-citoyen/difference-entre-un-tag-et-un-graffiti/
https://www.ville.sherbrooke.qc.ca/citoyen/vie-sportive-et-recreative/tags-et-graffitis/je-suis-citoyen/difference-entre-un-tag-et-un-graffiti/
https://www.lanuitmagazine.com/ou-s-arrete-le-graff-ou-commence-le-street-art/
http://nouvelles.umontreal.ca/article/2014/09/22/les-dessous-du-graffiti-feminin/
https://papyrus.bib.umontreal.ca/xmlui/handle/1866/8982
https://ici.radio-canada.ca/info/videos/media-7899816/cancer-urbain-graffiti
http://www.le-graffiti.com/dossiers/art-vandal.html
http://medias-balado.radio-canada.ca/diffusion/2018/03/balado/src/CBF/2018-03-14_13_06_00_plusonestdefousbalado_0000.mp3
http://medias-balado.radio-canada.ca/diffusion/2018/03/balado/src/CBF/2018-03-14_13_06_00_plusonestdefousbalado_0000.mp3
http://www.lemonde.fr/arts/visuel/2017/09/22/street-art-jace-un-gouzou-dans-la-ville_5189860_1655012.html
http://bts-gemeau.fr/street-art-vandalisme-ou-art-a-part-entiere/
http://bts-gemeau.fr/street-art-vandalisme-ou-art-a-part-entiere/
https://www.lesoleil.com/arts/expositions/lart-urbain-entre-au-musee-400d0d851020e8618e0b3a8c93567109
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http://loutardeliberee.com/festival-mural-fonki-graffeur-revisite-lart-cambodgien/
https://fr.wikipedia.org/wiki/Art_urbain
http://www.lejdd.fr/International/Les-artistes-se-mobilisent-pour-la-crise-des-migrants-766705
https://www.letemps.ch/culture/2016/09/09/banksy-graffeur-monde-veut-demasquer
https://france3-regions.francetvinfo.fr/hauts-de-france/pas-calais/calais/calais-oeuvre-banksy-recouverte-peinture-1325165.html
https://france3-regions.francetvinfo.fr/hauts-de-france/pas-calais/calais/calais-oeuvre-banksy-recouverte-peinture-1325165.html
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:JEAN_LOUIS_TH%C3%89ODORE_G%C3%89RICAULT_-_La_Balsa_de_la_Medusa_(Museo_del_Louvre,_1818-19).jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:JEAN_LOUIS_TH%C3%89ODORE_G%C3%89RICAULT_-_La_Balsa_de_la_Medusa_(Museo_del_Louvre,_1818-19).jpg
https://actu.fr/societe/une-oeuvre-dart-effacee-au-havre-par-erreur-la-boulette-de-la-brigade-anti-tags_598945.html
https://actu.fr/societe/une-oeuvre-dart-effacee-au-havre-par-erreur-la-boulette-de-la-brigade-anti-tags_598945.html
https://actu.fr/societe/une-oeuvre-dart-effacee-au-havre-par-erreur-la-boulette-de-la-brigade-anti-tags_598945.html
https://actu.fr/societe/une-oeuvre-dart-effacee-au-havre-par-erreur-la-boulette-de-la-brigade-anti-tags_598945.html
http://www.konbini.com/fr/tendances-2/fresque-plus-connue-berlin-suicide-dans-la-nuit/
http://www.konbini.com/fr/tendances-2/fresque-plus-connue-berlin-suicide-dans-la-nuit/
http://www.konbini.com/fr/tendances-2/fresque-plus-connue-berlin-suicide-dans-la-nuit/
http://www.huffpostmaghreb.com/2017/07/13/graff-marrakech-jace_n_17473040.html
https://journaldelarue.wordpress.com/2014/08/04/graffiteur-alexandre-scan-veilleux-vs-fabienne-larouche-et-radio-canada/
https://journaldelarue.wordpress.com/2014/08/04/graffiteur-alexandre-scan-veilleux-vs-fabienne-larouche-et-radio-canada/
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Quels sont les Çoutils È dont vous avez besoin pour Žcrir e, bien Žcrire sur la question du graffiti et
de lÕart urbain ? La connaissance du sujet, qui sÕacquiert notamment par la lectur e, et les outils lin-

guistiques nŽcessaires pour en parler, ˆ commencer par la terminologie (les termes pr opres au
domaine) et toute la phrasŽologie (expressions, tournur es, adjectifsÉ) courante.

�
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Comme vous vous en rendrez compte en lisant les articles et pages web proposŽs ci-dessus, on
tr ouve une plŽthor e de termes pour parler du graffiti et de lÕart urbain. Les usages varient aussi entre
la France, lÕEurope en gŽnŽrale, lÕAfrique et le Canada. En lisant les textes proposŽs ci-dessus,
construisez un tableau de termes incontournables et des variantes (ou encore, faites une carte sŽman-
tique 3 de termes et dÕexpressions). Relevez aussi des expressions, tournur es, adjectifs intŽressants.
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Comme il a ŽtŽ dit dans le chapitre 8, le termemodalisation dŽsigne lestr aces de lÕattitude du l ocu-

3. La carte sŽmantique, aussi appelŽe carte mentale, carte conceptuelle, carte heuristique (mindmapping) est une reprŽsentation de concepts ou de

termes sur une carte. Plusieurs outils gratuits permettent dÕen construir e, notamment Mindmup , Coggle (permet aussi la collaboration en ligne ), etc.
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https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/06/Ex-Terminologie.docx
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/06/Ex-Terminologie.docx
https://ecampusontario.pressbooks.pub/app/uploads/sites/114/2018/06/Ex-Terminologie.docx
https://www.mindmup.com/
https://coggle.it/?lang=fr


teur ˆ lÕŽgard de ce quÕil dit, ce quÕil Žcrit.LÕŽcritur e polŽmique est toujours tr •s modalisŽe. LÕŽcri-
tur e heuristique le sera aussi, mais les modalitŽs de rejet fortes (indignation, dŽrision, etc.) y ser ont
moins pr Žsentes (ou seront liŽes ˆ des propos rapportŽs); les modalitŽs de doute, de questionnement
dominer ont pr obablement.

Dans lÕexercice prŽcŽdent, vous avez relevŽ du vocabulair e modalisŽ et des tournures lexicales et syn-
taxiques qui expriment lÕopinion de lÕŽnonciateur sur les graffitis, les tags et lÕart de rue en gŽnŽral.
LÕobjectif de lÕexercice ci-dessous est de trouver des formulations qui pr oduisent soit un sens plus ou
moins Žquivalent aux expressions Çje trouve queÈ, Çje crois que È, Çselon moi È (qui ne font
quÕannoncer lÕopinion sans rien dir e sur ce quÕest cette opinion et deviennent tr •s vite ennuy euses),
soit qui expriment une opinion particuli•r e (on pourrait croire que= je ne le crois pas;il est dŽplorable=
je trouve dŽplorable queÉ).

Exercez-vous ˆ voir comment on souligne que ce qui est affirmŽ est de lÕordre de lÕopinion et com-
ment la plupart des opinions sont exprimŽes sans marquer quÕil sÕagit de son opinion. En fait, tant
que lÕŽnonciateur (cÕest-ˆ-dir e vous) nÕattribue pas une opinion ˆ une autr e personne, cÕest la sienne
qui est exprimŽeÉ La p lupart du temps, on n Õa pas besoin de Çpoteau indicateur È pour signaler
lÕopinion.
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Comme il a Žgalement ŽtŽ dit dans le chapitre 8, on peut modaliser en utilisant certains temps et
modes verbaux. Le subjonctif est notamment un mode qui permet au locuteur de se positionner et
dÕexprimer ses sentiments. Vous trouverez une vidŽo interactiv e qui vous permettra de vous remŽ-
mor er les diverses r•gles de formation et dÕemploi du subjonctif

ici .
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Les dŽfinitions de dictionnair es sont des dŽfinitions objectiv esÉ du moins lorsque les r ŽfŽrents sont
eux-m•mes des rŽalitŽs ne se pr•tant quÕ̂ une seule reprŽsentationÉ ce qui n Õarriv e pour ainsi dir e
jamais. Toute dŽfinition est en fait ancr Že dans un espace-temps spŽcifique, un cadre social et cultu-
rel particulier .

Un dessin, selon lePetit Robert(PR), est une ÇreprŽsentation ou suggestion des objets sur une surface,
ˆ lÕaide de moyens graphiques È;dessiner, cÕest ÇreprŽsenter ou suggŽrer par le dessin È. Mais une
personne qui consid•r e que les loisirs et les arts sont inutiles pourrait dir e quedessiner, cÕest Çperdre
son temps ˆ gribouiller È, que ledessinest un Çmode de reprŽsentation graphique qui Žtait utilisŽ
autrefois avant quÕon ait la photograp hie et autres technologies de reproduction È.

Prenons le mot art, qui peut •tr e dŽfini de bien des fa•ons, ˆ la fois en intension (traits nŽcessaires
pour cerner le concept ) et en extension (ŽnumŽration de ce qui est compris). Le PR subordonne ses
tr ois dŽfinitions de lÕart en tant que manif estation artistique 4 ˆ lÕhyperdŽfinition suiv ante : ÇreprŽ-
sentation du beau5 È. Cette dŽfinition, quÕon retrouve dans tous les dictionnair es, a amenŽ ˆ dŽnier le
statut dÕart ˆ ce qui n Õest pas Çbeau È. Tel a ŽtŽ le cas pour lÕexpressionisme allemand, qualifiŽ dÕart
ÇdŽgŽnŽrŽÈ sous le rŽgime nazi, de lÕart abstrait et dÕautres courants artistiques. (Mais quÕest-ce que
le Çbeau È?)

Les idŽologies politiques apportent aussi des cadres particuliers ˆ lÕart : sous la RŽvolution cultur elle
en Chine, par exemple, les arts traditionnels Žtaient considŽr Žs comme tellement rŽactionnair es que
bien des Ïuvr es ont ŽtŽ dŽtruites et des pratiques culturelles abandonnŽes.

Du point de vue ethnocentrique de lÕEurope du dŽbut du XXe si•cle, les sculptures africaines Žtaient
le plus souvent considŽrŽes comme un artisanat barbare. Il aura fallu que des artistes et des anthro-
pologues rŽputŽs europŽens fassent la promotion de Ç lÕart n•gr e6 È (en particulier Picasso) pour que
celui-ci Ç acc•de È ˆ la reconnaissance artistique dans le monde occidental.

Et que dir e du mot religion? Tout le monde conna”t la cŽl•br e dŽfinition de M arx : la religion est

ÇlÕopium du peup le È. Une dŽfinition objectiv e dira quÕune religion est un Ç syst•me de croyances et
de pratiques quiÉ È; la fin de la dŽfinition v ariera en fonction des Žpoques, des cadres sociaux, etc.

On pourrait multip lier ˆ lÕinfini les exemples montrant que les dŽfinitions v Žhiculent toujours une
reprŽsentation particuli•r e des choses, sÕinscrivent dans un cadre particulier ( cadre juridique, par
exemple). CÕest donc dir e quÕon peut argumenter au mo yen des dŽfinitions. QuÕest-ce quÕuntag? La

dŽfinition du P R est discutable : ÇSignatur e codŽe formant un dessin dÕintenti on dŽcor ati ve, sur

4. Le mot art renvoie aussi ˆ des techniques, des savoir -fair e, la science; ces dŽfinitions sont regroupŽes sous le grand point I dans lePetit Robert.

5. Grand point II dans le Petit Robert.

6. Le mot n•gre, dans la tradition francop hone, a ŽtŽ revendiquŽ par des penseurs noirs de lÕanticolonialisme, dont LŽopold Senghor , prŽsident du

SŽnŽgal de 1960 ˆ 1980 et Žcrivain, AimŽ CŽsaire, lui aussi homme politique et Žcriv ain, et bien dÕautres dans un vaste courant littŽrair e et politique

de la nŽgritude.
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une surface (mur , voitur e de mŽtroÉ). È LÕintention est-elle vraiment dŽcorativ e? De lÕavis de bien

des tagueurs, taguer est davantage une expression sociale de protestation quÕune dŽcoration.

LÕexercice qui suit vise ˆ v ous faire jouer avec la dimension argumentativ e des dŽfinitions.
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Il y a tr ois dimensions dans lÕargumentation : le logos, lÕethoset le pathosdont la part r espective varie
selon le type de texte, de sujet, de cadre, dÕargumentateur .
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Le logos, cÕest la dimension r aisonnement de lÕargumentation, la r Žflexi on . CÕest ce qui vise lÕintel-
lect (cf. le mot logique). Les dimensions ethos et pathos se combinent au logos pour construir e la force
persuasive de lÕargumentation.

LÕethos, cÕest lÕimage de soi quÕon pr ojette dans le texte. Cette image, ce nÕest pas simplement qui on
est ÇvŽritablement. En eff et, lÕŽnonciateur nÕest pas simplement la personne qui parle/Žcrit ; lÕŽnon-
ciateur est une construction : Žcrit -on simp lement comme individu, en tant que r eprŽsentant typique
dÕune classe dÕindividus, en tant que reprŽsentant dÕune institution, en tant quÕopposant ˆ certaines
idŽes re•ues, etc.?Parf ois lÕindivi du quÕon est ne joue aucun r ™le dans lÕargumentati on ; on peut

m•me a voir ˆ dŽf endr e une positi on contr air e ˆ ce quÕon cr oit comme indi vi du. La postur e quÕon
se donne et quÕon construit dans le texte participe p leinement ˆ lÕargumentation. DÕune certaine
fa•on, lÕimage de soi quÕon construit doit f oncti onner comme un ar gument dÕautoritŽ. Les attri-
buts du Çsoi È que vŽhicule le texte peuvent •tr e tr•s explicites, comme cÕest le cas ˆ plusieurs
reprises dans la polŽmique sur la tour Eiff el, en particulier dans la pr emi•r e lettr e (chapitr e 8) :

Nous venons, Žcrivains, peintres, sculpteurs, architectes, amateurs passionnŽs de la beautŽÉ

Sans tomber dans lÕexaltation du chauvinisme, nous avons le droitÉ [= nous ne sommes pas des chauvins]

Ces attributs qui construisent lÕimage de soi sont aussi exprimŽs par des marques de lÕŽnonciation
moins dir ectes et par la modalisation

Ë lÕethos se combine lepathos , cÕest-ˆ-dir e lÕattitude Žmoti onnell e vŽhiculŽe dans le texte. Dans la
langue courante, le pathos, cÕest le dŽbordement Žmotionnel, le drame, la gesticulation v erbale7 ! Les

structur es emphatiques expriment souv ent un pathos fort : par exemple, lÕexclamation pour lÕenthou-
siasme, lÕindignation, la fureur. La polŽmique de la tour Eiff el, encore une fois, est un parfait exemple
dÕenflur e pathŽtique (m•me pour lÕŽpoque o• ces lettres ont ŽtŽ Žcrites). Mais le pathos nÕest pas que
le drame. Il r Žside Žgalement dans le fait de rendre vivantes, de rendre concr•tes les positions, que ce
soit par des exemples, des descriptions, des images fortesÉ Ainsi, lÕart oratoir e des avocats est sou-
vent lour d de pathos quand il sÕagit de causes criminelles; les discours dans les assemblŽes politiques
et syndicales aussiÉ Le pathos, cÕest ce qui suscite lÕŽmotion chez lÕinterlocuteur, le lecteur, laquelle
Žmotion contribue ˆ emporter sa v olontŽ, ˆ le fair e adhŽrer ˆ la th•se dŽfendue8.

Bien argumenter , cÕest savoir bien jouer sur les tr ois plans. Les sujets pr•s de notr e vŽcu, de nos Žmo-
tions nous am•nent p lus facilement sur le p lan du pathos que des sujets qui ne nous touchent pas; ˆ
lÕinverse, comme un acteur, on peut mettr e en sc•ne une charge Žmotive quÕon ne ressent pas nŽces-
sairement. Comme Žtudiant, Žtudiante, on sait aussi que cÕest lÕanalyse, la rŽflexion qui occupe le pr e-
mier p lan de lÕargumentation raisonnŽe. En fait, pour beaucoup dÕŽtudiants, cÕest la dimension ethos
qui est la plus difficile ˆ pr ojeter, ˆ mettr e en sc•ne dans le texte.

Dans des textes Žcrits dans le cadre dÕun cours de langue, ce ne sont pas tant vos connaissances, votr e
analyse qui sont jugŽes que la qualitŽ, la force de votr e Žcriture, et ici de votr e argumentation. Or la

Ex.

7. Le Petit Robert dŽfinit ainsi le mot Ç pathos È : ÇPathŽtique dŽplacŽ dans un discours, un Žcrit, et par ext. dans le ton, les gestes.È La dŽfinition est

exemplifiŽe par cette citation : Ç L'avocat gŽnŽral faisait du pathos en mauvais fran•ais sur la barbarie du crime commisÈ (Stendhal).

8. Il faut bien v oir que lÕabsence dÕŽmotions exprimŽes constitue aussi une posture Žmotionnelle : ÇRegardez les choses froidement, scientifiquement

comme moi È dit-on ˆ son interlocuteur , Çet vous arriv erez aux m•mes conclusions. È
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qualitŽ argumentativ e de vos textes argumentatifs est tributair e de la personnalitŽ, de lÕethos que
vous projetez : vous nÕ•tes pas simplement Paul ou M ary, vous •tes une personne dont les idŽes,
lÕangle dÕapproche sont orientŽs par son expŽrience, son travail, ses intŽr•ts. Repensez aux lettres de
la polŽmique sur la tour Eiff el. LÕethos des scripteurs est mis au premier plan : Çnous, artistes È,
Çmoi, un ingŽnieur , un homme de science, un crŽateur È. Que lÕethos soit explicite ou non dans le
texte, il doit transpara”tr e, il doit habiter le texte. Dans les applications r Ždactionnelles qui suivent,
efforcez-vous ˆ construir e un Žnonciateur public.

�
 �DD@=75H=CBG

Parfois, on sait exactement ce quÕon veut dir e avant dÕŽcrir e, que ce soit parce quÕon conna”t ˆ f ond
un sujet ou parce quÕon a des opinions tr •s tranchŽes. Mais, comme il a ŽtŽ dit plus haut, Žcrire sert
aussi ˆ explor er ce quÕon pense, ˆ y donner forme, ˆ le construir e. CÕest ce que vous allez faire ici.
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9. LÕadjectif Ç descriptif È sÕoppose ˆ lÕadjectif classificateur , qui dŽtermine une sous-catŽgorie : art contemporain, art culinaire, etc.
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10. Faire peu de cas de qqch : ne pas y accorder dÕimportance.
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Donner son opinion, cÕest opŽrer un choix parmi p lusieurs opinions possibles. CÕest porter un juge-
ment : par exemple, Çtelle candidate est, selon moi, meilleur e que telle autre È.
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LÕopinion n Õest vŽritablement intŽr essante quÕargumentŽe. DÕailleurs, m•me les sondages dÕopinion
cherchent souvent ˆ mettr e au jour les raisons derri•r e les choix :

Pourquoi prŽfŽrez-vous tel produit ˆ tel autre ?

¥ En raison de son prix ?

¥ En raison de son gožt ?

¥ En raison de son format ?

Quelles sont les trois principales raisons pour lesquelles vous allez voter pour notre parti politique:

¥ Notre promesse dÕŽlimination des droits de scolaritŽ universitaires

¥ Notre promesse de rŽduction des imp™ts des particuliers

¥ Notre promesse de baisse du cožt de lÕessence / de lÕŽlectricitŽ / du pain1

¥ Notre promesse de dŽveloppement des transports en commun

¥ Notre promesse dÕassurance-mŽdicaments universelle

¥ Notre promesse dÕŽlimination de la taxe sur le carbone




 %9GHMD9G89 >I;9A9BHG

Les choix opŽrŽs reposent sur des jugements. On distingue gŽnŽralement quatre types de jugements:

¥ le jugement de fait (ou de rŽalitŽ)

¥ le jugement de prŽfŽrence (sur la simple base des gožts)

¥ le jugement de valeur (sur une base morale, affective ou Žvaluative)

¥ le jugement de prescription, de r ecommandation, dÕobligation

A priori, le jugement de fait nÕa pas besoin dÕ•tr e argumentŽ. En effet, il peut •tr e vŽrifiŽ et donc, il
nÕest pas sujet ˆ controverse. ÇLes cours sont arr•tŽs ˆ cause de la gr•v e È est un fait. Mais dans
quelle mesure ce qui estpr ŽsentŽ comme un Ç fait Èest-il vraiment un fait ou lÕexpression exacte du
fait : est-ce que ce sont Çles È cours (= tous les cours) ou Çcertains È cours ou Çla plupart È des cours
qui sont arr •tŽs ? On peut donc argumenter sur le statut de fait de beaucoup de Çfaits È. Par ailleurs,
le choix m•me des faits pr ŽsentŽs dans le contexte dÕune opinion va amener ou non lÕinterlocuteur ˆ
partager lÕopinion. Enfin, un fait n Õest jamais prŽsentŽ Çtout nu È dans le discours. Il sÕinscrit dans
une trame, il est prŽsentŽ sous un certain angle, et donc, au fil du discours, les faits mentionnŽs (et
ceux qui sont tus) sont tr •s argumentatifs.

Le jugement de pr ŽfŽrence ne pouvant •tr e contestŽ au niveau logique (Çdes gožts et des couleurs,
on ne discute pasÈ, dit le proverbe), il nÕest pas directement argumentable, mais il peut tr •s bien •tr e
soutenu par une explication, une justification. S i je dis quÕentr e le film a et le film b, je prŽf•r e le film

1. Du pain moins cher a dŽjˆ ŽtŽ une promesse plausible en France, o• jusquÕen 1986, le prix du pain Žtait fix Ž par lÕƒtat (sauf pour un court interm•de

de prix libr e).
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a, je nÕaffirme pas que le film a est meilleur que le film b : je dis simplement quÕil me pla”t plus que le
b; cÕest mon droit.

Le jugement de v aleur , lui, peut •tr e contestŽ et donc peut faire lÕobjet dÕune argumentationet dÕune
contr e-argumentati on (r Žfutati on) . Si je dis que le film a EST meilleur que le film b, je nÕaffirme pas
simplement ma pr ŽfŽrence; je dis, sur la base dÕune analyse (plus ou moins dŽveloppŽe), que le film a a
de plus grandes qualitŽs que le film b. La plupart des dŽfinitions de lÕargumentation considŽr Že du
point de vue du discours incluent la dimension de confr ontation de discours opposŽs (pas de dŽbat,
pas dÕargumentation. Dans les mots de Jacques Moeschler : ÇCette propriŽtŽ quÕa lÕargumentation
dÕ•tr e soumise ˆ la rŽfutation me semble •tr e une de ses caractŽristiques fondamentales et la dis-
tingue nettement de la dŽmonstration ou de la dŽduction, qui, ˆ lÕintŽrieur dÕun syst•me donnŽ, se
prŽsentent comme irr Žfutables2. È

Le jugement de pr escripti on , comme son nom lÕindique prescrit quelque chose : il peut sÕagit dÕune
recommandation, dÕune obligation, dÕune exhortation: il ne faut pas faire de fautes dÕaccord dans ses
rŽdactions. Ce jugement de prescription r epose sur une norme : Çles textes pleins de fautes dÕaccord
montr ent une pi•tr e ma”trise de la langue Žcrite; ils ne sont pas beauxÈ. Cette norme est un juge-
ment de valeur, contestable dans lÕabsolu (lÕŽcritur e peut •tr e riche en dŽpit des transgressions gram-
maticales; lÕorthograp he grammaticale nÕest pas le style, etc.), mais pas dans le cadre dÕun cours de
fran•ais langue secondeÉ V ous nÕemporteriez pas lÕadhŽsion de votr e lecteur (votr e professeur). Le
jugement de prescription peut aussi dŽcouler dÕun jugement de fait: Çil faut que cette gr •v e se
rŽsolve È peut dŽcouler du jugement de fait Çles cours sont arr•tŽs ˆ cause de la gr•v e È. Comme on
le voit, le jugement de pr escription est un appel ˆ lÕaction, qui, lui -m•me, peut soutenir un jugement
de valeur : terminer une critique de livr e ou de film par Ç Lisez-le È ou ÇJe vous recommande ce
film È est un argument (tr •s conventionnel) en faveur dudit livr e ou film.

Compr endre les types de jugement et les interactions entre eux aide ˆ Žcrire une apprŽciation un peu
ŽtoffŽe, comme vous en Žcrirez dans les exercices dÕapplication de la section 3.
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Ë lÕoral, on se place souvent comme point de dŽpart pour exprimer un jugement, donner son opi-
nion :

Jetrouve que la plateforme du parti X est pleine de trous.

JÕai adorŽ ce film.

JenÕaime pas du tout ce chanteur.

On peut Žvidemment dir e exactement la m•me chose sansje :

La plateforme du parti X est pleine de trous.

Ce film est excellent. / CÕest un excellent film.

Ex.

Ex.

2. Jacques Moeschler, Argumentation et conversation, Hatier , 1995, p. 46-47. CitŽ dans Mariane Doury , Argumentation: analyser textes et discours, Colin,

2016, p. 14.
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Ce chanteur est pourri/nul. / CÕest un mauvais chanteur.

En dÕautres mots, le jugement peut tr•s bien sÕexprimer sans je : lÕŽnoncŽ demeure un jugement ˆ
argumenter .

On peut Žnoncer son jugement et le justifier apr •s ou fair e lÕinverse : analyser, critiquer pour aboutir
au jugement gŽnŽral. Observons ces dŽbuts de quelques avis sur le film La chÕtite famille (2018) de
Daniel Boon, publiŽs sur le site Sens Critique. LÕopinion transpara”t d•s la pr emi•r e phrase (d•s le
titr e aussi la plupart du temps ), m•me sans quÕelle soit dir ectement assertŽe.

La ChÕtite familleLa ChÕtite famille

Quasiment 10 ans pile apr•s la sortie de Bienvenue chez les ChÕtis, Dany Boon tente de rŽitŽrer le
succ•s de la comŽdie made in chÕtimi enreprenant m•me une partie du casting. Alors, pari r Žussi?
Plus ou moins selon nous. [É]

https:// www .senscritique.com/film/La_Ch_tite_famille/critique/161078508

Jugement obligatoire ˆ infŽrer de tente : le
rŽalisateur ne rŽussit pas son pari (du moins pas
compl•tement).

Ou comment Dany Boon se repose un peu trop sur ses lauriersOu comment Dany Boon se repose un peu trop sur ses lauriers

Dany Boon serait-il en manque de succ•s au point de refaire un film sur les Ch Õtis? Non pas que
ses derni•r es comŽdies soient des Žchecs commerciaux, loin de lˆ ! M ais ˆ bien y r egarder, vous

vous rendrez compte que les scores affichŽs par ses films diminuent peu ˆ peu : Bienvenue chez les
ChÕtis(20,5 millions dÕentr Žes), Rien ˆ dŽclarer(8,2 millions ), Supercondriaque(5,3 millions ) et RAID
Dingue(4,5 millions ). Est-ce pour cela que lÕacteur-r Žalisateur dŽcide de revenir ˆ ce qui a fait sa
renommŽe?

https:// www .senscritique.com/film/La_Ch_tite_famille/critique/141865606

Deux questions rhŽtoriques qui se font Žcho au
dŽbut et ˆ la fin du paragraphe qui expriment le
m•me jugement nŽgatif : rien dÕoriginal, seulement
la reprise dÕune recette gagnante.

QuÕest-ce quÕon a fait au bon ChÕtiQuÕest-ce quÕon a fait au bon ChÕti??

Si Dany Boon nÕavait pas signŽ lui-m•me La ChÕtite famille, on aurait pu sans peine lÕattribuer ˆ la
filmograp hie nausŽeusede Philippe de Chauveron, comme le tr oisi•me v olet bouclant une trilogie
gerbante entamŽe avec QuÕest quÕon a fait au bon dieu?et A bras ouverts. Car ˆ lÕinstar de ces deux

points noirs du paysage cinŽmatographique fran•ais, cette comŽdie jamais dr ™lene fonctionne
que sur une accumulation de clichŽs navrants, poussant la caricature ˆ la limite du racisme social .
[É]

https:// www .senscritique.com/film/La_Ch_tite_famille/critique/162226713

La modalitŽ dÕapprŽciation nŽgative fonctionne ici ˆ
fond par lÕemploi de qualifications et de
caractŽrisations toutes plus pŽjoratives les unes
que les autres.

Noter aussi lÕargumentation par association nŽga-
tive (un argument dÕautoritŽ inversŽ).

De la tendresseDe la tendresse

Bien sžr cÕest du m•me tonneau que le cŽlŽbrissime Bienvenue machinÉ Et apr•s, si cÕest aussi
agrŽable ˆ regarder ? [É]

https:// www .senscritique.com/film/La_Ch_tite_famille/critique/161111332

Qui dit concession (bien sžr), dit inversion
argumentative ˆ venir ( et apr•s ) (combinaison
Žquivalente au certesÉ mais ).

Chassez le naturel et il revient au galopChassez le naturel et il revient au galop !!

Avant dÕaller voir La ChÕtite famille, jÕavais peur dÕune redite lour de dix ans apr•s Bienvenue chez les
ChÕtiset du Çrir e pour fair e rir e È, ˆ savoir une comŽdie efficace et passe-partout qui div ertit le
grand public mais qui sÕoublie tout aussi rapidement. Eh bien, jÕai bien fait dÕy •tre allŽ pour me
fair e ma propre idŽe, car [É]

https:// www .senscritique.com/film/La_Ch_tite_famille/critique/160840117

La seule raison dÕŽnoncer une peur passŽe en
dŽbut de critique, cÕest pour dire quÕelle nÕŽtait pas
fondŽe. ÇAutorŽfutation È qui vise ˆ dire quÕon nÕest
pas idiot, quÕon sait quÕa priori, on peut avoir
beaucoup de doutes. Fonctionne ici comme une
concession.

�
) C=BHG89 @5B;I95IHCIF 8I >I;9A9BH � @5AC85@=H[5DDF[7=5H=J9�
@dCDDCG=H=CB.1*89	(M*89� @d577CF889 @d58>97H=:

�

 %5AC85@=H[5DDF[7=5H=J9

La modalitŽ appr Žciative exprime tous les aspects et tous les degrŽs de lÕopposition entr e le positif et
le nŽgatif dÕun point de vue subjectif: bon/mauv ais, bien/mal, beau/laid, etc. Pour Žcrir e une bonne
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apprŽciation de chanson, il est donc utile dÕavoir une bonne palette de modalisateurs dÕapprŽciation.
LÕexercice ci-dessous vous propose une petite exploration dÕadjectifs apprŽciatifs utiles pour parler
de chansons. (Voir la section 4.2 c sur la modalisation dans le chapitre 8 pour tour dÕhorizon des dif-
fŽrentes modalitŽs.)
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Il est difficile pour les anglop hones de ma”triser la rŽpartition des emp lois entr e il/elle est et cÕest(+
formes plurielles ) parce que lÕanglais nÕa pas la m•me rŽpartition entr e he/she/it iset this is(+ formes
plurielles ).

Or , on est presque immanquablement appelŽ ˆ utiliser un pr Žsentatif et une reprise par un pronom
personnel lorsquÕon dŽcrit une personne, un objet ou quÕon porte un jugement sur cette personne,
cet objet :

CÕest unchanteur tellement passionnŽ.

Il a ŽtŽla coqueluche des adolescentes pendant toute une dŽcennie.

Ex.

Ex.
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CÕEST / IL ESTCÕEST / IL EST

Pour identifier une chose ou une personne ou commenter un fait ou un ŽvŽnement.

N. B. Les phrases commen•ant par cÕestou ce sont peuvent toujours rŽpondre ˆ lÕune des trois questions suivantes:

¥ QuÕest-ce que cÕest?

¥ Qui est-ce ?

¥ Comment est-ce ?

EMPLOISEMPLOIS EXEMPLESEXEMPLES

¥ Devant un nom propre

¥ Devant un nom prŽcŽdŽ dÕun dŽterminant (article, dŽterminant
possessif, dŽmonstratif, indŽfini, numŽralÉ)

N. B. Le prŽsentatif cÕestproduit toujours, ˆ diffŽrents degrŽs, une mise
en relief. Parfois la mise en relief est mineure :
Qui est ce type? CÕest un chanteur(pour ne pas rŽpŽter et dire : Ce type

est un chanteur).
Parfois, la construction vise spŽcifiquement ˆ mettre en relief :
Ce sont tous les musiciens groupe qui mŽritaient le prix = pas unique-
ment le chanteur.

¥ Devant un pronom tonique : moi, toi, lui, elle, nous, vous, eux,
elles

N. B. Le verbe reste singulier lorsquÕon sÕannonce ˆ une porte, au tŽlŽ-
phone.

¥ Devant un adjectif ou un adverbe de commentaire.

CÕest Shakira.

Ce sont Sting et Shaggy.

CÕestun chanteur. / CÕestle soliste du groupe. / Ce sont des choristes.

Ce sont nos musiciens.

CÕestce chanteur qui a remportŽ le trophŽe.

Ce sont tous les musiciens du groupe qui mŽritaient le prix.

Ce sont trois excellents musiciens.

CÕestlui qui chante le mieux.

Ce sont eux qui ont gagnŽ.

Ouvrez ! CÕestnous ! On vient pour la rŽpŽtition 3Ou pratique en fran•ais

canadien courant (comme lÕanglaispractise)..

CÕestbon , ce spectacle.

CÕestbien ce quÕelle chante.

IL/ELLE EST // ILS/ELLES SONT

Pour indiquer une qualitŽ, une nationalitŽ ou une fonction, comme une professionÉ

EMPLOISEMPLOIS EXEMPLESEXEMPLES

¥ Devant un adjectif

¥ Devant un nom de fonction, de profession

N. B. NÕoubliez pas quÕen fran•ais, on ne met pas dÕarticle devant un
nom attribut. Si on veut ajouter une qualification dans la construction Il/
elle•tre nom attribut, il faut utiliser le prŽsentatif :
Elle est trompettiste / CÕest une bonne trompettiste.

Ce chanteur, il est excellent.

Il est quŽbŽcois , je crois.

Elle est trompettiste.

Elles sont musiciennes de m•re en fille dans cette famille.

IL EST (pronom(pronom il impersonnel ne reprenant rien)impersonnel ne reprenant rien)

Pour poser quelque chose comme existant de fa•on ponctuelle ou gŽnŽrale.

EMPLOISEMPLOIS EXEMPLESEXEMPLES

¥ Pour introduire lÕheure

¥ Pour construire des locutions impersonnelles de jugement

Il est 19 h. Il est temps de partir pour le concert.

Il est dommage quÕelle nÕait pas fait de rappel.
N.B. Dans la langue famili•re, on utilise souvent le prŽsentatif cÕestdans
ces constructions :
CÕest dommage quÕelle nÕait pas fait de rappel.
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Vous avez revu dans lepoint 4 du chapitr e 1, la formation du f Žminin et du p luriel des adjectifs.
LÕexercice dÕaccord suivant ne pose aucune difficultŽ morp hologique particuli•r e, mais il vous for-
cera ˆ vous rappeler que les adjectifs sÕaccordent en tout temps et surtout, il v ous fera dŽcouvrir
quelques classiques de la chanson fran•aise.
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Jamais de
futur ni de
conditionnel
apr•s Ç si È,
dans un
contexte
hypothŽtique.
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&5FEI9IFG 89 7CB79GG=CB�8dCDDCG=H=CB9H89 F9GHF=7H=CB

�CB79GG=CBW@d=BH9F@C7IH9IF

La concession suppose, par sa nature,une interaction argumentativ e. ConcŽder, cÕest exprimer ˆ
lÕautre (lecteur, interlocuteur ) quÕil a raison sur le point introduit par le mar queur de concession.

&5FEI9IFG�89�7CB79GG=CB

�8J 9F69G�9H�@C7IH=CBG �L 9AD@9G

l 79FH9G

(D�9ED9\:;�B7�L]H79?J]�:;�GK;BGK;
9>EI;


�;JJ;�; NFH;II?ED�H;B\L;�:iKD
H;=?IJH;�IEKJ;DK��C7?I�;BB;�;IJ
?D:?IF;DI78B;�:7DI�Bi]9H?JKH;�7H=K	
C;DJ7J?L;
��BB;�I;�9EC8?D;�7L;9�R
C7?I�T��GK?�?DJHE:K?J�KD;�B?C?J;�Y�B7
9ED9;II?ED


l �9FH9G��B7�J7N;�IKH�B;�97H8ED;�;IJ�KD�F7I�;D�7L7DJ�
C7?I�;BB;�D;�IK<nH7�F7I�Y�7JJ;?D:H;�B;I�E8@;9J?<I�:;
H]:K9J?ED�:;I�=7P�Y�;<<;JI�:;�I;HH;�GK;�B;��7D7:7
Ii ;IJ�nN]I


l %7�J7N;�IKH�B;�97H8ED;�;IJ�9;HJ;Im

l G5BG�8CIH9
�NFH?C;�B7�FHE878?B?J]�:;�B7�L7B?	
:?J]�:;�Bi7H=KC;DJ�?DJHE:K?J�FBKJaJ
GK;�Bi78I;D9;�:;�:EKJ;


l %;I�H]IKBJ7JI�C;JJHEDJG5BG�8CIH9:K�J;CFI�Y�I;
<7?H;�I;DJ?H��C7?I�?B�;IJ�;II;DJ?;B�:i7=?H�:\I
C7?DJ;D7DJ


l ,5BG�8CIH9��B;I�H]IKBJ7JIm

l 9::97H=J9A9BH

�EDnHC;�KD;�7<nHC7J?ED


%	�	�%7�B3E�5A@8A@6D7�3H75�M;<n97	
9;C;DJ�T��CG;�5ADD7EBA@6�3G�M;<<;9	
J?L;BO�T67�>\3@9>3;E	

l �::97H=J9A9BH��DEKI�I7LEDI�GK;�B;�C?D?IJH;�7
FHEC?I�:i?DJ;HL;D?H��C7?I�B;I�H]IEBKJ?EDI
=EKL;HD;C;DJ7B;I�FH;DD;DJ�JEK@EKHI�:K�J;CFI


l W�@5�F=;I9IF %?C?J;�B;�9>7CF�:;�Bi79J?ED

l S�@5�F=;I9IF��ED�FEKHH7�7FF;B;H�KD�J7N?��I?�B7�IE?H];

I;�J;HC?D;�JHEF�J7H:
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l >d58A9HG�EI9

l >9�F97CBB5=G�EI9

l >9�JCIG�7CB7Z89�EI9

l >9�JCIG�577CF89�EI9

"DJHE:K?I;DJ�KD�<7?J�GK;�B;�BE9KJ;KH
9ED9\:;�Y�B7�J>\I;�7:L ;HI;


l #9�H9�7CB7Z89�EId?B�<7?J�<HE?:��C7?I�:;�BY�Y�C;JJH;�B;
9>7K<<7=;�7K�C7N?CKC��JK�;N7=\H;I


(DDCG=H=CB

Les marqueurs dÕopposition serv ent ˆ intr oduir e un argument in verse ˆ un autr e qui prŽc•de. Le mot
mais est le connecteur de base de cette argumentation inversŽe; tous les autres ajoutent une dimen-
sion particuli•r e quÕil faut bien saisir : on ne peut donc pas les substituer les uns aux autres sans
changer le sens.
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:ED9�T	

l 'EKI�7 L?EDI�:;I�:]9?I?EDI�Y�FH;D:H;
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�9D9B85BH��@;�D;�IK?I�F7I�:i799EH:
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9EH:?7KN


l DCIFH5BH
"DJHE:K?J�KD;�?:];�;D�9EDJH7:?9J?ED
7L;9�B7�FH;C?\H;�FEI];�9ECC;�7L]	
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) ;HC;J�KD;�?DL;HI?ED�7H=KC;DJ7	
J?L;
�%iKD;�:;I�FHEFEI?J?EDI�;IJ
=]D]H7B;C;DJ�7<nHC7J?L;�;J�Bi7KJH;
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l "BI�IEDJ�JEKI�:i799EH:�FEKH�<7?H;�:;I�]9EDEC?;I
:i ]D;H=?;
) 5F�7CBHF9��?BI�D;�Ii;DJ;D:;DJ�F7I�IKH�B;I
IEBKJ?EDI�Y�C;JJH;�;D�FB79;


l 9B�F9J5B7<9
"DJHE:K?J�KD�7H=KC;DJ�FEI?J?<�GK?
H]:K?J�F7H�9ECF;DI7J?ED�B7�L7B;KH
D]=7J?L;�:K�FH;C?;H


l "BI�H;<KI;DJ�:i787D:EDD;H�Bi]D;H=?;�DK9B]7?H;
�B
F9J5B7<9��?BI�Ii;D=7=;DJ�Y�<;HC;H�B;I�KI?D;I�B;I�FBKI
L]JKIJ;I�:i?9?�:?N�7DI


l EI5B8�A\A9

l HCIH�89�A\A9

&7HGK;�KD�<7?J�EK�KD�7H=KC;DJ
9ECC;�; N?IJ7DJ�C^C;�Ii?B�I;C8B;
^JH;�;D�9EDJH7:?9J?ED�7L;9�B;�FH;	
C?;H


l �BB;�I7?J�GK;�9;�Di;IJ�F7I�8ED�FEKH�;BB;��C7?I�;BB;�B;
<7?JEI5B8�A\A9 
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Ces marqueurs mettent en parall•le deux donnŽes, dont lÕune permet de rŽduire la portŽe de lÕautre.
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l A\A9�G=

l 5@CFG�EI9
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+;IJH;?DJ�B7�L7B?:?J]�:;�Bi7KJH;�FHE	
FEI?J?ED�B?];
��R��BEHI�GK;�T�;IJ�KD
EFFEI?J?<�GK?�F;KJ�7KII?�I?CFB;C;DJ
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"DJHE:K?J�KD�;CF^9>;C;DJ

l #i7:EH;H7?I�L;D?H�7L;9�LEKI�G5I:�EI9 @;�D;�I;H7?�F7I
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R�*KE?GK;�T�F;KJ�^JH;�IK?L?�:;
Bi?D:?97J?<�GK7D:�?B�?DJHE:K?J�KD;
H;IJH?9J?ED�GK?�7HH?L;�9ECC;�KD;
H]o; N?ED�7FH\I�9EKF
�/E?H�7KII?�R
GKE?�GK;�T�;D�:;KN�CEJI


R�&7B=H]�GK;�T�;IJ�9H?J?GK]�F7H�9;H	
J7?DI�=H7CC7?H?;DI


l �=9B�EId��*IC=EId ?B�<7II;�8;7K�:;>EHI��@;�FH]<\H;
8?;D�C;�9EKLH?H


l - K�F;KN�7BB;H�FEKHIK?LH;�J;I�]JK:;I�;D��H7D9;�
EIC=EI99;B7�C;�<;H7�:;�B7�F;?D;�:;�D;�F7I�J;�L E?H
F;D:7DJ�:;KN�7DI


l 9B7CF9�EI9 "DJHE:K?J�KD�]B]C;DJ�GK?��;D�Ii7@EK	
J7DJ�7K�FH;C?;H��H;IJH;?DJ�I7�FEHJ];


l %7�I?JK7J?ED�:;�DEJH;�F7OI�;IJ�I]H?;KI;� 9B7CF9�EI9
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���EI9
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���EI9
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���EI9

&7HGK;DJ�Bi?DKJ?B?J]�7H=KC;DJ7J?L;
:K�<7?J�?DJHE:K?J�9ECC;�FEJ;DJ?;B	
B;C;DJ�L7B?:;

�EDIJHK9J?EDI�IEKJ;DK;I��C7?I�JH\I
]9EDEC?GK;�IODJ7N?GK;C;DJ


l *I9@EI9���) CIF���-CIH9EDJH7?=D7DJ�GK;�B;�:]n�IE?J�
DEKI�;D�L?;D:HEDI�Y�8EKJ


l �;JJ;�I?JK7J?EDHCIH98=:f7=@9EI h;BB;�IE?J�D;�I;H7
GK;�F7II7=\H;

l G=e�EI9
&^C;�L7B;KH�GK;�B;I�JHE?I�FH]9]	
:;DJI��C7?I�7L;9�KD;�?DI?IJ7D9;�IKH
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Sylvie Clamageran enseigne le fran•ais avancŽ langue seconde (FRLS), le fran•ais langue premi•r e
(FL1), lÕŽcritur e professionnelle en fran•ais et la traduction pr ofessionnelle ainsi que la rŽvision au
niv eau universitair e, depuis de nombreuses annŽes. Elle a co-ŽcritLe fran•ais apprivoisŽ(ƒditions
Cheneli•r e), un manuel dÕŽcritur e en fran•ais pour les Žtudiants francop hones des coll•ges et des
univ ersitŽs; une quatri•me Ždition r ŽvisŽe et Žtendue a ŽtŽ publiŽe en 2015; cette derni•re Ždition est
complŽtŽe par une plateforme en ligne donnant acc•s ˆ des f onctionnalitŽs pour les Žtudiants et les
enseignants. Elle consacre une large part aux activitŽs multimŽdia dans ses cours et elle organise des
ateliers pour f ormer ses coll•gues ˆ lÕutilisation des outils technologiques dans le cadre de leur ensei-
gnement.

Henriette Gezundhajt donne des cours de langue fran•aise et de linguistique depuis p lus de vingt
ans. En tant que spŽcialiste de la linguistique Žnonciative, elle apporte une expertise thŽorique sur
lÕargumentation et les mar queurs grammaticaux. Saa th•se de doctorat sur les adverbes fran•ais a ŽtŽ
publiŽe chez Peter Lang et elle a Žcrit un certain nombr e dÕarticles sur la morp hosyntaxe et lÕŽnoncia-
tion. Par ailleurs, elle a crŽŽLe Connectigramme, un site qui prŽsente des synth•ses utiles et pratiques
sur la grammair e fran•aise dans des tableaux visuels. Elle a Žgalement codŽ un cours complet dÕintro-
duction sur la linguistique. Elle a toujours enseignŽ au mo yen des technologies de lÕinformation. Elle
a participŽ ˆ lÕŽlaboration de logiciels dÕexercices et de matŽriel dÕenseignement interactif. Elle fait
rŽguli•r ement de la formation aupr •s de ses coll•gues pour les aider ˆ mieux intŽgr er le multimŽdia
dans leur enseignement.
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Pour la conception de ce site et de ce manuel, nous nous sommes conformŽes de bonne foi aux r •gles
internationales r elatives au respect des droits dÕauteur. Si toutef ois, ˆ lÕŽgard dÕune rŽfŽrence intŽgrŽe,
vous pensez que nous avons portŽ atteinte ˆ v otr e propriŽtŽ intellectuelle, v euillez contacter les
auteures et nous retir erons la partie incriminŽe de nos pages.

Cette Ïuvr e est mise ˆ disposition selon les termes de laLicence Creative Commons
Attribution Ð P as dÕUtilisation Commer ciale Ð Partage dans les M•mes Conditions
4.0 International .
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¥ adjectif (chap. 1, 10)

¥ argument (chap.7)

¥ art de rue (chap. 4, 9)

¥ article de nouv elle (chap. 4)

¥ attitude Žmotionnelle ( chap.9)
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¥ br•v es (chap.4)
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¥ cÕest / il est(chap. 10)

¥ cause (chap.4, 8)

¥ chanteurs (chap.6, 10)

¥ consŽquence (chap.4)
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¥ en fait / en eff et (chap.4)
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¥ fausse nouvelle (chap.4)

¥ film ( chap.3)

 

¥ genre des noms (chap.2)

¥ graffitis ( chap. 9)
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¥ heuristique (chap. 9)
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¥ jugement (chap. 10)
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¥ modalisation ( chap.8 , 9)
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¥ narratif ( schema) (chap.2)
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